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ΚΙΤΣΟΣ ΦΩΤΗ ΤΖΑΒΕΛΑΣ (1801-1855)
Ό  Κΐ~σος Τζαβέλας, δευτερότοκος υιός 

ιού Φώ*η Τζαβέλα, που έδτ,ληχηριάσθη είς 
:ήν Κέρκυραν άπό τον Ά λή  πασάν, καί 
ίγγονος τοΰ Λάμπρου, πού έφονεύθη, είς 
:ά* άρχάς τής έπαναστάσεως, μαχόμενος 
ιατά τοΰ ίδ'.ου τυράννου, κοί τη, ήρωΐδος

ίίόσχως, καίτοι στερούμενες μορφώσεως καί 
κτός τή·; ύπογραφής του, μ ή γνω: ίζων 
«λλϊ γράμματα, καταλέγεται μεταξύ τών 
£πιφα·εστέρών πατριωτών, πού έχαιρον της 

ίμπιστοσύνης καί έκτιμήσεω; του έλληνι- 
[;οϋ λαού καί τοΰ βασιλέως ’Όθωνος.
I Ό  Τζαβέλας προήρχετο από ιάς τάξεις 
(Αν άνόρών τού άγώνος. Ήτο μόλις εϊχοσιν 
ίτών καί εύρίσκετο εις την ’Ιταλίαν, όταν 
σ̂πευσε καί ήλθεν είς την ‘Ελλάδα καί έ- 

ί.αβε μέρος είς την μάχην τού Μεσολογγίου, 
που ώ; γ ωστον έφονεύθη δ Μάρκο Μπό- 
σαρης. Άργότερον έλαβε μέρος είς τήν 
•άχην τού "Αμπλίανης I1), είς τήν όποιαν 
;ολεμήσας άνόρείως ώνομάσθη «ή ρ ω ς τή ς  
Α μ π λ ι α ν η ς», καθώς και τήν μάχην τής 
ίλείσοβας, πού ένικησε τόν Κιουταχή καί 

'̂ ίν Ίμπραήμ, είς ηλικίαν 25 έτών.
Ό  Τζαρέλας, πολιτικώς, άποψις άπό 

ΐήν όποιαν έξετάζεται είς τήν παρούσαν 
j-ελέτην, ανήκε κατ* άρχάς είς τό στρατο

ί 1. ’Η Άμπλιαντ, κεϊχαι eU βαθβίαν χο.λάδα̂  
ΜαξΙ) τών δ. όπίΐιρειών τοΰ Παρνασοοδ καί τής 
^νβτ. Γχνώνας, πού άγβι ή όδ·ς άπό Λαμίαν 
ιά ΐγα?ιάς είς "Αμφιοσαν.

πεδον τού Καποδίσχρια, διά τήν έκλογήν 
τού όποιου είχε πρωτοστατήσει καί είς τόν 
όποιον υπηρέτησε πιστώς καί μέ άφοσίω- 
σιν Μετά τήν δολοφονίαν τού Κυβερνήτου, 
ό Τζαβέλας έτάχθη έναντίον τού Κωλέττη, 
καί όλων όσων είχον έπαναστατήσει κατά 
τού άδελφοΰ του Καποδίστρια, Αύγουσχί- 
νου. Τόν Μάϊον τού 1832, ένώ εύρίσκετο 
είς τήν Βοστίχσαν, έπί κεφαλής πεντσκο- 
σίων ανδρών καί προσεπάθει νά άυυνθή, 
έναντίον τών όπαδών τού Κωλέττη, ποοο* 
κλήθη άπό τήν φρουράν τών ΙΙατρών νά 
άνσλάβη τήν διοίκησίν της, μέ σκοπόν νά 
έμποδίση τήν είσοδον τών Γά λω είς τήν 
πόλιν. Ό  Τζαβέλας Ισπευσε το.ε είς ΙΙά· 
τρας, καί δταν έφύασαν οί Γάλλοι, ή.νήθη 
ούτος νά έπιτρέ'Ϋη είΫ αυτούς νά ε'υ; λύουν 
είς τήν πόλιν, τονίσας είς τόν διοικη-ήν 
των, δτι η Κυβερνητική Επιτροπή πού 
είχε συγκροςηθή, μετά τήν παραίτησιν τού 
Αυγουστίνου, ήχο άπαράοεχτος. eO διοικη
τής τών γαλλικών στραοευμά .ων δεν έπέ- 
μενεν, καί οϋ:ω ό Τζαβέλας έκράτησεν ύπό 
τήν εξουσίαν τών καποδισ οριακών, μέχρι 
τής άφίξεω; τού ’Όθωνος; τόσον τήν πόλιν 
τών Πατρών, δσον καί τάφρούρια τού Ρίου 
καί Άντιρίου.

ΈπΙ άντιβασιλείας, ό Τζαβέλας κατε· 
τρέχθη ώς ρωσσόφιλος, δπως καί ό Κολο- 
κοτρώνης καί ό Πλαπούτας, συνελήφθη μα- 
ζή μέ αύτούς ώς βυσσοοομών κατά τού κα-
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θεστώτος, χωρίς δμα>ς νά δικασθή δπως οί 
δύο άλλοι. Έάν ό Τζαβέλας δέν έδικάσθη, 
να καταδικασθή καί αύτός δπως si δύο άλ
λοι, τούτο Οφείλεται είς τό δτι *ό ΣοΟλι 
δένήτο έλεύθερον, και μέ τυχόν καταδίκην 
του, δεν υπήρχε π«ρίπτο)σις παραδειγματι
σμού. Άργότερον ό Τζαβέλας ήκολούθησε 
τήν σύμμαχον πολιτικήν Μετά ξα.— Κωλέττη 
καί άργότερον τόν Κωλέττην.

Ό  Κ. Τζαβέλας ουδέποτε Ιπεδίω'Εε πο
λιτικήν έξουσίαν. ’Ένδοξος άγω·π ής καί 
άπό τούς έμπιστοτέρου; συνεργάτα; τού 
Κωλέττη, ό Τζαβέλα: έδέχεχο μόνο* νά συ 
νεργάζεται διά τά έθ-ικά ζητήματα, καί 
τήν προστασίαν τών συμπατρ ω .6 ν του ό >· 
ρίς δμωζ νά άποβλέπη εί̂  χαρτοφυλάκιο*/. 
Τδ υπουργείον τών Στρατιό) :ικών έπ· Π ω- 
θυπουργίας Κωλέττη (Αύγουσο: 1844) έ 
δέχθη 6 Τζαβέλας τή έπιμν ή ιού Κωλέττη. 
καί του βασιλέως "Οθωνος. τοΟ όποιου ό 
Τζαβέλας είχε χρηματίσει υπασπιστής. π;ο 
αχθείς είς τόν βαθμόν τού άντιατρατή ου. 
Είς σχε ικήν τότε παρατήρησ.ν τΌ Μετά- 
ξά, καίτοι πολιτικού φίλου του Τζαβέ/α, 
δτι ούτος έστερείτο γραμμάτο)·/. ό βασιλεύ; 
*Όθων άπήντησεν δτι ή πατρί; δεν έχει ά 
νάγκην έγγραμμάτων, άλλα σ·:βαστώ* καί 
άφωσιωμένων συνεργατών, καί έδωσεν έντο- 
λήν εις τόν Μεταξάν, ’-ά πείση τόν Τζαβέ- 
λαν, καί άς ένεργή τήν ύπηρεσίαν διά τούν 
δπαλλήλων (*).

"Οταν ό Μεταξάς διεβίβασε τήν βασιλι- 
κήναύτήνέντολήν είς τόν Τζαβέλαν, ούτοςχού 
άπήντησε: «Υμείς τί φρονείτε περί τούτου;»

— «Νά δεχθήτε* άπήντησεν ό Μεταξάς 
Δέν σάς άπαλλάσσει ούτε ή μετριοφροσύνη 
σας, ούτε ή άγραμματοσύνη σας, τήν όποι
αν καί έγώ έπρότεινα, άλλως θά ύποπέσητε 
εις τήν βασιλικήν δυσμένειαν»

— «Κρίμα, προσέθεσεν ό Τζαβέλας, έ 
φρόνουν δτι ώς πολιτικός άρχηγός τοΟ κόμ
ματός μας, ώφειλες νά μάς άποτρέψης τοΟ 
νά δεχώμεθα έργα πέραν τών γνώσεων μας».

— « Ά λ λ ’ δταν ό βασιλεύς έπιμένει, προ- 
σέθηκεν ό Μεταξάς, άπαλλασσόμεθα άμφό* 
τεροι πάσης ευθύνης» (*).

1. Α. Γατοποόλο*) : Ή πρωθυπουργία του Κί- 
τοου Τζαβέλα. Έφηιι. «Καθημερινή» 4 Φεβρουα- 
ρίου 1943. Γούβα*. Βίοι Παράλληλοι Η σελ, 22Ρ.

2. Α. Γούβα: *Ενθ. άνωτ.

Κατόπιν τούτου ο ένδοξος Σουλιώτης ά
πήντησε μέ τήν βροντερήν αουλιώτικην 
φωνήν.

— «Πάει καλά κύρ Κόντε! άλλά μήτε 
έγώ, μήτε του λόγου σου, έχουμε τήν εύ 
θύνη».

Καίτοι δμιος άγράμματος 0 Τζαβέλας, 
έξήσκει τόσον εύσυνειδήτως τά υπουργικά :·; 
του καθήκοντα ώστε, κατά τής ύπουργίας 
του i t  άχισχα ήκούσθησαν παράπονα. Ώ ς ' 
δπουργός ό Τζοβέ)αςήτο πρότυπον μετρι
οφροσύνη:. πολιτικής πίστεως καί εύστα- : 
Ηεί^ς. άρ^τα: πού άνεπλήρωνον τήν πλημ- 
μέλη μόρ^ωσίν του. Διετέλεσε μάλιστα ού· >* 
τος, καίτοι άγράμματος καί άντικαταστά- 
τη; τοΟ Τπουργού τής Παιδείας.

Ό  Τζαβέλας έγένετο, διά δευτέραν φο- j 
ρά ϋπουνό. τών Στρατιωτικών (] 7 Άπρι- !" 
λ'ου 18-9) έπί π;ο)θυπουργίας Κ. Κανάρη, ; 
εις άντ ναχάσ ασιν τνύ παραιτηθέντος Άντ. '■ *- 
Μαυοομ χάλη. αέχρι τής ]2  Δ-κεμβρίου . *ν 
ίδιου έτου . δτον τό ύτουργείον έκεϊνο πα- 
ρητήθη μή δεχθείς νά διατηρήση τόχαρτο- 
φυλάκιον είς τήν νέαν κυβέρνησιν. Ώς ύ~ | ι· 
πουργός τών στρατιωτικών τότε ό Τζαβέ* Η 
λα: άνέλαβε τήν όργάνωσιν είς τήν χώραν, \ 
άμύνης κατά τής 'Αγγλίας, μετά τό γνω- ι 
στόν έπεισόδιον Πατσίφικου. * '·

Ώ ; ύπουργός τών Στρατιωτικών είς τήν 4 *‘l 
κυβέρνησιν του Κωλέττη, ό Τζαβέλας, έπρό- ί 
λαβε τήν μονομαχίαν πού έπρόκειτο νά γί- ■ :: 
νη μεταξύ τού Δ' Καλλέργη καί τού θ . ? ; 
Γρίβα, συ επε^α μιας έπιστολήζ τού πρώτου ; 
άπό 14 Μαίου 1845. πού είχε δημοσ.ευθή 
είς τήν έφημερίοα «Ελπίς», ναί σχετικής 
μέ κάποιαν παρεξήγησιν μεταξύ τού Γρίβα 
καί τών Στραταύων, τών δποίων ό Καλλέρ- 
γης ήχο προσο)πικός φίλος.

ΙΙρδς πρόληψ:ν καί μα^αίοισιν τής μο
νομαχίας έκείνης, έπενέβη κατ’ άρχάς ό βα
σιλεύ: *Όθων άναθέσας είς τό Τπουργικόν 
Συμβούλων, ίνα τούτο έπιληφθή, διά τά 
ληπτέα μέτρα. Τό τελευταίον τούτο ανέθε
σε τήν λύσιν τής διαφοράς είς τόν Ύπουρ 
τών Στρατ. Τζαβέλαν.

*0 Τζαβέλας μή έπιθυμών νά θίξη ού· 
δένα τών άντιπάλων, δέν έκοινοποίησε τήν 
άπόφασιν τοΟ συγκροτηθέντος Ιπισήμου 
συμβουλίου τιμής, διότι αύτη έστρέφετο 
κατα τού Γρίβα, έξέδωκε δέ ίδικήν του ά· --
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όφασιν, πού έπέβαλε τιμωρίαν δεκαημέ* 
>υ περιορισμού είς τόν Γρίβαν, καί δεκα- 
ενΒημ?ρου είς τόν Καλλέργην, δ όποίος 
.ν διέχειτο φιλικές πρδς τήν κυβίρνησιν 
ωλέττη.

Οΰτω λοιπόν περιεσώθησαν τά προσχή* 
ιτα, ή φιλοτιμία καί τά πάντα καί έξηκο- 
ύθει δ μέν Γρ βας παραμένων Γεν. Έπι- 
ωρητή; τού Στρατό0, δ δέ Καλλέργης 
:ασπιστής τού νΟθωνος.

Ό  έπίλογος δμως τη; ύποθΙσεως αύτής 
οάφη μ*ταγενεστέρως, δταν ή Κυβέρνη- 
; έχουσα θετικωτέρας πληροφορίας, διά 
ς έχθρικάς πρός αύτήν διαθέσεις του Καλ- 
3γη, I κοινοποίησε είς αυτόν διαταγήν τού 
πουργού τών Στρατιωτικήν από 11 Αύ- 
3ατου 1845, ή δποία τόν άπήλλασεν άπό 

ι καθήκοντα του, ώς δπασπιστού τού βα- 
::έω:, καί τόν διώριζεν Επιθεωρητήν τού 
υατού τη; Πελοπόννησου μέ έδραν τήν 
ίπολιν. Μέ τό ίδιον έγγραφον παρηγγέ- 
-:ο ού:ο; δπως άναχωρήση άμέσως, διά 
είναι είς τήν νέαν του θέσιν έντός 24 
ϊ>ν.
• Ό  στρατηγός τότε παρήγγειλεν είς τον 
νυργόν δτι θά άνεχώρει άπό τήν ποωτεύ* 
•αν μόλις θά έτακτοποίει άτομικάς του 
4θέσεις έπειγούσης φύσίως.

Ό  Τζαβελας δμως τού άπήνχησε θυμω- 
•ος:
— «Νά του πήτε δτι άν δέν φύγη, ok 
δρες, ή χωροφυλακή θά τόν άπομακρύ- 
άπό τάς Άθή ας, μέ τήν βίαν».
1*0 Καλλέργης δταν έμαθε τήν άπάντη- 
.αυτήν τού Τζαβέλα, μεταβαίνει άμέσως 
ίτό Ύπουργείον των Στρατιωτικών, καί 
ίγεται είς τό Γραφεΐον τού Υπουργού. 
ΐΜόλις τόν είδεν δ Τζαβέλας τού λέγει 
*'φος αυστηρόν:
—«Τί σκοπεύετε νά κάμετε;»

'.Αυστηρός έπίσης καί άφοβος τού άπαν- 
6 Καλλέργης:
—«θά ίδώ τί θά κάμω, άμα έλθη ήχω* 
·>λακή σας, καί βάλη είς ένέργειαν τά 
>α της».
Άνεχώρησε δέ χωρίς νά χαιρετήση τόν 

;,->ργδν καί έπέστρεψεν είς τά άνάκτορα, 
 ̂ έζήΐΕΐ νά μάθη άπό τόν ίδιον τόν 

ιλέα, τούς λόγους διά τού; όποιους άπηλ-

λάγη ούτος τών καθηκόντων του, ώς δπα- 
άπιστου τού νΟθωνος.

— « Ί ’πεχρεώΗην νά υπογράψω τό Διά
ταγμα, άπήντησεν ό "Οθων, διότι δπως μέ 
έβεβαίωσεν ή Κυβέρνησις τό σπίτι σας, έγι
νε κέντρον τών άντιπολιτευομένων».

Ό  Καλλέργης παρεκάλεσε τότε νά τού 
χορηγηθή άδεια ένός μηνός διά τήν Ιτ α 
λίαν, ή δποία τού έδόθη. Επειδή δμως με
τά παρελευσιν άρκετών ήμερών ή άναχώ- 
ρησις δέν έπραγματοποιήθη, δ υπουργός 
τών Στρατιωτικών δπεγραψε διαταγήν περί 
«βιαίας άπομακρύνσεως» τού στρατηγού 
Καλλέργη άπό τήν πρωτεύουσαν. Μόλις δ 
Καλλέργη* έπ>ηροφορήθη τήν έκδοσιν τής 
διαταγής αυτής, έπεβ.βάοθη αγγλικού 
πλοίου είς τόν Πειραιά, καί έφυγε διά τήν 
Ζάκυ'.θον καί έκείθεν διά τήν Ιταλίαν καί. 
’Αγγλίαν (’).

Μετά τόν θάνατον τού Κωλεττη (Αύ
γουστος 1847) ό "Οθων δέν ήθέλησε νά 
διάλυση τήν Βουλήν, καί έγκαταστήση κυ· 
βέρνησιν ίσχυράν άνταξίαν τών περιστάσε
ων, δπως έζήτει ή άντιπολίτευσις. Έ προ- 
τίμησε νά διατηρήση τήν ιδίαν καί άνέθεσε 
τήν πρωθυπουργίαν είς τόν Τζαβέλαν, δ· 
δποίος ήτο μέν άπό τούς διαπρεπεστέρους 
άγωνιστάς, δέν ήτο δμως, άς τό δμολογή- 
σωμεν, ό κατάλληλος πολιτικός καί διπλω
μάτης, διά νά άντιμετωπίση τά προβλήμα
τα πού έτάρασσον τότε τήν χώραν. ‘Ο Γζα- 
βέλας διεδέχετο τότε τόν άρχηγόν του, έπί 
έπτάμηνον καί ύπό περιστάσεις δχι καί τό
σον δμαλάς.

Είς τήν κυβέρνησιν έκείνην ό Τζαβέ
λας, έκτος τής πρωθυπουργίας έκρά-ησε 
δΓ έαυτόν καί τό υπουργ. τών Στρατιωτι
κών, τών δέ ’Εξωτερικών πσύ διηύθυνεν δ 
Κωλέττης, άνέθεσεν είς τόν μέχρι τότε Υ 
πουργόν τής Παιδε'ας Γλαράκην, ένώ τό 
Ύπουργείον τής Παιδείας άνετέθη πρόσω* 
ρινώς εις τόν Υπουργόν τών Εσωτερικών 
Ρήγαν Ιίαλαμίδην.

Τό δπουργειον έκείνο τού Τζαβέλα 
είχε μέν καταγωγήν κωλεττικήν, καί έστη- 
ρίζετο γενικώς είς τήν Μοσχομάγγαν, άλλά 
δέν διηυθυνεοο άπό τήν γαλλικήν πρεσβεί
αν δπως έπί Κωλέτη, δταν 'Υπουργός τών

1. Δ. Γατοπούλου: Δί Μονομαχίαι έν 'Ελλά 
δι σ·λ. 93—98.
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Εξωτερικήν ήχο ο Ιδιος ό Κωλέττης, έ\ώ 
είς το νέον Ύπουργείον ό Γ. Γλαράκης έ· 
φαίνετο μάλλον αύτοτελής καί αύτε^ρ';δ; 
£ίς τά πολιτικά διανοήματα και τάς δηλώ
σει; του. _

Είς την κυβέρνησιν έκείνην όΤζοβ'-λ^ς 
διεδέχετο τόν αποθανόντα αρχηγόν .ου, 
είς μίαν έποχή' δπου ή άσφά^εια καί ή 
ήσυχία τής χώρας είχον δεινών διοσ λε» θη, 
ή δε έ)ληνική κοινωνία καί πολιτεία Ιστέ* 
ροΟντο ήθικής, πολιτικής καί άστιν.ης ευ* 
σταθείας κ·ί κοσσμιότητος.

Καθ’ δλον τό διάστημα τής πρωθυπουρ* 
γίας του Τζαβέλα, ή καταστώσ.ς τόσον εσω . 
τερικώς δσον καί έξυ>τερ. ν.ώς ή ο αραχώ 
δης. Έσωτεριν.ώς μέν ενε^α τών διαγόραν 
στάσεω καί τορτχών, π^υ έστρέφοντο δ^αι 
κατά του κυβερνητικού συ; νήματος Κω/ it  
τη, δ οέ νέος πρωθυπουργός, σ'ερουμενος. 
κατά τόν Φίνλεϋ «πολ τ.κτ,ς άγω ,ή;» δεν 
έπολυπραγμώνει διά συνταγματικά ζητή
ματα. Κατάτ νας τά κινήματα αύ:ά προήρ- 
χοντο, ώς έπί τό πλείσιον, από άνορας π ύ 
είχον υπηρετήσει τήν πατρίδα είς τόν αγώ
να τής ανεξαρτησίας, κοί οί όποιοι κάθε 
άπαίτησιν των τήν ένόμ ζον δικαί/,ν, καί 
όταν αΰτη οεν ικανοποιείτο, έζήτουν τήν 
ίκανοποίησίν των μέ τά δπλα. Ή  κυβίρνη* 
σις δέν ήούνατο ευκόλως νά πεοιστείλη αύ- 
τάς τάς άνταρσία; διότι οί άντάρται ένΟορ* 
ρυνόμενοι άπό τους πολιτευόμενους, καί 
πολλά; φοράς καί άπό ξέ.ους, έγίνοντο θρα- 
σύτατοι, άπειλούντες όχι μόνον του; άτυ* 
χείς κατοίκους, αλλά και χωρία δλόκληρα 
καί κωμοΓ,όλεις.

’Έχομεν οϋτω στάσιν Γρίβα είς τήνΑί- 
τωλοακαρνανίαν, Ν. Κριεζώτη εις τήν Ε ύ 
βοιαν. Τού συνταγμα'άρχου Φαρμάκη ό 
οποίος μέ τον ταγματάρχην Μαυρογιάννην 
είχον στασιάσει είς τήν Ναυπακτίαν, και 
μέ προκήρυξιν των έλεγον δτι τό κίνημά 
των προήρχετο από τόν πόθον «τής νπερα- 
οπίοεοκ τών ΙλενΟεριών και δικαιωμάτων 
μας», ένώ οί άντισυνχαγματάρχαι ΙΙαπακώ* 
στας, Τζάμαλης καί Βίλέντζας καί ό ταγ
ματάρχης Μπαλά^σος είχον στασιάσει είς 
τήν Φθιώτιδα. Τό διπλωματικόν έπί πλέον 
έπεισόδιον Μουσούρη, πού είχε προκληθή 
έπί πρωθυπουργίας Κωλέττη δέν εί/εν  
άκόμη^έπιλυθή. Μέχρι τέλους3 Νοεμβρίου

Α;
:«/
Μ

1947, όΤζαβέλας είχε καταστείλει καί τάς 
δύο αύ;άς στάσεις. *0 Φαρμάκης καί ί  
Μο υρογιάννγ/; είχον παραοοθή, τί οέ στα-] 
σιασταί τής Φθιώτ δος είχον καταφύγει είς 

' τήν Τουρκίαν, ή κυρέρνησις τής όποιας 
ε ί/ε  καταστήσει τάς έπαρχίας των ελληνι
κών συ όρω- κρυσφυγετα τί?ν Ληστρικών 
συμμοριών. Οί Τούρκοι ένόμ ζον τότε ότι; 
οϋ:ο3 πράττοντες άνέκοπτον κάθε π, όοδον 
εί, 'ήν 'Ελλάδα καί τήνέξεθε.ον εί; τούς 
ξένους, πορισιάνοντε; αυτήν ώς χώραν λη
στρικήν, πού έστερίΐτο δημοσίας ασφαλεί-.; 
ας. κ&ί άπέσπα την προσοχήν τίί ν κυβερ
νητών χ.τό ττ έςο>τερικά πολιτικά ζητήματα.

Έ .ί  ΐ/έ'*ν λόγω τής άποτυχίας του κι
νήματος του Γκιωλέκα, πολλοί τουρκαλβα-Ι 
νοί βέηδε , πού είχον λάβει μέρος είς τό.· 
κί ημα έκείνο, διαβά τες τα σύνορα, έζή 
τουν καταφύγιον *ίς τήν Δ 'Ελλάδα. Τήν j 
ιδίαν έποχήν καί ν.αθ? δλον τό οιάοτημοτ 
τής πρωθυπουργία; τού Κωλέττη (1835— 
1847) τήν ‘Αττικήν δ^έτεχεν ό λήοταρχος 
Μπέης με 2θ ληστάς, τάς όε Πάτρας έ.ά 
ρασσεν ό άλλτε από τά π' ωτοπαλλήκανα 
τής Μοσχομάγγας όπλαρχηγο; Μερεντ'της 
διοικητής έ>ός από τούς λόχους πού ίορευ 
εν εί. τήν πόλιν τάγματος όροφυλάκων 
του όποιου διοικητής ήτο ό ταγματάρχη 
Ιτουρ'άρας. Ό  Μερεντι ης πληρογορηθείς 
κατά Νοέμβριον του 1847, δτι ή κυυέρνη 
σις έπρόκειτο νά τον μετάθεση, προσηλυ-JI' 
τίσας καί ;όν λοχαγόν έ.ός άκόμη λόχου,Ι 
έσ:ασίασε, συ έλαβε τόν Σ'.ουρνάραν καέΗ'( 
κατέλαβεν όλόκληρον τήν πόλιν. OMspevv 
τίτης ληστεύσας καί περί τάς 25 000 οραχά 
μας άπό τό έκεί υποκατάστημα τής ’Εθνι
κής Τραπέζη;, καί Ρπαιτών να του παρα- 
δοθούν δλα τά χρήματα τού Δημοσίου Τα
μείου μετρητά, προυκάλεσε μέ την σ άσι* 
του έκείνην και διπλωματικήν έριδα μεταξύ 
'Ελλάδος καί ’Αγγλίας, ό πρωθυπουργός 
τή; όποιας Πάλμερστον ήτο έξοργ.σμέ ος,: 
διόιι, μετά τόν θά'ατον τού Κωλέττη, είχε' 
παραγ/ωνισθή άπό τήν πρωθυπουργίαν ό ; 
Μαυροκορδάτος. Τούτο ρητώ; έδήλωσεν άρ-j 
γότερον ό Πάλμερστον, δταν τό 1848, έτέ·̂  
θη ζήτημα σχησατισμού νέας κυβερνήσεωί*" 
όπότε ούτος έδήλωσεν δτι ουδέποτε θά ένέ-ν 
κρίνε κυβέρνησιν, πού νά μή έχη πρόεδρον
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•δν αρχηγόν τού άγγλικού κόμματος Μαυ· 
r-ιθκορδάτον.
; Έ ίρις έκεί\η μεταξύ Ελλάδος καί 
Αγγλίας, προήλθεν άπό τήν πρωτοβουλίαν 
::ού άνέλαβεν δ Πρόξενος χής ’Αγγλίας είς 
Ιάτρας, Βούδ, νά μεσολάβηση καί πείση 
ον Μερεντίτην, νά δεχθή 1(3 000 τάλληρα 

02800 δραχμάς, ύποσχεθείς είς αύ:όνδ:ι 
χ τ6ν έπεβίβαζεν αγγλικού πλοίου διά νά 
}ν σώση. Ό  Μερεντίτης μέ τούς κυριωτέ- 
-)υς του συνεργάτας καί τά χρήματα πού 
„*χεν αρπάξει διέφυγεν υπότήν προστασίαν 
δν ^Αγγλων εί; αγγλικόν πλοίον.

Οί ’’Αγγλοι δμως οέν ήοκέσθησαν είς 
*· νά φυγαδεύσουν τούς στασιαστάς, αλλά 
.εμορτυρήθησαν εις τήν έλληνικήν κυβέρ· 
,)σιν, δ.ότι κατά τήν διάρκειαν τής μάχης 
} τούς στασιαστάς. έτραυματίσθησαν οί κω* 
ηλάται τή: ά^γλικής λέμβου, πού είχε 
*$εύσει νά παραλαβή τον Μερεντίτην καί 
,ύς φίλους του.
■ eII κυβέρνησις Τζαβέλα άπήντησεν εις 
tovov ύφος καί έκοινοποίησε διακοίνωσιν 
*■ τούς πρεσβευτά; δλων των Μ Δυνάμεων, 
'I τής όποίας έζήτει τή/ παράουσιν των 
'χσιαοτων καί τέδν χρημάτων. Οί Ά γγλο ι 
ως ούτε τό έ'ν έπραξαν, ούτε τό άλ*ο. 
στασιασταί μετεφέρθησαν είς Μάλταν 

■ϊ τά χρήματα πού είχον κλέψει, τά κα> 
ϊχεν δ ’Άγγλος ναύαρχος ΙΙάρκερ, όχι 
j. νά τά έπιστρέψη είς τήν Ελλάδα, άλλά 
|τά διχθέση δπω; έκείνος ήθελε. Τό κί 
ια έκεϊντ τού Μερεντίτη άπετέλει τόν 
5λογον μιας εύρυτέρας έξεγέρσεως πού 
εκινείτο άπό τούς "Αγγλους, οί όποιοι 
Λ; φαίνεται άπδ σχετικήν διακοίνωσιν 
ί Πάλμερστον πρός τήν Έλλ. Κυβέρνη 
^εύχαοίστω; παρηκολούθουν τάς στασια- 
(κάς έκδηλώσεις.

** *
* Έξωτερικώς ή κατάστασις ήτο έπίσης 
ραχώοη;, ξνεκα τή; άδιακόπου άγγλικής 
[σεως, αί ά:ιώ*εις τής όποιας, μετά τόν 

α̂τον του Κωλέττη, έγένοντο έπιταχτι- 
ιτεραι καί καταπιεστικώτεραί, κατόπιν 
ρίως τής έπιστολής άπο 4 Ό*τυβρίου 
ί> ύπουργοΟ τών Εξωτερικών Γλαράκη, 
|*ς τίν -V Άθήναις πτέσβυν τής * \γγλί· 
|δίς τή/ όποιαν ούιο; κατηγόρει τίν Γ1ρό· 
οντή; Αγγλίας εί; Πρέβεζαν Σοϋ-

δερς, ότι έπροστάτευσε τόν στρατηγόν θ .  
Γρίβαν, πού είχε καταφύγει έκεί έτοιμάζων 
εισβολήν κατά τής Ελλάδος.

’Απάντων είς τά παράπονα αύτά τού 
Γλαράκη, ό Ηάλμερστον, πού έθεώρει τόν 
Γρίβαν θύμα τής τυραννίας καί άδικίας» 
ένώ αύτός έν συνεννοήσει φαίνεται, δπω; 
βέβαιοί 6 Μακρυγιάννης, μέ τούς αρχηγούς 
τού ρωσσίκου καί αγγλικού κόμματος, Α. 
Μεταξάν καί Α. Μαυοοκορδάτον, είχε προ· 
βή είς τό άνταρτικόν του κίνημα, δτ* έγ· 
γράφου του προς τον Λάϋονς, παρακαλοί 
αυτόν νά φέρη είς γνώσιν τού Γλαράκη, δτι 
«ή'Πλλάς <5έ»' εχει δικαίως άφόρμας νά πα- 
ραπονεηαι κατά τής διαγωγής τού κ. Σοϋ- 
δερς, εις τήν ύπόθεσιν αυτήν (δηλ, τον Γρί
βα), και δεν φαίνεται νά άληθεύη ή τοιαύτη 
άξίωσις τον κ. Γλαράκη, δη δηλ. ό στρατη- 
γός Γρίβας, κατα τήν εν Πρεβέζη διαμονήν 
τον παρεσχιύασε προσβολήν άλλην κατά τής 
ελληνικής έπικρατείας...» Καί ή διακοίνωσις 
εκείνη του ΙΙάλμεροτον συνέχιζεν ώς έξής: 
'Η  παράτασις τής διαμονής τον Γρίβα {είς 
Πρέβεζάν) οφείλεται είς τάς διαπραγματεν· 
οεις που είγεν άυχί>ιει με τάς Τονρκικάς 
* Αργός. διά νά μάΟη είς ποιαν πάλιν τού 
εοιυτεοικού τής *Οθιομανικής Επικράτειας 
ήδννατυ νά ηεταβή με τους οπαδούς rοι>, 
και εάν ή κυβέρνησις έδειξε κάποιαν συμπά
θειαν πρός αυτόν, επραζε τούτο μόνον καί 
μόνον διότι οντος (ό Fyifiac) υπήρξε Θύμα 
τής τυραννίας, τής άδικίας, διαφθοράς καί 
βίας, σύστημα που καταπιέζει και έρεθίζει 
τόν ελληνικόν λαόν, πανταχοϋ οπού ή ενέρ
γεια τού συστήματος τούτου εγένετο αισθη
τή, σύστημα, που κατά φυσικήν συνέπειαν 
προκαλεΐ φανερόν έπανάστασιν».

Είς τό περίεργον αύτό έγγραφον, δπως 
βλέπομεν ό ΙΙάλμερστον, ούτε πολύ, ούτε 
Ολίγον κατέληγε νά κατηγορή τήν έλληνι
κήν κυβέρνησιν δτι μέ τό καταπιεστικόν 
της σύστημα, δημιουργεί έπαναστάσεις είς 
τήν Ελλάδα (*).

Είς τήν διακοίνωσιν έκείνην τού Ι1άλ· 
μερστον, συντεταγμένην δπως βλέπομεν είς 
ύφος άσυ^ήθου; δριμύτητος καί σκαιότητος, 
καί ή όποία προσέβαλε τόν βασιλέα, καί τήν 
έλληνικήν κυβέρνησιν, καί διά τό ϋφος τής 1

1. Πρβλ. έφη·Λ. βΑΙών* ςρύλλον 20U τής 
26}10]1862.

/
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όποίας οί «Καιοοί του Λονδίνου Ιγραφον 
δτι «έντρέπυπαι ar«/.oyi£0/u£rot δα τοιού- 
τον τρόπου άλοζαίπκοΰ καί άπρεπους ίγέ- 
νετο χρήσις υπέρμετρος, προς το νεώτατον 
και άσθενέστερυν τών ενοωπ,οϊκών κρατών, 
καϊ τοιαύιη έγένετο κατάχυησις τον όνομα- 
τος τής 6αοΰίοσης Βικτωρίας και του αγγλι
κόν λαόν», ή κυβέρνησις Τζαβέλα δέν έδί- 
στασε νά στείλη «κατά διαταγήν τοϋ βα
σιλέα),» τήν 17]29 Νοεμβρίου πρός τούς έν 
Άθή'-αις πρέσβεις έγκύκλιον διαμαρτυρίαν, 
είς τή ' Οποίαν πρός ήΗ.χήν της ίκανοποίη* 
σιν, έπεσύ/αψεν αΟτη καί άντ.γραφον τοΟ 
υβριστικού i ε;νου έγγραφου τοΟ Πάλμερ- 
στον. Ή  άπά'τησις τού Ίζαβέλα οέν ήτο 
μεν συντεταγμ-νη εί όζο: ί ί  ίσου σφοδρόν, 
άλλα άρκε'.ά έντονον. Ή  ο 0φος διαμαρ
τυρίας άσθινούς κράτους πού άδικειται, 
έναντίον του χόικούντνς. st; τήν όποιαν 
δα ως οιαμανυρίαν ή έλληνική κυβέρνη* ις 
έλεγεν 6τι από τά; κατηγορ.ας έκείνας του 
άγγλικοϋ έγγράφου ούδεμία υπήρχε πού νά 
μή διεψεύδετο άπό αυτά ταύτα τά πράγματα.

** *

f

ft;
<1

Τό υπουργεί ον Τζαβέλα παρητήθη τήν 
8 Μαρτίου 1Κ4*. Τήν παρ?ίτησιν του Τζα
βέλα άλλοι απέπ'ον είς τό δτι οι αντιπρό
σωποι των γερμανικών κυβερνήσεων, έπίε* 
σαν προς τούτο τον ”Οθωνα, φοβούμενοι 
τήν έπίδρασιν τής έπαναστατικής Γαλλίας 
είς τό νέον ύπουργείον.

Ά λ λ ο ι τήν παραίτησινέκείνηντήν άπέ· 
δ:δον είς τήν έπανάστασιν τοϋ Φεβρουάριου 
τσϋ 1848. πού είχε γίνει είς τήν Γαλλίαν, 
ή όποια ά έτρεψε τον βασιλέα Λουδοβίκον 
Φίλιππον καί τόν πρωθυπουργόν Γκιζώ, 
πού ύπεστήριζεν δχι μόνον τούς φίλου; τοϋ 
Κωλέττη, άλλα καί τόν βασιλέα ’Όθωνα, 
καί ή όπο α έπανάστασις ώοήγησε είς τήν 
έγκατάστασιν τής Β \ Δημοκρατίας είς τήν 
Γαλλίαν. Έ  μεταβολή έκείνη είς τήν Γαλ
λίαν έκλόνισε τήν θέσιν τής κυβερνήσεως 
Τζαβέλα, πού άπετέλει συνέχειαν τής κυ· 
βερνήσεως Κωλέττη, και έστηρίζετο είς τόν 
Λουδοβίκον Φίλιππον. Έ  εϊόησις τής με- 
ταπολιτεύσεω; τότε είς τήν Γαλλίαν, είχεν 
έξεγείρει είς Αθήνας κάποιον ένθουσιασμόν 
καί όσοι είχον συμφέροντα είς τήν μεταβο
λήν του καθεστώτος, ώνειρεύοντο δημοκρα
τίαν Ελληνικήν, καί μέ αυτήν έζήτουν νά

κυριεύσουν τήν Κωνσταντινούπολή καί 
πραγμοτοποιήσουν τήν Μ. Ιδέαν (').

«’ Εν τφ παγκόσμια) εκείνο) κλνδωνι, 
γράψει 6 Δραγούμη:, τώ καταποντίζοντι Θοό-. 
νους και άναβοάζοντι δημοκρατίας, νπουρ 
γεΐον διευθυνόμενον υπό άνδρός γενναίου! 
μεν, κατά τάς μάχας, ολως δε άγραμμάτου 
καί άμαθεσιάτον περί τήν κνβέρνηοιν καί 
σκαφιδιού, αδύνατον ήτο νά μή ναναγήσΐβ 
ουμπαρασνρον και τήν δημοσίαν τάξιν».

Τήν μείωσή αύτήν τής έμπιστοαύνης % 
πρός τήν κυβέρνησιν Τζαβέλα έκ μέρους»'  ̂
τής νέα; κυβερνήσεως τήτ Γαλλίας, έπιβε 
βαιώνει καί ό τότε πρεσβευτής τής Γαλλί 
ας, εί; ’Αθήνας, δοτις τήν 16]8]49 Ιγρα 
φεν δτι «συνετήν και μετρίαν μόνον δννά* 
μέθα νά κάμο)μεν χρήσιν των τοπυτηρητώ* 
τοϋ Κωλέττη, οι όποιοι οντε τό κλέος, ονιΐ 
τήν ροπήν τον αρχηγόν των έχουν»

’Άλλοι τήν άποδίδουν, εί; τήν ύπόδειι 
ξιν τού έν Κωνσταντινουπόλει άγγλοι^ 
πρεσβευτού Στάτφορδ Κάνιγγ, τόν οποίον 
κατά τό θέρος του 1848. είχεν άποστείλβ r. 
ό Πάλμερστον, ινα συμβουλευτή τον ’Όθω#' 
vx δτι <ι καθήκον αυτού ήτο νά έγκατασιήσ\ 
νπουργεΐον Ισχυρόν άπό τους ίξέχοντας π 
λιτικους άνδρας τής χώρας, καί ότι ό')φει 
νά ίκανοποιήοη τάς αΐιήσεις τής άγγλικ 
κυβερνήσεως».

Τήν άντίληψ.ν αυτήν έξέφραζεν ά 
τόν ’Ιούνιον ήδη του 1847, ό Θουβεν 
προς τόν ‘Γπουργόν τών Εξωτερικών Dcsagi 
γραφών:

*Ού5εις τών φίλων (τού Κωλέττη) 
ήδύνατο νά τόν άντικαταστήση είς τήν εμΜ t 
οτοοννην τον ΰασιλέως, οντε θά ήτο άξιΟΐ 
τής £Γερ}'οί; ΰποοτηρίξεως τής Γαλλίας κά 
τών πρακτόρων της*. y

'Άλλοι τέλος τήν παραίτησιν τού Τζά; 
βέλα αποδίδουν είς τήν άντιπολίτευπν πν 
ευρισκεν ή Κυβέρνησις είς τήν άρνησιν δ€ 
θεν τού βχσιλέως νά υπογράψη τόν διορι 
σμόν νέων γερουσιαστών, καίτοι ή Βουλ:, 
είχε δώσει τήν συγκατάθεσήν τ^ς, ναθώ 
τέλος καί εις τήν άρνησιν τοϋ Βασιλέα 
δπως διακόψη τάς έργασίας τής Βουλής 
τεσσαρακονθήμερον.

ν

*+ *
Έδώ τελειώνει ή πολιτική, άς τήν χα 1
1. Πρβλ. Μχχρυγιάνντ/. Β. σελ, 141 — 443.
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;ρακτηρίσωμεν οΰ:ω, Sprite τού Τζαβέλα. 
’Απομένει δέ και μία ακόμη δράσις, π:ύ 
φανερώνει τόν πατριωτισμόν τού άνδρός.

"Οταν οΰτω, κατά .τον Κριμαϊκόν πόλε
μον τοΰ 1854, όλόκληρον τό έθνος κατε'χε- 
το άπό πολεμικόν όργασμόν καί τά βλέμ* 
ιατα δλων ήσαν έσ'-ραμμένα πέραν τώ>ν 
συνόρων, δ που προετοιμάζοντο μεγάλα γε- 
fovoxa, δέν έβράδυν© δέ νά ά·απιτασθή ή 
ΐημαία. τοΰ Σταυρού καί νά έκραγή ή έπα· 
>άστασις τής Θεσσαλίας ύποδαυΜζτμέ η 
ιέ κάθε» τρόπον άπό τον βασιλέα "Οθωνα, 
καΓΑμαλίαν, οί όποιοι κα:εχόμενα καί 
ί δύο άπό ίερόν έ.θουσιασμόν άπό Τόν ό- 
τοΐον διεπνέετο δλο; 6 έλληνισμός (‘) ©σκε
λετό νά πραγματοποίηση τήν Μ. ’Ιδέαν, 
ί; τόν Κ. Τζαβελαν ένεπιστεύθη τήν άρ- 
-ηγίαν τού στρατολογηθέντος πληθυσμού, 
να έόέλθη των συνόρων καί άπελευθερώση 
ήν νΗπειρον.

*0 Σουλιώ-.ης άρχηγός έόέχθη τήνέντο- 
,ήν πτύ άνταπεκρίνε:ο είς-τά ένθερμους 
ου επιθυμία:, καί έςεκίνησεν άπό τάς Ά ·  
qva; με μικράν συνοδίαν καί μόνον τό έπι* 
ελειον του, έχων ώς διευθυντήν τοΰ πολι· 
,κού του τμήμα :ος τόν ζαγορίσιον Γεώρ- 
τον Τισ ;αμενόν, μόλις δμως Ιφθασεν είς 
ίεσολόγγι, ευρεν αλλοπρόσαλλους 6taxa- 1

1 Ή  έπανάσχαοις too 1854·. ήϊο μέν προϊόν 
ζ Μ. 19. ά πο τήν οποίαν ένβφορεΐτο to te  ό έλ- 
νισμός, άλλα όύναταί νάΟεωρηθή (i>c spyov τού 
9(ovoc καί τής ’Αμαλίας, οί όποίοι όρμώμβνοι 
^θεογενή φ·.λο9ο$(αν, ή,ιέραν καί νύκτα συνβ- 
ίίπτοντο με τους στρατιωτικούς διά τόν σκοπόν 
|τόν. *0 Μεταξάς έθ6ώρβι τό κίνημα έκεϊνο ώς 
|λο πρόωρον καί δψ-.μον συγχρόνως. Πρόωρον 
'ν διότι έξερράγη πριν οί Ρώσσοι περάσουν τόν 
|όναβΐν καί τά Βαλκάνια, οψιμον δέ διότι ή πο- 
(ιινή τής Κόρωπης. Ιάν έγίνετο τούτο πολύ προ- 
μβρα, θχ είχεν ϊ ϊω ς  άλλην ίιβύθυνσιν, §νώ νύρα 
ψαι ένιντία ιού κινήματος, νομ ζει όμως άφοΰ τό 
ρήμα έγινε, δέν πρέπβι νά ΙνκαταλβιφΟη. Πολ- 
!1 τότε έ^κέπτοντο κατ’ αΰιόν τόν τρόπον, οί 
3ΐλεΐς όμως έφρόνουν ότι τό κίνημα δέν ήτο 
[te πρόωρον, ούτε οψιμον, δ ότι έάν έγίνετο άρ- 
μβρα. θα έφαίνετο ott συνεδέετο μέ τόν πόλε- 
;ν τών Ρώασων, δ χ ι αΰτοτελές έάν δε έγένετο 
ίοτήτερα, ήτο χειμών καί αί σ»»·'κοινωνίαι 9ύ- 
Ιολοι. ένώ όταν έξερράγη, οί έπαναστάται θά 
Κον τά βουνά, ώς φρούρια τών Χριστιανών. Δυ· 
μχώς δμως ιιόλις έξερράγη τό κίνημα έπή*.θε 
!»μώ* δριμύτατος, που διήρκεσεν δλον τόν Μάρ- 
?ν καί μέρος τοΰ “Απριλίου ποί παρέλυ.>ε διά 
Ις τούτο (Πηλίκα:’Απομνημονεύματα σ. 141-142.

γάς καί έλαχίστην προπαρασκευήν διά τήν 
έκστρατείαν.

*0 Όθων άβουλος, άν-απογάσίστος, δι
ατακτικός. άπελπιστικά βραδύς, άπό φύσε- 
ω; δέ πολύ όλίγον κατάλληλος νά ήγηθή 
των θερμόαιμων Ελλήνων, είς χήν πρώττ)ν 
περίοδον τής κρατικής των ζωής, έδωσεν είς 
τήν έπανάστασιν έκείνην τά σπέρματα τής 
διαλύσεω;, διότι ή Ε λλάς τό ε έπειδή δέν 
ή*ύνατο νά κατέλθή έκ τοΰ έμφανοΰς είς 
τόν αγώνα, καί άνεπισήμως τρόπον τινα, 
έπο/έμει, έγένετο αιτία πολλιΰν καταχρή
σεων, οί υπεύθυνοι τών όποιων δέν ήτο δυ
νατόν καί «ΰκολον νά έξελεγχθοϋν καί τιμω
ρηθούν Συνέπεια'τών καταχρήσεων τού
των, οί έπαναστάται έσχερούντο έφοδίων 
και άλλων έπιτηδείων, έλλείψει δέ έπί πλέον 
καί στρατιωτικής πειθοργίας διεγείροντο 
διχόνοιαι καί έριδες, μεταξύ τών στρατευ· 
θέ'·των. Τό άλλοπρόοαλλον τέλος τώ)ν όδη- 
γ·ών πού διεβιβάζοντο τότε άπό τάς Α θ ή 
νας καί αί Αντιλήψεις των, δ οι ήρκει ή πα
ρουσία είς τά σύνορα μερικών στρατηγών 
μέ ένδοξα όνόματα, Γνα οί άλύτρωτοι "Ελ
ληνες ζητήσουν χήν προσάρτησίν των μέ 
τήν Ελλάδα, καθώς καί ή μή παροχή πρω
τοβουλίας εις τόν αρχηγόν, δέν ίκανοποί- 
ουν τάς έφέσεις τού Τζαβέλα, πισιού λά
τρου τής πειθαρχίας, 6 όποιο; δσον ένθερ- 
μώτερον έπεθύμει νά άγωνισθή διά τήν ά- 
πελευθέρωσιν τής ιδιαιτέρας του ποτρίδος, 
τόσον άντιφατικάς όδηγία; έλάμβανεν άπό 
τάς ’Αθήνας.

Οί συνοδεύοντες τότε τόν Τζαβέλαν 
Δημ Ν. Μπότσαρτης Σπ. Καρσϊσκάκης καί 
Δημ. Γρίβας (υίό; τού ύποστοαχή ου Θεοο. 
Γρίβα) πού είχον μεταβίϊ μέ του; 6ποδού
λους άδελφούς, άφήσαντες τήν υπηρεσίαν 
των εις τόν στρατόν τή; έλευθέρας 'Ελλά
δος, βαρυνθέντες άπό xac άτελτυτήτους άνα- 
βολάς.τής έξόδου, έ5ή/.θον αύτοβ ύλως, καί 
ό μέν Γρ'β^τ συνήψε τη·· μάχην τοΰ Κότσε- 
λιού, ό δέ Καραϊσκάκη. πνο/ιύρησε μέχρι 
τής Λάκκας τού Μπότσαρη, δπ <υ ήλθενείς 
συνεννόησιν μέ τού; Χριστιανού.. Τά άτο- 
μικά δμω; αυτά κινήματα, όχι μόνον δέν 
ίκανοποίουν τά σχ*δια -ί>>ν άρχηγών τοΟ 
κινήιιατος, άλλά έχειρο έρι^σ^ν πολύ τήν 
θέσιν των.

*Όλα αύτά είχον ώς αποτέλεσμα τήν
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Οί Ήπειρώτες, πού ξενητεύτηκαν και 
πλούτισαν, μας έχουν συνηθίσει σέ μεγάλες 
δοοσεές. "Ετσι πολ?οί απ* αυτούς συνδέσα
νε τδνομάτουςμέ φιλανθρωπικά και πνευ 
ματικά ιδρύματα πού τιμάνε τον τύπο μας 
Ή  γενέθλια γη τους, μέ τά κακοτράχαλα 
βουνά της. τα περισσότερα ματωμένα σ’ 
όλη τη χώρα μας, τούς τραβούσε μέ μιαν 
ακατανίκητη έλξη γυρισμού πλούσιον σ3 
ευεργεσίες. Αυτή. κατά κύριο λόγο, κι3 έ 
πειτα κι3 ή μεγάλη φτωχή πατρίδα, γεύ.η 
καν τούς καρπούς τού μόχθου τους.

’Αληθινά ετούτο τό γεγονός καταξιώνει 
απαραβίαστα μια κάποια, μεγαλωσύνη, πού 
κρύβεται στις καρδιές αυτών των άνθροίπων.

*Η περίπτωση πού μάς ενδιαφέρει σή
μερα ανήκει σ’ αυτόν τό κανόνα, όσο κι5 
άν είναι φτωχή, μια καί ό δωρητής X ρ Ι
σ τ ό ς  Τ ζ α γ γ ρ  ή ς α π ό  τό  Κ ο τ ό ρ -  
τ ζ ι τ ω ν  Ί ω α ν ν ί ν ω ν ,  φιώχηνε 
στά τελευταία »ον. Παρουσιάζει όμως μιά 
κάποια διαφ< ρά: Πώς ό διαθέτης τις πε
ρισσότερες δωρεές, τις αφήνει σ3 εκκλησίες 
καί μοναστήρια, τής Λευκάδας κυρίως, πού 
τήν άγάπησεσά δεύτερη πατρίδα του, αφού 
εκεΐ έμενε κι* εμπορεύονταν και μέ Λενκα- 
δΐτες συνεργάζονταν. 3Ακόμα, αν πρέπει 
νά τό λάβουμε υπόψη μ ·ς, μέ τις δυο πρώ-

άποτυχίαν *c0 κινήματος έκείνου καί τον 
ηάνατον, έπειτα άπό λίγον καιρόν του Τζα- 
6έλα (9 Μαρτίου 1855) άπό λύπην, διότι 
δέν κατώρθωπε νά έλευθερώοη τήν πατρί
δα του, ό φιλότιμος αυτός στρατηγός, ό 
δποΧος καί άπό αυτήν άκόμη τήν άνεπαρκή 
σύνταξίν του, έδαπάνα, είς μυστικά; ένερ* 
γειας παρομοίων Ικστρατειών.

τεςτου διαθήκες, πού μείνανε άνεκτέλεστ 
άφηνε πολλές δωρεές σέ εκκλησίες της Κέ(|» 
κυοα; και τής Άρτας. Τον διέκρινρ, πά3 
πει, ενα ευρύ πνεύμα: Ή  διάθισή τ< 
ήτανε πλατειά, νά δωρίσει, νά ενεργειήσ{| 
τόπους καί πρόσωπα μέ τά όποια συν 
θηκε κατά τό χρόνο των εμπορικών τ 
σχέσεων. Κι3 αυτή τον ή τέτ. ιας λογήςδίϊ' 
θέση, κατακυρώνεται περισσότερο μέ ij; 
'/ρηματικά ποσά πού άφηνε σέ όλες σχε 
τις χήρες, σ·ήν πόλη Λευκάδα, σ*όρ4α 
κι ί φτωχούς. ’Ακόμα τού μάτωνε τήν ·/ 
διά κα» ή σκλσβ,ά μέ τα δεινά τη:. Έ τ||! 
για ν’ άλαφρώσει τον πόνο τών συγχιορά· 
νών του άφησε σέ πολλούς τους χρήμα^ r 
νά πληρώ νοι»ν τό χαράτσι στους Τούρκο1

** *
Βιογραφικά στοιχεία ή άλλες πληροφ 

ρίες, έξω άπ3 αύ ά πού μάς δίνουν οίτρε 
του Διαθήκες δέν έχουμε: Κατάγονταν ά 
τό χωριό Κοτόρτζι, ιή σημερινή Άετορρ 
χη, έξω απ’ τά Γιάννενα. Πότε ακριβέ 
γεννήθηκε δέν ξέρουμε. Ή  ληξιαρχι; 
πράξη τής γέ νησής τΐ>υ, αν υπάρχει, ί 
βρίσκεται στά ληξιαρχικά βιβλία τ\]ς Ά  
τορράχης. Επικοινωνήσαμε μέ τον πρ* 
δρο τού χωριού αύτοϋ, μά ή άτάνιη 
ήταν πώς κανένα απολύτως στ ιχείο γς- 
φτό ή προφορικό δέν Ιίέρει ούτε (·ύτός c* 
τε οί άλλοι κάτοικοι τού χιυριού. Μάς είτ 
γνωστά μόνον τά ονόματα τών γονέων τ 
πού τά αναφέρει σας Διαθήκες: Τ« ν πσ 
ρα του τον έλεγαν Γ ε ώ ρ γ ι ο καί τή μ 
να του Λ ά μ π ρ ω. Ξέρουμε ακόμα καί 
ονόματα μερικών συγγενών του, απ’ τ 
ϊδια πάντα πηγη. Πάντως, άν μποροΐ 
νά συμπεράνουμε απ’ ιή χρονολογία τ
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Λιαθηκών και τη χρονιά του θανάτου του, 
Ίά ,τ-ρ.τ ι να γεννήθηκε γύρω στα 1670 — 
;S0. Τί)ν περίπτωση, πώ; μπορεί να γεννή
θηκε 'τή Λ^υ'άδα πρέπει νά την άποκλεί- 
ίουπε. Γιατί στύν πρώτη του Διαθήκη «να* 
ρέρετ «ι· ό παρών κύο Χρΐσ ος Τζ'Ύ*
•ρήΓ από τά χωριά τών *Ιωαννίνων εύρι- 
ίχόμ νο εισέ τούτη την χώραν...» κι* άλ- 
ού «αφήνω είς την εκκλησίαν τής Μητρο- 
.όλιως » Ιωαννίνων, πατρίδα μου, κλπ.» 
'Έπειτα ή αδελφή του μένΜ στο Κοτόρτζι. 
Ιότε πάλι έγ αταρτάΟηκε στ/ι Λευκάδα μάς 
ίναι άγνωστο, Ιίάντως ήταν ένας απ’τούς 
εγαλεμπόοους Ίεωών σκευών καί αμφίων 

><ί εμπορεύονταν συνεταιρικά, αρχικά με 
W ’Αναστάσιο Σταύρο κ 9 αργότερα με τό 
λρίστο ΙΙαταδόπουλο. Τις προμήθειες του 
:ς έφε νε απ’ τή Βενετία δπου πήγαινε 
ιιχνά, καθώς φ άνεται Τό ταξίδι ώς εκεί 
ταν επίπονο κι* επικίνδυνο. ΓΓ αυτό τό 
όγο καί τον κυρίευε ό φόβος μή πάθει κα· 
;να κακό ή μή χαθή. ’Έτσι στα 1717 τό 
ήνα Ιούλιο έκαμε την π<>άκη Δ'αθήκη, 
ραγμα πού δείχ'ει πώς ήταν καί σε προ- 
ορηαένη κάπως ηλικία. Ή  διαθή η συν* ~ 
ίχθηκεάπ’ τό Συμβολαιογράφο Λευκάδας 
ωάννη Γαβαλά (ι).
' ’Έπειτα από ένα χρόνο πάνο) κάτω τον 

]Uρίλη τού 1718 εκαιιε τή δεύτερη, στον 
\ιο συμβολαιογράφο (2) καί γιά τον ίδιο 
γο. Ή  δεύτερη είναι ή πλουσιώτερη» 
αίνεται πώς οι πραμάτιες πού έφερε τον 
ιοηγούμενο χρόνο απ’ τή Βενετία τού 
ρηκαν μεγάλα κέρδη. Μά καί ή δεύτερη 
,αθήκη άκυριυθηκε άπ’ την τρίτη καί τε- 
υταία, όπως ακυρώθηκε καί ή πρώτη απ’ 
δεύτερη.

4 Ή  τρίτη Διαθήκη συντάχθηκε στά 1723 
τ’ τό συμβολαιογράφο Λευκάδας Τζώρτξη 
παρμπαρίγο (3). Καί κηρύχτηκε εκτελεστή 
ίς 6 \εκεμβρίου 1736.

Στο χρονικό διάστημα τών πέντε χρό-IΓ~-----------
I 1. Πυωτόκυλλον Νο 2. Δημοσίου συμβόλαιό- 
{Αφού Λευκάδος Ίωάννου Γαβαλά σελ 71β—
[β Αρχειοφυλακείου Λευκάδος,
, 2. ενθ. άνωχ. σελ. 22β—24α.
I 3. Πρωτόκολλον Νο 6. Δημοσίου συμβόλαιό- 
άφου Λευκάδο; Γεωργίου Μπαρμπαρίγο ι 
yrzi B a r  la r i  go) σελ. l4iJa—150a Άρχειοφυλ. 
|ω κάδος.
I

νων πού μεσολάβησε άπ* τήν δεύτερη ώς 
τήν τρίΓη Φ  ·ίνρται ττώς οι 7τπ«ιιάτρ·ρς τού 
Τζαγνρήδέν πήγαν καθόλου καΛα. Ουσια
στικά ψτώχηνε. ’Έπειτα θάχε κιόλας γερά- 
σει καί δεν μπορούσε ν* αναπτύξει δραστη
ριότητα εμπορική καί νά κάνει ταξίδια στή 
Βενετία. Κι* έπειτ* άπ* αυτό, μόνος, μή 
έχοντας πού νά στηριχθεί, έγινε μοναχός 
στο Μοναστήρι τού ‘Αγίου Ίωά»νου στο 
Λειβάδι τής Καρυάς Λευκάδος ΓΤέθανε στο 
σπίτι του στή Λευκάδα στις 9 Δεκεμβρίου 
1736. Τήν ίδια μέρα κηρύχτηκε έκτε εστή 
ή Διαθήκη του καί είναι ή παρακάτω:

Έ ν Χριστού όνόματι αμήν. 1723 έν 
μηνί Δεκεμβρίου 6 στο παλαιό. Εις τήν 
χώραν τής 'Αγίας Μαύρας εις τήν 'Αμάξι- 
κήν'(4), εις τήν οικίαν τού Χριστόφορου 
μοναχού Τζανγγρή, από μέρος τού οποίου 
έκαλέστην Ιγώ ό νοτάριος καί οί παρόντες 
παραχαλεσμένοι τίμιοι αξιόπιστοι μάρτυ
ρες, ό οποίος, μόλον οπού είναι έν υγείαν, 
φοβούμενος λοιπυν τον αϊφνιδιον θάνατον, 
μέ έπαρακάλεσε νά γράφω τήν παρούσα 
αυτού δ «θήκην κ-*ί ύστερην διόρθωσιν, 
καί έχοντας χάριτι Χριστού ύγιεί τον νουν, 
τάς φρένας καί είσέ πααάνταϊν ( s ic / )  αϊστή- 
σεων, προ πάντων είς χείρας θεού τφ πνεύ- 
ματι παρατίθητι, τό όποιο παρακαλεΐ νά 
δεχτή ώς ελεήμων και έσπλαχνος, αφήνει 
δέ πάσι τοίς ευσεβείς (*/>) Χριστιανοΐς τήν 
έν θεφ αγάπην καί τελείαν συνχώρεσιν τήν 
όποιαν παρακαλεΐ καί αυτός λαβείν έξ αυ
τών. Είτα έρωτήθη εάν αφήνει κανένα 
πράγμα είσέ όσπιτάλε, φυλακωμένον, σκλά- 
βον καί ορφανά, καί άπεκρίθη* άφήνό) 
ριάλια τέσσαρα εις τό όσπιτάλια τό αυθεν
τικό έτουτουν·>ύ τού τόπου' *Έτι λέγει αφή
νω εις τό μοναστήρι τού 'Αγίου Ίωάννου 
στο λειβάδι στο νησί τής Λευκάδος ένα δι-

4. *Η σημερινή Λευκάδα (πόλη) προτού όνο- 
μασίΗΐ "Αγια Μαύρα είχε τό όνομα «Άμαξική», 
πού επικρατούσε σ’ όλο ιόν Ιβοναίφνα, καί πού 
όμως είναι γνωσιό καί στο 17ον ίσως καί παλαι- 
ότερα 2έ ό ο συμβόλαια συντάχΟηκαν στήν Ά -  
μαξική {αχά παλαιότατα τουλάχιστον) ή πόλη 
σημειιόνεται όπιυς έδ *>: «Κίς τήν χώραν τής Ά 
γιας Μαύρας είς τήν Αμαξική*. Δες Π. Ρ.(ον- 
τογιάννη) «*11 *λ μαζική» έφημ. «Λεύκάς» ΐίρ ιθ. 
φύλλου 52—56, Λευκάδα 195 ί καί Κ. Μαχαιρά 
€*Η Λεύκάς έπί Ενετοκρατίας* 1684—1779 σελ, 
3 β—34 σημ. 2,
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σκοπότηρο μέ τά φορνιμέντα του όλα αση
μένια* κοστίζει τζεκίνια τριάντα παι ένα 
'θυμιατό ασημένιο* κοστίζει και αυτό έτερα 
τζεκίνια τριάντα και τά όποια κάνουνε.ριά- 
λια τριακόσια ώ; χαθώ: κατά τό παρόν τρέ
χουν τά τζεκίνια, και νά είναι και άγρικι* 
ωνιαι διά πλερωμή και εΰχ-ρίσιησιν των 
τριακοσίων οιαλίων όπου εχω φιεροψένα 
είς το αυτό μονασιήρι ώ; κα ώς περιέχει 
τό γράμμα μέ τό όποιο τά άφιέρατσα και 
περιπλέον αφήνω εις τό αυτό μοναστήρι 
εναν σταυρόν άσημένιον όπου κοστίζει τζε* 
κίνια τρία. κ·α ένα πιτραχείλι παλαιό ρε 
καμάόο πού ηύρίσκεται μέσα ε!; τό φορτζέ* 
ρι μου* και ριάλια πέντε των πατέρων τού 
αυτού μοναστηριού διανά ψάλλουν ένασα- 
ρανταλείτουργο έιάόφ ε’ ος τής αμαρτωλής 
μου ψυχής, μέ βάρος τού έγονμέναυ και 
πατέρων τού μον στηρίου νά ενταφιάζουν 
τό ταπεινό κ· ι πήΑίνον μου σώμα εις τήν 
μάντρα τού αυτού μοναστηριού σιμά ε!ς 
τό κηπάοι πού είναι όπίσω είς τό άγιον 
βήμα τής έχκληπίας κατά τήν μοναχά ήν 
τάξιν, Kui νά κάμουν και τά μνημόσυνα τής 
ψυχής μου ώς καθώς καί αυτά έχουν τήν 
ύπόσχεσιν μέ τό γράμμα πού έγινε άνάμε- 
σόν μας. ’Έτι λέγει αφήνω είς τό μονα
στήρι τού 'Αγίου Γεωργίου στούς (Σ) Κό
ρους έναν επιτάφιον διά τήν ψυχήν μου, 
αφήνω είς ιό μοναστήρι τού 'Αγίου Νικο
λάου είς τό χιυρίον Έγκλουβή μίαν καθιέ- 
ρωσιν διά μνημόσυνόν μου* αφήνω είς τήν 
εκκλησίαν τού Αγίου Μηνά ριά' ια πέντε 
διά νά ψάλουν ένα σαρανταλε'τουργο στή 
ψυχή μου, αφήνω ετερα ρ ι ά λ ι α  πέντε 
είς τήν έκκλησί«ν τού Παντοκρατόρου διά 
ενα σαρανταλείτουργο, αφήνω έτερο σαραν- 
τ-/λειτουργό είς τήν εκκλησίαν τό γενέσιον 
τής Ύπε./αγίας Θεοτόκου πού εφημερεύει 
6 παπά Ιωάννης Παρασκευάς. Άφηνα} 
έτερο σαρ/ηταλεί ουργο είς τήν εκκλησίαν 
τού 'Αγίου Σιυρίδο^ ος ’Έτι λέγει αφήνω 
καί εί; τήν εκκλησίαν τής 'Αγίας Μαύρας 
ριάλια πέντε διά ένα σαραντ</λείτουργο. 
Άφηνα) είς ιήν έκκ ησίαν τής Μητροπόλε- 
ως ’Icouvvivcov, πατρίδα μου, έ*α Ευαγγε
λίαν ασημένιο, κοστίζει δουκάτα διακόσια 
είκοσι 220. Διά νά γραφούν τά ονόματα 
των γονιών μου είς την πρόθεσίν, Γεώρ
γιον και Λάμπρω διά αιώνιον μνημόσυνόν

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ*
i

τής ψυχής των* ’Αφήνω είς τήν εκκλησίαι 
τού 'Αγίου Γεωργίου στό Κοτορτζί καν·! 
τήλι ασημένιο, ένα, διά όφελος τής ψυχή  ̂
μου. Άψήνω στό μοναστήρι τής ‘Υπερο* 
γίας Θεοτόκου είς τήν Τζούρα έναν σταυρός 
χρυσόν, κοστίζει τζεκίνια τρ άντα, διά νΐ 
μού γράφουν τά ονόματα τών γονέων μοίΐ 
εις τήν πρόθεσιν διά μνημόσυνόν τής ψυί 
χής τους. Έ τ ι λέγει αφήνω τού άνηψιοί 
μου τού Γεωργίου Ζαβού, κάτοικος είς χώ 
ρίον Κοτόρτζ», τον όποιο έξεκαθαρίζω κμ 
διά κληρονόμον μου, τζεκίνια χρυσά δεκά 
μήν ήμπορώντας νά πρετευτέρη τίποτιί 
άλλο από τήν περιουσίαν μου. ’Αφήνω κβΙ 
τού Νίκου Μ π ου σ ουλή, κάτοικος καί αύτι] 
είς τό άνωθεν χωρίον τζεκίνια δχτιο Άφτ  
νω καί τού γέρο Τιμοθέου ριαλια πέντί 
αφήνω ακόμη καί τού Ιωάννη Άνυφμντί 
κάτοικος στό Μοναστηράκι, στό Ξερόμερ! 
ριάλια πέντε. “Ετι λέγει αφήνω τζεκίνί* 
χρυσά δέκα, νά τά λαβαίνει ό άνηψιός μό| 
ό Γεώργιος Ζάβας νά τάμυιράζη τών πτώ 
χών, τών πλέον χρειαζομένο.ν κατοίκο)ν $  
τό άνωθεν χωρίον Κοτόρτζι. ’Αφήνω έιε# 
ριάλια σαράντα νά τά μεράσουν τήν ήμ’ 
ραν τής θανή; μου είσέ ορφανά καί πιο: 
χ> ύς χρειαζομένους διά τήν ψυχήν μο* 1 
’Έτι λ*·γει αφήνω τού σινιόρ Ίιυάννου 
βαλά ριάλια πέντε διά δούλεψες πού μί 
έχει καμωμένες. Έ τι λέγει έχω συντοοφίι 
είστό ά_·γαστήρι μέ τον Χρίστο Παπαδ 
πουλο καί έχει ό αυτός Παπαδοπούλας β) 
σί^ι έδΐκόν του τζεκίνια εκατόν πενήντ 
150, καί έχω καί εγώ βλισίδι έδικόν μου 
τέρα τζικίνια εκατόν Πενήντα, καί μετά τ 
άτοδαμόν μ»·υ νά γίνεται ό λογαριασμόο ι 
τούς επιτρόπους μου* Νά λαβαίνει ό άν· 
θεν Παπαδόποτ’λος, σύντροφός μου, τό β<< 
σίόι του καί νά μού κρ,τήζη καί τό έδικ'< 
μου εϊστά χέρια του, όμού μέ τό έπίλοιπ 1 
μου πράγμα κάμνοντας αίκός τήν παοάέ 
ση όμού μέ τούς επιτρόπου; μου, τού προ » 
ματος πού έδιώρισα μέ τήν παρούσα μ 
διαθήκη νά δοθή καί πλερώνοντας τά ο 
άσπρα άφησα νά δοθούν ώς καθώς ή αί 
διαθήκη μου περιέ/ει. Τά επίλοιπα άσΛ ι 
καί πράνμα έδικόνμου τό αφήνω τού αν - 
θενΠαπαδόπουλου σύντροφού μου, να 
κάμη ώς θέλει καί βούλεται, χωρίς 
ήμπορεί τινάς άποκάτου είς καμμιανής/^
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γης πρόφαση νά του δώση καμμίαν πείρα- 
Ηιν και ούτως διά ευεργεσίαν της έμπιστο* 
μένης του συντροφιάς και διά ευχάριστη* 
σιν του κόπου του, πού μέλλει νά ύποφέρη 
μετά τον ά/τεθαμόν μου διά νά δώση ένέρ- 
γειαν της παροΐ’σης μου διαθήκης άνταμός 
μέ τούς επιτρόπους μου πού έξεκαθαρίζω 
και θέλω νά είναι: ό Ευλαβέστατος Παπά 
— ’Αθανάσης Κόνδαρης από χωρίον ’Άλα* 
τρο,'όσινιόρ Δημήτριος Παπαπετριτσόπου· 
λος και ό σινιόρ ’Ανάστασης Σταύρος τούς 
όποιους παρακαλώ νά δεχτούν τό βάρος τής 
επιτροπίας δίνοντας ενέργειαν άνταμός μέ 
τον άνωθεν Παταδόπουλον σΰνιρ φόν μου 
ειστα δσα έδιώρισα μέ την παρούσα μου 
διαθήκη. ’Αφήνω των άνωθεν επιτρόπων 
ριάλια δέκα τού καθενός διά τούς κόπους 
πού μέλλει νά κάμουνε' νά δίνουν και διά 
πλερωμήν τού νοδάρου ετερα ριάλια δέκα. 
*Έτι λέγει τά ριάλια σαράντα πού ώς άνω
θεν άφησα νά μεραστούν την ή μέραν τής 
θανής μου, νά δίδονται και μειράζονται 
εδώ ειστήγ Άμαζική. Και ούτως έποίησε 
τέλος κιιΐ θέλει ότι ή παρούσα αυτού δια
θήκη καί ύστερή του θέληση νά έ'χη τόσίέ- 
ρεο, βέβαιο και άμετάτρεπτο εν παντί κρι* 
τηρίφ καί ε’ις πάσα καιρόν, κόβοντας καί 
ήλλοιώνοντας κάθε έτερην Διαθήκην τρυ

πού προτύτερα θέλει έχει καμωμένη νοδα- 
ρική ή πριβάτα, ή οποία νά μήν εχη καμ- 
μίαν ένέργειαν τόσον ωσάν μήν ήθελε τήν 
κάμει, είς μαρτυρίας τού σιν·όρ Δημητρίου 
Δοξαρά, σινιόρ Άνασ άση Πολίτη. ’Ακό
μα έξεκαθαρίζει ό άνωθεν Τζανγγρής πώς 
έλαβε ατό τον άνωθεν Παπαδοπούλα τά 
τζικίνια εκατόν όγδοήντα, διά τά όποια τού 
έχει καμωμένη τήν πεντζαρία ό ’Ιωάννης 
Τζουράκης, κα'ι έσκισα τήν ομολογίαν και 
δέν πρετεντίρω τίποτις από τον αυτόν Πα- 
παδόπουλο διά τό άνο εϊρημένο χρέος.

Δημήτριος Δοξαράς. μαρτυρώ
Άναστάσης Πολίτης» μαρτυρώ

Στύ περιθώριο αριστερά σημειώνονται 
τά παρακάτω :

1736 έν μην! Δεκεμβρίου 9: στο πα* 
λαιό. Εις τήν 'Αμαξικήν έκήρυξα τήν αντί
κρυ διαθήκην μέσα εις τό σπίτι ( ....... ) τού
Χριστοφόρου μοναχού Τζανγγκρή (sic) δ ό
ποιος επέρασε ε’ις άλλην ζωήν είς καιρόν 
πού ακόμα εύρίσκονταν τό λείψανό του στήν 
οικίαν του, παρών ό ήγουμενος τού μονα- 
σιηρίου τού ‘Αγίου Ίωάννου στο λειβάδι, 
οί σπεντάμπιλοι σύντυχοι σινιόρ Βασίλης 
Γαζής και σινιόρ Ευστάθιος Σέρβος καί 
μερικοί άλλοι ακροατές.
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Δ Ο  Κ Ι Μ ΙΟ Ν *
ιστορικής τινός πεμιλήψεως τής ποτέ ά ρ χα ίας  καί έγκρίτου 

ή ιειρωτικής πόλεως Ά ρ τ η ς
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Ζ .’) Oto^coijui ή κπνώς Θ οδώοιανα,(ίΤ) κείμήον εις τούς ποόποδας τής αρ
χαία. Θεοδωρυυπόλεως, πόλεο>ς τής Άθαμανίας, κατά τον Με'.έτιον, καλούμενης 
ήδη Σι-.λιό κ·r ι ra λιεργουμ ' ης, ένθα εΰρίσκονται παμτολλαι αρχαιότητες υπό των 
γεωπόνο)'·, ύπάρχ«·υσι δ* αυτόθι και ερείπια Ναοΰ τής αγίας Παόασ'.ευής, και 
εις ετέραν θέσιν ό ομαζομένην Σ/.αρ*άρ·, exejo; Ναός τής αύ/ής άγιας. Οΐ είται 
τό χωρίον τούτο υπό 180 περίπου οικογενειών, έκκλησιαζο.ιένων ει; νους Ναούς 
του τε, κατά τό έτο  ̂ 1881, ανακιηνισθέντ» ς έπ* όνόματ·. του άγ ου Γεωργίου καί 
του ού μακράν τ·»ΰ χωρίου κείμενου επ* δνόμοτι ν  ΰ άγιου Νικολάου, όπου 
και πο* λα ερεί ·ια οικιών ύπάοχουην, ές ών είκάζέται δη τό χωοί*»ν υπήρχε ποτέ 
αυτόθι. Έχ.-ι καί παρεκκλήσια σώζομε να ου ά ίου Αθανασίου, τής Κυιμήσεοος 
τής Θεοιό .ου, τΓ;ς ά Τοιάδ ς καί τοΰ Προρ. Ήλιου, άτινα συν τοΤς λοιποΐς 
Ναοις επισ έπτονται κα: ί ρουργοΰνται υπό 4 Ιερέων. Πλησίον τοΰ χωρί<»υ κείται 
ιερόν Μονήόριον σεμνυ» όμεΌν ει; τό γεΊ θλιην τής Θεοτόκου, οίκοδομηθέν κα ά 
τό έτος 1775 παρά τοΰ ηγουμένου Ά νθιμου, δστις ψ<οδυμήοατο δατά’η τοΰ Μο- 
νηδρίου καί αλληλοδιδακτικήν σχολήν. Έ ν τουτφ προ τινων ετών ήγουμενευε ιθα
γενής τις Ιερομόναχος Μελέτιος. Έ ν rril; ύτωρείαις τοΰ χωρίου ρ^ουπι δυω ποτά* 
μίσκοι ανώνυμοι, επονομαζόμενοι δε υπό τών εγχωρίων Γκοΰραι, o lir  ες Ληγάζον- 
τες εκ Βουργάρελίου εισβάλλουσιν ttc τον Αχελώον.

Η /)  Μελισσονργοί (3Β) τό χωρίον τούτο νείιαι μεταξύ κοιλάδος σχηματιζο- 
μένης άφ* έ'ός μεν, υπό τοΰ δρονς Τσονμέρκων, σψ* έ*»ρου δέ, vjio τίνος άλ)ου 
απέναντι τοΰ Πίνδου κειμένου, ώνομάοθη δέ Μι-λισουργοί, διότι, κατ’ αρχαία ν * 
παράδοσιν, εν τ<7> τόπq) τυυτο) νπήρχον πριν ή συνοικισθή σμήνη μελισσών ή με- 
λισσοστάσια. Τό χωρίον οίκεΐται υπό 400 σχεδόν οικογενειών με αναστευ^νσών

* Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου reX. 207.
27. Τά Θεοδιυριανα εΚοι έδρα κοινότητας (Δ)μα 19—8—1912. Φ.Γ.Κ. 244)1912), Σύμ- 

tp ο)να μέ την άτιονραφή τού 1951 έχουν * 94 κατοίκους, άπ* τούς όποιους οί 73 κατοικούν 
£θτόν συν)σμό Σκ.αρπάρι- Πολλοί κάτοικοι τών Θεοδωριάηον σκόρπισαν στά γύρω χωριά ή 
γκατεοτάθηκαν στην Ά ρτα . Αρκετοί άπ’ αυτούς πηγαίνουν σιό χωριό τους κάθε καλοκαίρι. 

Σ τά  Θ λειτουργεί ένας ναός, μέ ενα ιερέα. .
Για τά Θεοδώριανα κοίτσςβ*· V Λουκόπουλου «Τά Θεοδώριανα Άρτης» στην έφημ. 

« Ή π  Μέλλον» φ. 03)6—9 19ο?>
28. Οί Μελιοσουργοί ε ίνο ι έδρα κοινότητας (Δ)μα 19—8 — 1912, Φ.Ε.Κ. 254]1912>. Οί 

κάτοικοί των. σύμφωνα μέ τήν άπογραφή τού W51, ανέρχονται σε 167, άπ* τούς ό ιοίους οί 
82 κατοικούν στό συν)σμό Κλήμα. Ό  πραγματικός όμως αριθμός τών κατοίκων είναι πολύ 
μεγαλύτερος Πάμπολλοι ξεχειμωνιάζουν στην "Άρτα* καί τό καλοκαίρι επιστρέφουν στούς 
Μελισσυυργούς. Αλλά καί εκατοντάδες έγκατεστάθηκαν μεταπελευθερωτικά σιήν 'Αρτα κ.Γ 
Ιγιναν δημότες τής ‘Άρτας. Στούς Μελισσουργούς λειτουργεί ένας ναός, μέ ένα ίερέα.
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(O'· χε μώνα, καθο ποιμένων είς θερμότερους χειμερινούς τόπους. Αΰ αι έκκλησι- 
αζονται πρώτον, eic τον κατά τό 1795 οίκοδομηθέντα Ναόν τού αγίου Νικολάου,
όσιις κατά την έναρξιν τοΰ υπέρ πίσ εω: καί πατρίδος εθνικού άγώνος 1821 πυρ 
πο'η^είς έπεσκευάσδη και έκαλλωπίσθη ακολούθως, κανονικώτατα και καλΗτεχνι 
κώς Ιζιογραφήθησαν ίεραίς είκόσιν οι τοίχοι αύ ου. Δεύτερον, εί; έτερον Να< 
εν τφ όνόματι τη; μειοστάσεως της Θν-οιόκου καί τρίτον, εις τό ό ομα τού άγΟ 
Μάρκου, άμ<ιθ ερονς xrra τήν αυτήν -περίπου εποχήν οίκοδομηθέντ<'ς: Προσέ

Ναόν 
αγίου 

σέτι
καί εις δύω Πάρε -κλήσια της αγίας Παρασκευής καί αυ» προφ Ήλιον* επί όρο* 
πέδ ου τίνος* άταντες δε οί Ναοί ί ύτοι ιερουργού*τα*, υπό 10 εγχωρίων ιερέων: οί 
δέ παιδες τώ*· κατοίκων έκττ.αδευον(αι εϊς τινα ’Αλληλοδιδακτικήν Σχολήν. Έ γγύ  
τατα τού χωρίου διέρχ··*αι ποτσμίσκος τις καλούμενος Γκιγκό<»ος, πηγάζων εκ τής 
ύτωρείας τού όρους. Τσουρέρ ω>' έκ πηνής καλούμενης ’Αγκάθι δστις ένοΰμενος 
μετά τού των Καλαρρυτών ποταμίσκου εισβάλλει εί; τον Ποταμόν ’Ίναχον πλησί
ον r >ν χωρίου Σκλούπου. ’Απέναντι ιού χωρίου, πέραν τού ποτσμ·*υ κεϊται Μονή 
τις έτί τη ιινήιιη των Είσοδείων τής Θεοτόκου, άνεγερθείσα τω 1754 ή 1757 υπό 
τού κτή ορος καί ήγουιυ-νοι* ’Ιακώβου, δν διεδεχθησαν άλλο άσημοι ήγούμενηΓ 
από δέ ιού έτους 1830 ήγ>»υμενιυσεν έ ιίσημος άνήρ ό ‘Ιερομ. Θεοφάνης 
ά λοι δέ με ά *ούτον ούχ υπήρξαν άξ·οι σημειώσεως’ 6 δέ από τού 187 1 σχεδόν 
ηγουμενείων έσ ίν ίθαγε ής ‘Ιερομόναχος Νεόφυτος. Έ ξω τού χωρίου όπου ύπάρ* 
χουσιν οί άμπελ», σώζον «<ι λείψανα αρχαίας χώρας, καλούμενης τής θέσεως ύπο 
τώ ε χωρίων Ζη’εούσιη' προσέτι ού μακράν ιής θέσεως τ αυτής θπήρξεν άλλοτε 
καί έτερον χ<««ρί'·ν, καλοΰμενον Δόβ η.

Θ ') ΓΙράμαντα, (29) ούτως έπωνομάσθη επειδή αυτό πριν ή συνοικισθή έβο
σκαν πρόβατα, άτινα παρά τώ·' έντοπ ων λέγονατι πράμαντα. Τό χωρίον τούτο πε- 
ο*κχει ί'ίκογενείας 530, ε τοπτευομέ-.ας υπό 4 εγχωρίων καί έκκλησιαζομένας έντοις 
Ναοίς αγίας Παρασκευής, αγίου Νικολάου άγ ας Κυριακή: καί αγίου Γεωργίου* 
ομοίως καί εις τα έξωκ-ολήσα, 4: τής Κοιμ. ή. Θεοτόκου, 4: τού προφήου Ή 
λιου, ά Ίου Νικολάου, αγίου Κωνσταντίνου, αγίας Μ ρίνας, αγίου Χριστοτόρου, 
αγίας Τριάδος καί τής άγιας Παρασκευής. Οί κάτοικοί εϊσιν ά ιαντες έρ^α ικοί- 
καταγινόμενοι εις τήν τεκτονικήν, ξυλουργικήν, οικοδομικήν, γείοργικήν, ποιμενι 
κήν καί τ νες είς τήν εμπορίαν. Πλησίον τού χωρίου επί λόφ ·υ κείται ή ά<λοτε 
μέν παρεκκ/ήσιον, νύν δέ νεόκτιστος ‘Ιερά Μονή, επ’ δ όμα ι τής ‘Λγί"ς Π αρα
σκευής, οίκοδομηθεΐσα δαπάνη του Τε ιομονάχου Διονυτί υ Θεοδώρα* Νού ζου 
εν έ«ει 1878. Περί την ευίερον ταύτην χώραν ύ τήρχόν πο ε rma χω >ία, πρό 
πολτού μέν κατεστραμμένα, συμπεριλναμβα όμενα δέ ήδη είς τήν χώραν καί καλού* 
υε*α υπό 'ών έγχω ίων, τό μέν Χρ στός, δπου ύπάρχουτ. έρε-πια άρ/αιο άτης 
Μονής' τό δέ Λουβέν στα, όπου σ όζεται ιερός ναός τού αγίου X η στοφόρου* τό 
δέ, Συγγεαι έχον καί ν ιόν α>ύ Μεγαλ,ομάρτυρο; Λη ιητρ ου, καλοΰμενον ύ εύ των 
έγχίορ'ων, Άσπροκκλησιά. Έ ν ός τού χώρου ποταμίσκο; τις ρ ει, προερχόμενος 
εκ τού δροιπ Σ Γρογγύλα καίενούμπνος μετά τού π ιταμού Μελισσο·»ργών Γκογκό- 
ρουεΐσβά'λει έν ω Ίναχο,) Έσυστήθησαν αυτόθι πρό μικρ>ύ ρεις σχολαί δη
μοτική ελληνική καί παρθεναγωγείον.

I/) Κουσσβίσ α ή Κομοβίσ α, (30) χυ>ρίον οίκο^μενον υπό οί .ογενειών 40,

29. Ή Πράιιαντα υπάγεται εκκλησιαστικά στην Ά ρτα, διοικητικά σιά Γιάννινα. Γ ι' 
αύτό καί δεν έπεκτεινόμαστε. “Έ χει δύο Ιερείς.

30 *11 Κουσοβίστα είναι έδρα κοινότητας τοΰ Ν. νΑρτας (Λ|μα 1 )—8 - I  Η2, Φ·Ε.Κ 
254)1912). Μετωνομάστηκε σέ Κτιστάδες Δ)μα 1—4—1927, Φ Β.Κ. 76)1927). “Εχει 404 κατοί
κους. απ' τούς όποιους οί 48 κατοικούν στό συνίσμό Βίλια. Υπάγεται καί εκκλησιαστικά 
τήν ’Άρτα. "Εχει ένα ναό, μέ ένα έφημέρι'ο. *

1
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ευλογούμε·* ων, εν τρισίν ίεροΤς ·>αοΤς, αγίου Νικολάου, αγίας Τριάδος κα'ι ά;ίσς 
Παρασκτυής, υπό 4 εγχωρίων ίερέων.

ΙΑ .') *Ραφταναΐοι, (3Γ) χωρίον οίκουμενον υπό οικογενειών 120 ώς έγγιστα, 
έχει σχολήν δημοτικήν, έκκλ^ησίον τής Θεοτόκου και παρεκκλήσια 6, τών Ταξιαρ
χών, αγίου Θεοδώρου, αγίου Νικολάου, αγίου Γεωργίου, αγίου Δημητρίου, προ
φήτου Ήλιου, au ra  ιερουργουνται υπό 4 ένχοιρίων ίερέων. Εις τάς υπώρειας 
του χωρίου προς μεσημβρίαν υπάρχει μονή αρχαία, προ 250 χρόνων, ως λέγεται, 
οίκοδομηθεΐσα επί τη μνήμη τών γενεθλίιον ^ής Θεοτόκου, καλούμενη Μουχονστι 
ή Μιχουστι, ώς εκ τής θέσεως είς ήν κεΐται, ήτε ΐ^ως υπήρξε κληρουχία Μίχου τι· 
νός ή Μιχαήλ τήν κλήσιν, εξ (ΰ κα'ι τό δ ομα ελί βε. Κατά τήν προς τήν Μονήν 
οδόν, ευρίσκονται ερείπιά τινο, άτινα ονομάζονται υπό τών εγχωρίων ελληνικός 
πύργος, άδηλον δπίος τι ύπήρξεν έκεΐ. Απέναντι δέ τής μονής ταύτης άνωθεν τού 
ποταμού Ινάχου κείται ή ισχυρά, ιστορική τε και άπόρθητος θέσιο, Πλάκα καλού
μενη, και επι τού ποταμού ή νεωστί οίκοδομηθεΐσα, εν έχει 1868 αξιοθέατος και 
στερεά γέφυρα τής Πλάκας καλούμε*η, διά δαπάνης τών κατοίκων τών χωρίων 
Μελισσουργών, Προμάντων και Άγνάντων καί τινοιν ευτορούντων Ίωαννιτών, 
εξ ών ό Ιωάννης Λούλης τό εν τρίτον εδαπάνησε.

ΙΒ.') Σ'λούππον ή Σκλούπποι, (*9) χωρίον οίκουμενον υπό οικογενειών 70  
εκκλησιαζομέ'ων είς ένα νεόκτισ^ον ίερόν ναόν τού αγίου Νικι·λ.άου, και εις τι πα- 
ρεκκλ^ήσιον τής αγίας Παρασκευής, και εύλογουμένων υπό 2 ιερέων. Έ*ταΓθα συ
νερχόμενοι οι ποταμίσκοι Μελισσουργών, Πραμάντων, Καλαρρυτών και Ματζουκί- 
ου συνενοννται μετά τού 'Ινάχου.

ΙΓ.') Κουκουλίστα, (83) ,ωρίον περιέχον οϊ/ογενείας 73, εύλογουμένας ΰφ* 
ενός ίερέως και έκκλησιαζομένας είς τρεις ί*ρ. ναούς τής Κοιμήσεως τής Θεοτόκου, 
τού αγίου Νικολάου και άγιας Παρασκευής. Ου μακράν τού χωρίου σώζονται τά 
ερείπια τού πάλαι ιερού ναού τών άγίεον Κωνσταντίνου και Ελένης* υπάρχει έν 
αύτφ καί τι γραμματοδιδασκαλ ειον.

ΙΔ.') Γραιτσίστα, (* 32 33 34 35) κατοίκους εχει τό χωρίρν Όύχο οικογένειας 65 ώς έγ
γιστα, κοινήν σ χ ο λ ή ν  και δύο εκκλησίας τ ώ ν  Έσοδείων τής Θεοτόκου καί τής αγί
ας Παρασκευής, ίερο\·ργουμένας υπό ενός ίερέο ς̂. Πλησίον τούτου τού χωρίου κε ι· 
ται καί τό πάλαι παρεκκλήσ ον επ' όνόματι τον αγίου Χριστόφορου, δπερ οίκοδο- 
μηθέν εκ βάθρων υπό τίνος ιθαγενούς ίερομονάχου Λεονιίου, κατά τάτέλη τής πα- 
ρούσης 19 εκατονταετηρίδοο, έλαβε μορφήν μονηδρίου.

Ι Ε /)  Σχορέ-σανα ή Σχορπίτσενα, (8δ) χοιριον δπερ κατοικεΐται υπό 200 ώς 
έγγιστα οικογενειών, έχον δύω ίι-ρούς ναούς τής Κοιμήσεως τής Θεοτόκου καί τού

31 Οί Ραφταναΐοι υπάγονται εκκλησιαστικά στην "Αρτα, διοικητικά στά Γιάννινα. 
"Εχουν ενα ναό, μέ ένα ιερέα. '

32. Τό Σκλούππο ή Άμπελοχώρι ή Κεδριά υπάγεται εκκλησιαστικά στην "Αρτα, 
διοικητικά στα Γιάννινα. "Εχει ένα ναό, μέ ένα εφημέριο.

33. Ή  Κουκουλίστα είναι έδρα κοινότητας (Δ)μα 19—8—1912, Φ Ε.Κ. 254)1912). Με-
τωνομάστηκε σέ Κουκούλια (Δ]μα 1—4 1927, Φ.Ε.Κ. 76)1927). "Εχει 555 κατοίκους. Οί 376
κατοικούν στά Κουκούλια, οί 146 στο Μεγαμπέλι. κι* οί 33 στά Νεζερά. Τά Νεζερά μετονο
μάστηκαν σ έ’Ανατολή (Δ|μα 11—5—1954. Φ.Ε.Κ. 101)1954). Τά Κ. έχουν ένα ναό, μέένα Ιερέα.

34. Ή  Γραιτσίστα μετονομάστηκε σέ Γραικικό (Δ)μα 1—4—1927, ΦΕ.Κ. 79)1927). 
Είναι έδρα κοινότητας (Δ]μα 19—8—1912, Φ.Ε.Κ. 254)1912) "Εχει σήμερα 1 207 κατοίκους. 
Οί 418 κατοικούν στό "Ανω Γραικικό, όπου και ή έδρα τής κοινότητΟς. Οί 226 κατοικούν 
στά Γουριανά, οί 307 στό Κάτω Γραικικό, κι' οί 256 στοΰ Ρωμανού. Στό Γραικικό λειτουρ
γεί ένα^ ναός, μέ ένα ιερέα.

35. Τά Σχορέτσανα μβΓωνομαστηκαν σέ Καταρράκτη (Δ]μα 1—4—1927, Φ.Ε.Κ. 79)1927). 
Εΐναι έδρα κοινότητας (Δ)μ α 19—8—1912) Σήμερα έχουν 1.054 κατοίκους. Οί 230 κατοι
κούν στον Καταρράκτη, οί 114 στό ’Αλώνι, οί 209 στη Μουτσιάρα, οί 265 στη Σχάρα, οί230 
στή Σκλούψα. Ή  Μουτσιάρα κι* ή Σκλούψα μετονομάστηκαν σέ Κρυοπηγή καί Μηλέα(Δ)μα
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αγίου Νικολάου, ίερπνργουμένους ντο 4 ιερέων' έξω δέ του χωρίου ύπάρχουσι 
πέντε Παρεκκ)ήσια, tf jc  Μετομκρφώσεως, τού άγ. Γεωργίου, του άγ. Π »ει'·μοτος, 
αγί» υ ’Αθανασίου και αγίας Παρασκευή»’ Βορειοα *οτολικώς του χωρίου ρέει είς 
τους πρόποδας αύτοΰ Ποταμίσκος ας, πηγάζω» έ< τίνος λόφου, Σ»*υποτός καλού- 
μενού, δστις ενούται με ά του Ινάχου π/ησιον του εις την Πλάνα Ξενοδοχείου. 
Εις θέσ ν καλούμε*ην Καστρί εύρίοκοντια ερείπια και λίτθοι τε ορνευμενοι, εξ οΰ 
οικάζε αι δτι αυτόθι ήν πο' έ φρουρόν τι, ώ; παρά των έγχίοριων λέγεται Ύπάρ 
χει άνωθεν του χωρίου εις λοφίσκον τινά καί τ ς ίερά Μονή, προ 150 οχεδόν ετών 
τό πρώτον οΙκοδομη\3εΐσα §' τώ τόπιρ δπου εύρεθη εντός δάσους, ώς άδετοι, ή 
σωζομένη μικρά είκών τής Παρθενομάρτυρο; και πανσόφου Αικατερίνη:, ήτις ά- 
νεκαινίσθη ε εκα π«λοιότητος και στενοχώριας, εν ετει 1857—58 υπό *οΰ τότε ή* 
γουμένου Γαβριήλ καί τού μετά μικρόν δ αδόχου αυτού και ήδη ήγουμέ·ου Κώμ
ατα» τίνηυ. Πι ό τούτων ύτήοξεν ήγοόμενος ό κοσμήσας κα ά τό έ·ος 1820 δΓ άρ- 
γυράς πλακός την αγίαν εικόνα Διονύσιος.

ΙΣ Τ /) Λεπ>ανά, (9G) χωρίυν οικοτ^μενο' ύ -ό  82 οικογενε'ών, έκκλησιαζομέ- 
νων εις τόν ιερόν ναόν τής άποτομής του Προδρόμου καί ευλογουμένων ύψ* ενός 
Ιερέω:. *Εχει δέ τούτο κ< ί τινα παρεκκλήσια έπ’ όνόματ» τής Υπαπαντής, άγιου 
Γεωργίου, Προφήτου Ήλ ου καί ε ερα ήρειπωμένα κοθά καί τι γραμματοδιδά
σκαλε ϊον.

ΙΖ /) Σερέσι ή Σερραΐς, (*,τ) δπερ έχει οικογένειας 35 ώς έγγιστα έκκ)ησιαζο- 
μένας εις ον Ιερόν Ναόν των Ταξιαρχών, ίερουργουμενον παρ' ενός ίερέα>ς εκ u7)v 
π/ηατχο)ρων χωρίων. Ύπάρχουσι αΰ όθι καί ιινα παρεκκλήσ α, ά ίου Γκοργίου 
και *Αθανασ?ου ετοιμόρροπα άμφότερα.

ΙΗ .#) Γορ/ ανά ή Έγα)ργιανά, (") γωρίον οικούμενον υπό 15 οικογενε'ών 
έκκλησιαζομένων εις τόν ίεοόν ναόν του άγ ου Νικολάου. Είςτήνάκραν του χωρί υ 
κατ’ άνατο*'άςυπήρχε ποτέ φροΰριον, καλουμενον ήδη υπό »ών έγχωρίω Παλαιό* 
καστρον καί τά Ελληνικά, δπου σώζονται πλεΐστα έρι ίπια καί εν ταΐς χερσί τών 
χωρικών διάφοροι άρχαιότητες.

ΙΘ·') 'Ρωμανού, (* 37 38 39) χωρίον κα*οίκο,ς έ'χον 21 οικογενειών, έκκλησιαζομε- 
νους εις τόν ναόν τού ά/ίου Νικολάου. Μεταξύ τών δυω χωρίων Γοογιάνά και 
Ριυμανού υπάρχει αρχαία ίερά Μονή ·ήί Θεοτόκου, Σπηλαιότιοσα καλούμενη, επει
δή εντός του παρ' αύ ή Σπη?αίου εύρεθη άγια ιϊκών τής Κοιμήσεως τής Θεοτό
κου, δπου τιμάται άχρ τοΰδε καί ή αυτής καθέδρα αύτη ωκοδομήδη νατά την 11 
εκατονταεττιρίδα έν Βι ζανανφ σχήμοτΓ ό δέ προ πολλού ήγουμενευων εν αυτή 
εστίν ό Ι'πτοντοΰτης *Ιερομ. Δαν ήλ.

Κ.') 'Ράμια, (40) κατοινειται τό χωρίον τούτο εξ οίκογενειών έως 60, έκκ?η-

! XI—δ—1954, Φ.Ε.Κ. 101)1354). Στον Κ. λειτουργεί ενός ναός, μέ ένα ιερέα.
1 Στον Καταρράκτη (Σχορέτσαινα) έγινε τόν Αύγουστο 1821 μάχη τών ’Ελλήνων κατά

τών Τούρκων, πού είχαν επί κεφαλής τούς Τζαρκατζή Μαγούτ Αλλη καί Μπεκέρ Τζουγαδόρο. 
,] Κοίταξε: *Νεα Έφημερΐς* τής 16ης—2—1888, δπου δημοσιεύεται επιστολή τού στρατηγού 
Τ' Κστζικογιάννη.
! 36. Τά Λεπιανά είναι έδρα κοινότητας (Δ)μα 19—8—1912, Φ.Ε.Κ. 254)1912). Σήμερα

έχουν 997 κατοίκους. Οί 21δ κατοικούν στα Λεπιανά, οί 108 στο Βατάτσι, οί 244 στο Μα- 
κρύκσμπο, οί 30δ στό Σερέσι κι* οί 125 στα Χουλιαραίϊκα. Τό Σερέσι μετωνομάστηκε σέ Μι· 

Ι·. κροσπηλιά (Δ)μα 1—4 — 1927, Φ.Ε.Κ 76)1927) Καί τά Χουλιαραίϊκα μετωνομάστηκαν σέ 
- Ξηρικό (Ajua 11—δ - 1954. Φ Ε.Κ. 101)19 )4) Στά Λεπιανά λειτουργεί ένας ναός, μέ ένα Ιερέα.

37. Κοίταξε παρπάνω σημ 3ό.
38. Κοίταξε παραπάνω σημ. 34.
39. Κοίταξε παραπάνω σημ. 34.
40 Ή  Ράμια εΙ»αι είναι έδρα κοινότητας (Δ)μα 19—8—1912, Φ.Ε.Κ. 254)1912) Σή· 

i μέρα έχει 876 κατοίκους. Οί 347 κατοικούν σιή Ράμια. Οί 219 στη Γεροβρύση. οί 91 στό

■
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σαιζομένων κς ιόν ναόν της άγί«ς Παρασκευής. Παρεκλήσια δέ ύπάρχουσιν πυτό- 
θι οωζόμ. να, τής Κοιμήσεως τής Θεοτόκου, ιή; ά>ίας Τριάδος, το5 αγίου Γεωρ
γίου δύω, και εως 17 ε ερα έξ άμν.ημονεύτων έιών κα ερειπωμένα.

ΚΑ.') ΝισήσΓαΝέα, (41) χωρίον οίκυύμενον υπό οικογενειών 120, εκκλησία* 
ζομένων έν τώ ναφ τ »ύ ά/ίυυ Νικολάου και ευλογούμε ιων υπό 3 ιερέων' αυτόθι 
ύπάρχουσι και δύω ήρειπωμένα παρεκκ! ήσια τής αγίας Τριάδος, καί ιού αγίου 
Γεωργίου. Τό χωρίον τούιο κείται πρΛς άνατολάς χοϋ παλαιού επί λόφου καί δια
χωρίζεται υπό τού ποταμού ’Ινάχου, οπ<>υ υπήρχε ποτέ ΙΙ«λαΐοχωρ»ον, Ναζαίυι 
κσλούμενον, ως εκ τών ερειπίωοικιών δηλοΰται. Εις την νέαν ταυτην Νισήσταν 
μετηνάσιευσαν αί άνωιέρω οικογένε»αι άμα ή καταλήψει τ<»ύ ’Ηπειρωτικού θέμα
τος υπό τού Ελληνικού Στοά <>ύ, έν έτει 188 I, άποψεύγουσαι την πολυετή τυραν
νικήν Τουρκοκρατίαν καί τούς άλλως τυραννικωτέρ >υς ίΉοκτήια;, ή μάλλ· ν εί· 
πειν ά »παγας Ίωαν»ίτας Όθωμανούο.

Κ β') Πιστιιοά ή Όπισθ-ανά Νέα, (42) χωρίον ά ίένανη τού παλαιού κείμε
νον καί διαχω πζόμενυν υπό τ<*ύ ποταμού Ινάχου. Αύτ<·θι ήν ποΉ χωρίον, Λυ· 
πούρας καλούμε ον, δπου με*ά »ήν μ^ταπολίτευπιν, εν έτει 1881, κατεφυγ··ν 50 
οικογένεο»ι, ά;ιοφεύγουσαι τον πολυχρόνιον καί ά» υπόφ-ορον τυραννικό* ζυγόν. Αυ
τοί εκκλησιάζονται ει. μικρόν τινα πεπαλακυμινον να« ν τής αγίας Τριάδας, υπό 
ιερέων δύω. Έ ν xfj »ερ φερείςι τού χωρίου ύπάρχουσι παυεκκλήσ ά τινα ή >ειπω· 
μέ\α όμως πάντα, οιον τού αγίου Νικο άου, τώ·' Τ*.ξιαρχώ *, τού αγίου Γεωργίου 
καί τού Εύαγγελ'ομού, δπερ λέγεται δτι υπήρξε πο ε Μονή, διό καί Παλαιομονά- 
στηρυν καίειται.

Τ μ ή μ α  Μαλακασ ίον  υ π ο κ ε ί μ ε ν ο ν  εις τό 'Ελλην ικόν  Κράτος

Α/) Ματσούκ*, (49) κατοικούμε νον υπό οικογενειών πλέον των 73, έκκλησι- 
ασιζ' μενών εις τινα προ 150 ετών όηεγευθέντα Ναόν τής άγιος Παρασκευής, ίε- 
ρουργούμενον υπό I ρέων δύω. Έ ν ιω χωρίω τού φ είσί κείαενα παρεκκλήσια 
τού τε νιωστί έπισκευασθέντος αγίου Αθανασίου καί τον άγ. Νικολάου, καθά και 
δύω αρχαία κατεδαφισμένο επ’ όνόματι τής Θεοτόκου καί ιού άγ. Γεωράου. Εις 
τούς πρόποδας τ*»ύ χωρίου διέρχεται πο αμίσκος τις όμόνυμυς up χωρίφ, δστις 
πηγάζίυν έκ τής άπεχούσης τού χιορίου σχεδόν ώ ταν θέσεως, Κρ θάρι κ</λουμεν?]ς, 
είσβάλλα συν τώ τής Προμάνιης εις τον ποτ. ’Ίναχον* Αυτόθι υπάρχει καί Μονή- 
δρ όν η ού μακράν τού χωρίου, αμώμενον επί τώ ό οματι τού Ευαγγελισμόν,
’Ελαφοπήδημα. οί 77 στο Λιβάδι κι’ οί 182 οτή Ντάρα. Στη Ρ. λειτουργεί ένας ναός μέ ένα 
εφημέριο.

41. Πρόκειται για τη Νηοίστα Π.Ε, πού μεχωνομπστηκε σέ Κεντρικό (.\|μα 11—Ο— 
1954, Φ Ε-Κ. 101)1954). Elvm έδρα κοινότητας (Δ)μα 19—8—11112, Φ.Ε.Κ 2^4]191‘2). Σήμε
ρα έχει 819 κατοίκους Οί 246 κατοικούν στη Νησίστα (Κεντρικόν), οί 106 στο Κρυονέρι, <»ί 
122 στά Λαγκάδια, υί 220 oca ΓΙολίτσιανα κ ι’ οί 125 στη Φτέρη. Τά ΙΙολίτσιανα μετονο
μάστηκαν σέ Βαθύκαμτο (Δ]μα 1 1 - 5 -  1954. Φ.Κ.Κ. 10;|1954). Στο Κ. λειτουργεί ένας 
ναός, μέ ένα ιερέα.

Για τά έθιμα τής Νηοίστας κοίταξε*. Κ. Λ Διαμάντη «"Εθιμα Χριστουγέννων στη 
Νησίατσ Τζουμέρκων» στο περ «Ηπειρ Εστία» τ 2. ο Γ262, τού ίδιου’ <Λαογραςρικά Νη- 
σίστας Τζουμέρκων, 6. π. τ. 3, σ 970 1079. 1»68. τ. 4 σ· 44. 157, 260

42. Ιΐρόκειται για τά Πιστιανά Π. Κ. πού μετιονομάστθηκαν σέ Δίστρατο (Δ)μα 18—5— 
1956). Ι.Ιναι έδρα κοινότητας (Δ]μα 1 9 -8 —1912, Φ Ε.Κ. 254)1912). Σήμερα έχει 614 κατοί
κους Οί 158 κατοικούν ατά Πιστιανά οί 125 στο Σιάντο, οί 99 στό Σινιάγκο, οι 2 στή 
Τζαπάδα· κι* οί 140 αιό Τραπεζάκι. Ό  Σιάντυς κι* ό Σινιάγκυς μετωνομάστηκαν σέ Δα- 
φνούλα καί Πέραμα (Α]μο 11—δ- 1954, Φ.Ε.Κ. i0l]1954). ΣΤό Δ. λειτουργεί ένας ναός, μέ 
ένα ιερέα.

43. Τόσο τό Ματσούκι, δσο κΓ οί Καλαρρυταις άπελευθερώθησαν τό 1881. Τό γειτονικό 
τους Συρράκο άπελτυ θεριό Οηκε τό 1912. Σήμερα υπάγονται διοικητικά σιά Γιάννινα, γ ι’ 
αυτό καί δεν έπεκτεινόμαστε περισσότερον. ’Εκκλησιαστικά ύπάγονται τό Ματσούκι κΡ οί 
Καλαρρύτες σιήν "Αρτα, τό Συρράκο στα Γιάννενα.
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καί καλουμι·ν<.ν Βόλιζα, ού ννω ’τοι ήγουμενοι εΐσίν ‘Αγάπιος ο κτή ωρ, Νεόφυ
τός, ΓαΓρ ή’· xot ό ήδη μο'αχός Βησσαρίω··. ΙΙ/ησαιν δε τ ϋ  Μ νηδρίου φαίνον
ται ερείπια φρουρίου τίνος άρχ ·ίου, < υ ή θέσις καλείται υπό των χωρικών τφ 
του Μονη^ρίυυ όνόματι, Ρΰ ιζα.

Β /) Κιιλαρρυ α»ζ, (4S) χωρΰ»ν κείμενον επάνω όρους Ονομαζόμενου Πο?να- 
να, δπερ ώς δοκεϊ έσιί τό αρχαίου ί Ιολ’ώ ινο’·. Τ»·σσαρ«ς δε ώρας μ· κριιν αυιου 
έστίν ή υψηλότερα *υρυφή ιής τ« ΰ Πίνδοι* (ιζ*) σειράς όν μαζομένη Κιικαρδίτσα, 
εξ η; καθοράται τό ε Αί αί< ν και ’Αδρ ατ» ον Πέ'αγος.

Τό χωρίον τοΰιο, ε̂  έτκ 1821, κατεστρά ι·η δ ως υπό τώ»' Τουραιλβιινών 
ώ; έμφαίνεται ήδη έ" π· λλών ερειπίων. Μετά τιμ· είρηνοποίησ.ν δέ τής Α'ατο' 
λής συνελι^όντων προ ολίγο)' έτώ\ των εν ι'ιαφόροις χώραις διασπαιε των κάτοι
κο)’·, ά ειεώθη ό/ιωσοίν περιεχον η'η έως 280 υι*ογεείας έκ λησι* ζομένας είς 
δνω I Ν .ούς τής άγ. Τριάδας ναι του άγ. Νικολα· υ, άριστα επισ^υασδεντικ ναι 
εύπρετσθέντας υπό των έ/ιονακαμψα·το)ν elc τήν Πατρίδα α̂ οκών. Κυρίσ/ον- 
ιιιΐ εν τφ χωοίιο καί ιινα ταρεκκλή ί « επ' όνόματι, άγ Χριστ φορου, άγ. Ανάρ
γυρων, άγ. Άθαχιόίου, τής Θε- τόκ< υ, ά',. Παρασκ<-υής καί Προ·μ. Ή  ιου. Ιε· 
ρουργοίνται δ’ άπανα το'Τ<» τα Ιερά Σκηνώματα υπό 4 ιερέων* » ι ιε παϊδες 
των «ατοικων διδάσκονται τά ίερά γράμμοτα καί την έλ ηνικήν γ ώσσ«'* εν δυσι 
Σχοίπΐς. Έ ξ ανα-ολώ· του χωρίου πηγάζει ποταμ.σκος τις. έκ θέσιως ο · μαζεμέ
νης Κάλυιαις, κ- λουμένος Κουρ ίμπος. 'Ωσαύτο ς έκ τής κατ* άρκτον θέσει» ς, κα
λούμενης Νιγκοροΰσα, ετερ» ς όμοιος ανώνυμος. Άμφ«τεροι δε συνεν«·υμε'οι αο· 
βά/λ'*υσιν εις τον Ίαιχον πλησίον τον χωρί· υ ΣΛοΰπου. ΙΙυός άνατολάς ου χο>- 
ρίον, εκ θ/σ-ν καλουμένην ’Άβατον ή ’Αβατο, ( η ’) μίαν ώραν α)ς έγγιστα μα
κράν, ευρί^κονται άοχαϊά τι«α κτίρια καί τάφοι και κατεσ ραμμένον ψρουριον, 
όπου πρό τινων έ ·ών, τη μαρυρ'α τώ\ εγχωρίων Κληρικών καί Λαϊκών, μικρών 
άνοσκαφών γενομένο-ν, εύρέθησαν διάφορα αρχαία ν< μίσματα, αγγεία πήλινα, τό
ξα, βελοθήκαι (ηαρέτραι) καί ξίφη έχ- τινι οπλοθήκη, τά '-άαα έ ληνικά, καί βί
βλοι έτ< ετί μεμβράνης καί τς βωμός, καί πλάκεί διάφοροι με-ά ελληνικών γραμ
μάτων καί ης λίθος εχω·· τέλειον σχήμα κεφαλής βοός, καί κ ραμοι αρχαίοι πολλαι: 
πά τα <νέ ταΰτα τά άνακα*υφε τα έπωλήθηπαχ' εις τινα κάτοικον τών Ίωονν,νων* 
άδηλον τι ή'· ποτέ αυτόθι. ’Απέ αν ι α»ΰ προς άρκ ον ποταμίσκαν, εν τιο μέσω 
κρημνώδοι ς όρους έ?π έδάςραυ. Τουρκικού υπάρχει αρχαία Ίερά Μονή ιής Θεοτό
κου, Κηπί α καλούμενη, έν ή εισέοχειαι ό οδοιπόρος δ ά τίνος κινητής γέφυρας 
επί μεγίσ ου χάσμα ως κειμέ ης, ήτ ς ξύλινο; ι-ΰσα, έν καιρφ ανάγκης, δι* εσωτερι- 
κής μη/α-ής, αίρεται* δ ό  καί λ’«χ' άτόρθητός έστιν. Αυτή ή Μονή ώκοδιψηθη, 
έν έτει Α.Κ.Κ. ,6730, ήτοι Α.Χ. 1212 υπό τΐ'Ός ’Αρχιεπισκόπου Γρηγορίου,^ εν
τός βαθεως μο»ολίθου σπηλαίου άξιου όνιος έπισχέψ ως καί παρατηοήσεως, ής ή 
μικρά μ ν̂ άλ ά λίαν κανονική καί ωραία Εκκλησία, λατομηθείσης *η£ πέιρας 
κανονικό τατα, φαίνεται ότι Ιδ ο>: έκάσθη υπό κπο ών* έξω δέ αυτής προς το α
ριστερόν μέρΟν: υπάρχει πύλη <ς, ήτις περικλείει βαθύτατον απήλα ον, εις δπερ 
.-τριι τινων ετών, ή ό έν ΓΙοεβΤη πρόξενός τής ’Αγγλίας κ. Σάνδερ, ή ό έν Ίω αν- 
νίνοις κ. Στουαρτ, >ις δηλονότι έκ τών δυω, άκαλουθήσας τήν πρός τον Θησέα

ιζ) Έν tfj autfj κοο*φή τοΟ Πίνδου προς άνατολάς τών Καλαρρυτών κεΐται ή Πολίχνη 
Συρράκου, ήτις ώς δοκεϊ. έπωνομόσΟη υιό γαιοκτήμονός τίνος τοΰνομα *Ιυ>άννου Συρρά- 
κου* αυτή ή δυστυχώς έγκατα)ειςρΟεϊσα εις τό Τουρκι/όν εν τη έσχατη όροίΐεοίρ, οίκεϊται 
υπό 3^0 οικογενειών φυλής Βλάχικης, όσημέραι προαγομένης επί πλούτω καί πολιτισμώ’ έξ 
αυτής κατήγετο καί ό αείμνηστος ‘Ιωάννης Κωλέττης.

ιη) Εις τήν έν Καλαρρύταις κειμένην πρός άνατολάς Φέσιν τήν καλουμένην νΑβατον, 
εικάζεται δτι αυτόθι ύπήρξεν ή πρό πολλοϋ καταστραφεϊσα αρχαία Πόλις τής ‘Αθαμανίας 
‘Άκανθος, ής ερείπια πλεϊστα άξια λόγου σώζονται.

4
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συμβουλήν τής 'Αριάδνης είσήλθε περιπατήσας εν φωτί λσμκίδος ώρας τινάς, άλλά 
μή ευρών τέρμα του σπηλαίου και φοβηθείς έπέστρεψε, τή βοηΟείςι του μί - υ, ο- 
θεν είσήλθε* γνωστοί ήγουμενοι ουτής είσίν, ό κτήτωρ Άγάπα>ς, Ά ρ χ ιρεύς Γοη- 
γόοιος, Χρύσανθο?, Διόνυσός» Άβέρκιο;» Ίωαννίκιος, Δινιή), Καλλίικο., Συ
μεών και ό ήδη Χρύσαχθος Χουλ·άρας.

Γ /) "Αγχαντα, (44) χώρα έν ή έχει την έδραν 6 "Εταρ/ος Τζουμέρκων, κα
τοικούμε νη υπό οικογενειών 250' έχει Σχολαρχείων και δημοτικήν Σχο ήν «Λ εκ
κλησίας δύο). τιμωμέιας επί τω δνόματι τής Μεταστάσ ως ή̂ς Θεο οκού και του 
αγίου Γεωργίου, καί παρεκκλήσια του Προφή ου Ήλιου, ά/ίας Παρασκευής καί 
αν Νικολάου, άγ. Γεωργίου μικρού επιλεγόμενου, αγίας Τράγος, αγίου Πνεύμα
τος, άγ. Δημητρίου αγίου Χρισ οφόρου, τής Μετομ ·ρφο')σεο)ς, το>ν αγίων Πάν
των, τής Άναλήψεως, και 4 έτι κα. ερειπωμένα. Έ ;  ά ατο'ών τής χοδρας ρέει πο· 
ταμίσκος *»c άνοδνυμος, πη/άζων έκ τών υπωρειών του ορούς Κανάΐαις, καλούμε
νου, καί εισβάλλων εις τον Ίναχον έν τή θέσει Π/άκα.

Κ εφ ά λα ιον Γ '
Περί του Τμήματος  *Ραβοβιζίου

Τό *Ραδοβίί·ον (ιθ') έστί χοδρα ορεινή τής Η πείρου, ταγμένη κατά τή*- άρ· 
χοίαν Δρυοπίαν χοδραν καί δια ρουυέ»η είς άνω καί κάτω Ραδοβίζιον. Αΰιη ή 
χώρα, έξαιρουμένιον ένν α χωρίων εκ τ·»υ Κάτιο καί καλούμενο)ν Ζυγ»·χωρ:ιπν, τών 
καί ύποκε μενών ανέκαθεν εις τήν Μητοόπολιν *Άρτης είχε παόερον ίδιους επι
σκόπους, ών γνο)στοί Α') ό κα ά τό 1777 έτους 'Ιουλίου άποβ ώσας ΙΙαρθενος, ό 
καί εορταζόμενος ώς άγ·ος παρ' όλης τής έασ/οτής. Β') Ό  από του 1777 μέχρι 
του 1810 Καλλίνικος* καί 1"') ό μέχρι του 1830 Γρήγορος Ο'εκάτηργήθη ή Ε π ι
σκοπή συγχω^ευθεΐσα εί: τήν Μη ρόπολιν Λαρίσση: (’)* ήδη δέ ή χαίρα αΰ η πο
λίτικους υπαγομένη εις τήν Νομαρχίαν τής ’Άρτης, ής καί οί βουλευταί ύπάρχουσι 
και αυτή; βου'ευιαί, δ κα ότατον καί έ νομόίτατόν έστιν ΐνα ύπάγηται καί έκκλη- 
σιαστικώς εις τήν προνεύουσαν τή; Νομαρχ'ας, ά ρ* ή; απέχει ώρα: μόνον, τής δέ 
Λαρίσσης ήμέρα^. "Απασα ή χο>ρα αΰτη κπτοικεΐται υπό Χριστιανών π^ωχοτάιων 
σποράδην οίκου τιον καί ολιγάριθμων. ό)ς έκ τής ?ησ οβίου διαγωγής τών ένοι- 
κουντων, καί xr\c άδιαλείπτ »υ έν αυτή τροιτήσεω; στρατιωτικών στιφών επί κατα
διώξει τών ληπτών.

Α '
Χωρία Κάτω * Ραδοβιζίου

Α /)  Μαρκινιάδα (*) χωρίο ν οίκουμενυν υπό οί<ογενε ών 32, εχον Ναόν έπ*

44. Ή  “Αγνανια υπάγεται διοικητικά καί έκκλησιασιικά στην “Αρτα. Είναι έδρα κοι
νότητας ίΔ|μα 19—8—1912) ΦΕΚ. 254. 1912) μέ 16V2 κατοίκους. ΟΙ 743 κατοικούν στην ‘Άγ- 
ναντα, οί 118 στόν συν)ομό “Αρτισσα. οί 1<)6 στην Γκοιργκούσια, οί 95 πτό Ζίρκο, οί 126 
στο Καταφύγιο, οί 120 στο Παληυχόιρι, οί 160 στά Στρανά κι* οί 204 ατά Φράστα. Η 
Γκοργκούσια μετωνομάστηκε σέ Γοργούσα (Δ]μα 1—2 — 1950] Φ ΙΚ. 39, i960).

Τόν Ιούνιο τού 1821 στην *Άγναντα δόθηκε μά*χη ανάμεσα στους έλληνες καί Τούρ
κους. μέ νίκη τών πρώτων. Κοίταξε: Μ.ικρυγιάννη «*Απομνημονεύματα> τ. Α' σ 127, Φιλή- 
μονα «Ίστ. Δοκ περί έλλ. έπ]σεως», τ. 4. σ. 149.

ι0 ) Έ ν ιφ  τμήματι τούιω τού Ρ .δοβ.ζίου εχειντο καί οί τής Ά θαμαvine Πόλεις Η 
ράκλεια καί Ο.Τον· άλλ’ αί θέαειί:, έν ο ί, ου.οι έκειντο, καίτοι ύ.ταρχουσιν έν διαφόροις ύέ· 
σεσι σημειά χινα ερειπίων, άδηλοί είαι.

1 Τον ‘Ιούλιο τού 1899 δλα τά χωριά τού Ραδοβιζιοΰ πού υπάγονταν ώ. τότε στη μη
τρόπολη Λαρισσας, «ποσπάστηκαν κι* ενώθηκαν μέ τή μητρόπολη “Αριας. Εισι οήμεραολα 
τό χωριό τοοκεφ. Γ' ύπάγονται έκκλησιαστικ ι στην “Αρτα.

2. Ή  Μαρκυνιόδα άποσπάστηκε άπ* τήν Κοιν. Δη μηριού κι* Αποτέλεσε χωριστή κοινό
τητα (Δ]μα 28—2—1919] ΦΕΚ. 48, 1919). Μέ τό Δ)μα τής 16—10—1914 ΦΕΚ. 264, 1924,
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ο όματι του αγίου Γεωργί υ καί Παρεκκλήσια 3, >ής Θεοτόκου, τής αγία; .Τριά- 
δο; και τού ΙΙροφήτου Ήλιου, ίβρουργούμενα παρ’ ενός ί ρέως εγχωρίου. Ού μα
κράν τού χωρίου ύταρχουσ· πολυπληθή ερείπια κιιρίων ό ουρόρων καιεστραΜμένων 
προ πολλοί), καί δυο πηγαί ύπατος ε*τός του δάσους. Ταυτα πάντα μαριυροΰσιν 
ότι αύτόίΚ ήν π·*̂ ε χώρον, καλούμενη; ήδΐ| τή; θέσι-ως Ντιρζ ο*. Πλησίον δε του 
Παλαιοχωρί >υ ·ού ου, εις διάστηυα ήμισεας ώρας, ης θέσιν κολουμένην Καββα- 
λάρι, ύπάρχουσι καί ερείπια Ναού τ··ύ αγίου Ν ιχομιο·» προ 30 ετών σχεδόν κα- 
τερημωθέττος καί κ λουμ-'·ι υ του Καββαλάρ. ό ιου υπάρχει ήδη καί προμαχών.

ΕΓ) Αιβίσιικον, (2) οίκουμενον υπό 20 ώ. εγγι«·τα οίκογενειώ'*, έχον δύω 
’ Ναονς σωζομέους καί ‘Ιερουργούμε ους ύπδ ξένου ίερεω., ήιοι, το·'* αγίου Γεωρ

γίου καί ay. Ν κολα'ου, κ » δύω Παρεκκλήσια τής Θ ο όχου καί αγίου Δημητρίον, 
πυρ ιοληθέντα τώ 18Γ>4 έτος. Ου μακράν του χωρ.*»υ, πεοΐ τ«ιν μ αν ώραν, επί υ 
ψηλού οοου;, εί. ιΐέσιν καλουμένηι·, Καμένον Δένδρον, ύπάρχονσ ν έ *είπια πολυ
πληθέστατα κεκαλυμμ^να ύ ιό αγρίου δάσους καί τς  πηγή ύδατος π<>σίμ »υ καί λεί
ψανα πανορχαίου ιιεγάυ<>υ, κπθά τίνες κατεδαφισμένοι ε < βάθρων Ναοί, ών ό εις 
λέγεται δη εσευνύνετο επί τώ όνομα η τού αγίου Μυδέστου Πατριάρχου ‘Ιεροσο
λύμων. Ταυ α οΰν πάντα διαμαρ υριύσ.ν δτι υπήρχε ποτέ χωρίο»·, κ·«λ·>υ, ένης τής 
θ^εως δίχρι τούδε Κραβασσαρτΐς, ού άδηλος ή εποχή τή καταστροφής. Τόχωρίον τού
το, εν έ ει 1877 — 78. έ τή άποστασίφ τού Δηααριού, (8) έπυρτο/ή'ΐη υπό των 
Τουρκαλβανώ*' έ·< δε των /ειψινων αύτοΰ άνέγειρε ή ΌΟωμ. Κυβέρνησή »φ18/9  
προμαχώνα προς ε£ασφάλισιν.

Γ') Τσερκίοτα (4), χωρίον ιδιόκτητον τής αύ όθι Μ<·νής, περιέχει οικογένειας 
1δ περίπου, ύποκειμ νας εί; την ομώνυμον Μονήν τής Θεοτόκου Τσερκ στας, άνα- 
καιν^σθεΐσαν υπό τού οπλαρχηγού Κων. Πουλή(5), έν fj καί εκκλησιάζονται αύ:αι 
έποπτευόμεναιυπό τοΰηγουμένου τής Μονής Μελάτων, εις ήν ύπόκειται νύν τόχωρίον. 
ΠρώΓΑνατολάς τούτου, μακράν ώςεγγ σια ήμισείον ώραν, ύτάρχουσι πλειστα ερείπια 
οικιών καί τις Naoc τού αγίου Νικο άου, καλουμένης τής θεσεω; 1 Ιαλαιοχώρι, 
ένθα εικάζεται δτ·. ύπήρξέ ποτέ χωρίον, ού τό όνομα άδηλ«*ν ως περ καί της κατα* 
στρο ρής αύιού ό χρόνος.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

οτήν Κοινότητα Μαρκυνιάδας προστέθηκε ο συν)σαό; Μελάτες, που αποσπαστηκε απ χήν 
κοινότητα Βελετζικού. ’ Επίσης ό συν)σμός Λιβίτσικο, πού άποσπάττηκε σπ* την Κοινότητα 
*Απάνω Πέτρας. Τό Λιβίτσικο μετονομάστηκε οέ Ζυγό (Δ)μα 1—4 —1927] ΦΕΚ 76, 1927). 
Σήμερα ή χοιν. Μαρκυν. έχει Π 14 κατοίκους. Οι 351 κατοικούν στή Μ αρκυνιάδα, οί 32δ στο 
Ζυγό (Λ βίτσικο), οι 137 στή Μ έγκλα,οι 298 σείς Μελάτες κι* οί 3 στην I. Μ. Θεοτοκου Μελοτών.

3. Γ ια  τήν αποστασία τού Δη ιαριού και γενικώτερ ι γιά  τήν επανάσταση χού 1877—78, 
κοίταξα Μιλτ. Σεϊζάνη «Ή  έπαν. τού 1878 έν Μ ακεδοηςι ’H.xeigq) καί Θεσσαλίςι» σ. 105— 
127. Έ π α μ . Κυριακίδη «‘Ιστορία συγχρόνου Ελληνισμού*, περί Θεσσαλικής έπ)σεως. Αυεό- 
π ιου  έθελονιού «Ά κριβας έξιστόρησις γεγονότων τινών Θΐσσ. έπ)σεως», έκδ. 1895 (γράφηκε 
οτήν νΑρτα, έχδόθηκε σιήν Κέρκυρα).

4. 'Η  Τσερχίστα μετωιομάστη εε σέ Κλειστό (Δ)μα 1—4— 1927]Φ.Ε.Κ. 76, 1727). Σ ή 
μερα υπάγεται στην Κ·>ιν. Πεχα (Δ)μα 16—9 —1933)Φ.Ε.Κ. 16), 1933).  ̂ ^

6. *0 Κ. Π ο υ /ή , ήταν σουλιώτης δτλαρχηγος προσκυνημένο., π )ύ τοΰ δόθηκαν γ ι’ 
αρματολίκι χά Τζουμέρκα. Τον Ιούνιο 1821 πολιορκήΟηκε άπ* τούς Γιάννη Ραγκό καί Κου- 
χελιδαίους σιό μοναστήρι ΚαΛ-λαρυτών, όπου ήταν μέ τού; Τούρκους. Σέ^λίγες^ μέρες στο 
Αυτί, πιάστηκε ζωντανός, καταδικάστηκε σέ θανατο κ»’ έκτελέστηκε. Π ρώ τος εδωσε ψήφο 
θανατική ό Θαν. Kaoravac, συ/γενής του. Γ ιά τον Π*»υλή κοίταξε;

—Φιλήιιονα «Δοκ. Τστ. Έλλ, Έ Ί)σεω ς» τ, 3. σ. 349.
Πα^.. Q. Γερμανού «Απομνημονεύματα» εκδ. 1956, σ. 115 
—Μακρυγιάννη «‘Απομνημονεύματα* τ. Α ', σ. 1*26.
—Ν. Φυσεντζίδη «Α ύώ γραφοι έπιστολαί...*, έκδ. 1893, σ. 218. t
— Κ. Διαμάντη «Τό Ά ρματω λίκ ι των Τζουμέρκων καί οί Κουτελιδαϊοι» στό περιοδικό 

«Σκουφάς» τχ. 6. σ. 277.



Σπ. ΣΤΟΥΠΗ

Ο ΕΛΛΗΝΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΑΥΛΩΝΟΣ (')

ΓΙυλ/ές είναι οί σκοτεινές, ή μή αρκετά 
γνωστές σε ίδε: τής *Η πειροηι κής Ιστορί
ας διά ιιεσου <ών «ϊοόνων, μερικές ττον ό
ποιων θά διεφώτιζε σημαντ κά ή ερευνά 
των» άλ'οτε πλουσιωτάτων αρχείων τής εν 
Κεοκύρ < Ή  Γεράκι κή; εκκλησίας «Πανα
γία των Ξ-:νων».

Δυστυχώ- δ ·ο)ς, δεν δόθηκε ή δέουσα 
προσοχή υΰ:ε από μέρους τού πνευματικοί) 
μα; κόσμου, ούτε από μέρους μερικών κα
τά καιρούς εκκλησιαστικών έ τι ροπών, μέ 
τό άπο έλεσμα νά <χπθ)*εσθει γ ά πάντα έ
να; ά εκτίμητο; Ήπαοωτικός ιστορικός 
Οησαυρ *ς. Κ ά εινα; λυπηρόν δτι καί μέ
χρι σήιι ρα εξακολουθεί νά αγνοείται ή 
σημασία καί ή αξία τής έκκληάας αυτής, 
δ πω; προκύπ ε κ ά άπό την άδι αρορί ιν 
πού επ δεικν · ·υν οί έτισκεπτόμε οι την 
Κέρκυρα Ή πειρώ τιι. κ«ά ιδιαίτερα οί άν* 
θρωπ ·ι των γραμμάτων καί του πνεύ
ματος.

Συγκεκριμσένως μάλιστα, οί Ή  πει ρω - 
τότα δε; κατά τις σχολικές τ̂ ιυς εκδρομές 
οδηγούνται ατό τού; καθηνητά: τους σε 
πλεΐστα δ μέρη θ 0)ρ ·ύμενα ώ; αξιοθέ
ατα ή έ·διαφέροντα, έκτος τής Η πειρωτι
κής εκκλησίας, καίτ ί εύρίσκεαι σ’ ενα α 
πό ιά κεν οικοκερα σημεία τής πόλετος. 
Καί οι προ .ειται γ ά  μια Ή  τειρωτ κη εκ
κλησία τής Κεοκύρας, πρώτη σε πλού οκαί 
επίσημό η α μετά τον ‘Αγ. Σπυρίδωνα, 
σύμφω α μέ τά νραφόμεν χ τή; τοπικής έκ- 
κλησιαστ κής ίστο >ίας. κ<χί σημανοκώτατ<> 
ζωντα ό κομμά; - Ηπειρακ κής τοιαύτης, 
προσθ Ό ΐιε εμείς, πού έπρεπε νά αποτε
λεί τό απαραίτητο σ' «»ύτή προσκύνημα κάθε 
Ήπειρώτ υ επισκέπτου τή, Κερκύρας. Προ
σκύνημα ίου άποτελ»! καθήκον προ παντός 
Ή πειοω ικόν από ό οποίον πολλά θά εί
χε νά διδαχθεί κ« ί νά μάθει κανείς.

Ιδιαίτερα αποτελεί καθήκον εύλαβείας

καί εύ/νο)μοσύνης έναντι τών προ/όλτον 
μας πού φυνάδες έν Κερκύ % ίδρυα χν την 
εν λόγω εκκλησία μέ τεράοΐ'-υς κοπου: 
και θυσ ες προς τον άμεσο αντικειμενικό 
σκοπό νά συ/κρατήσου··' τούς Ήπειροκας 
περί τι πάτρια και την ό θοδοξίαν πού 
κινδύνευαν νά κατα α» τισθούν από τον φα· 
νατισαένο καθ ά.ικισαό σιή «έατους πα ρί- 
δα ’Ένα δη'αδη είδος Ήπειρωτ» ής Ε σ 
τία:, ένα ν.έντρον αυστηρά όρθόδ *:ον, γύ
ρω από τό < ποίον οχι μό <·\ κ αώρ^ωσαν 
νά συγκροτήσουν τον *Η ιειρωτισιΐό τη καί 
την ανόθευτη ορθοδοξία, αλλά και νά συμ
βάλουν θε ικά καί σ ήν έν σχυσι ·ή, εθνι
κής συνειδήσεως αυτής τούτης τή: Κερκύ· 
ρας . . .

Ά π ό  Τά περισοοθέν α λοιπόν άρ/εΐα 
τής έκκησαις φέρ ·με στο φως *ής δηαο· 
σιότητος μερικά, άγνωστα υποθέτομε, στοι
χεία τής ζο^ή: του ελληνισμού στήν ακραία 
περιοχή τής Β. Ηπείρου, την Αυλώνα,
κα·ά ιά προ τ ·ύ 17θΟ μ. X. χρόνια.

** *
"Οπως ε!ν«< γνα)σ'όν από διάφορες ι

στορικέ: πηγές καί ίαογραφι ές μελέτες, 
πο *ές φορές κατέφυγαν στήν ‘Επτάνησο 
και ίδια τέρα σιή Κέρκυρα κάτοικοι ής 
περ οχής Αυλώνος, ό ιω: μαρτυρούν άλλως 
τε κ· 1 ut ογενειακά καί τοπ.κά όν< ματα 
Αύλοδνος, Λύλωνίτης. Α υλιστές κ. ά . (*). 
Συγκεκρι μαένα δέ τον Φεβρονάρ ο το» 1691 
ό ιό ε ή Αυλώνα τμαν πολιορκημένη από 
τούς Έν/-".ύς υ ιό τον Δαν»#|λ Δ λφίνον, 
κάτοικοι ιών χωρίων Αυλώνας, "Αρ ας 
(Αυλώνας) (3) *αί Σβέρ ειζι μ* έπιχεφα- 
λή: τον ηγούμενο τής Μονής βύαγγελιστοί- 
ας τού Σβέρνετζι (*) καΐέφυ^αν στήν πάλι 
τής Κερκύρας. Συνα τεκσμιζαν δέ καί ένα 
θησαυρόν ολόκληρον «πό πολυαρίθμους 
παλαιάς εικόνας ιερά σκεύη κιχί βιβλία πού 
τον παρέδωσαν για φύλαξι μέ κανονική
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συμβολαιογραφική πράξι στον ίερομ >ναχο 
Νικιώηοον Κολητζάν «κτήτορα καί νοικο
κύρης δ .πως άναγοάφειαι 'ής Παναγίας 
τών Ξένων, νεοΐδρυμένης καί ήμιτελούς 
τότε. *Έτσι ή Ηπειρωτική εκκλησία αύ 
τομάτως, Ιξ »πλίστη ο·* κατά πρώτον μέ εί* 
κάνας καί α'λ'α Ικκλησιασακής χρήσεως 
αντικείμενα προερχόμενα από εκκλησίας 
τής περιοχήν Αύλώ'ος, δπως ποοκύ,τ ει α
πό μια σχετική σήμείωσι πού υπάρχει στον 
κατά ογο των παραδοθέντων, πού λέγ>ι: 
«ολα τα άνοθι ί ρά σ έβ ι κονίζματα κέα* 
λ) ίνβαν αριστίκανε (=κατεγράφυσιιν) τα 
αΜί'ουν ίς ιίν μπαοούσα κέ άνοθιν μονίν 
(—εκκλησία) κέ φ λα:ι*· τού έβλαβεστάτου 
παρό(ντυς)ίερομονάχου Κολίτζά νικοκίρι τις 
παρ(ούσης) μθνι. ίπό μαρηρίος τού σ. τζόρ 
ιζι καρτάνου τού ποτέ τιμίου σ- ά^δρέα 
και κ. Τζαμαντρέα...» (5).

'Όταν πέρασε ό κίνδυνος, <>ί Αύλω'ί- 
τες έπέστρεψαν στον τόπ > τους χωρίς \ά 
παρα/άβ»υν, άγνυτστο γιατί, τά πράγματα 
των έκκλτ|σιών πού είχαν άφίσει στήν Πα
ναγία των Ξ*νων Κέρκυρας, ο κο, προκύ 
πτει από τήν έξης επιστολή πού έστειλαν 
από τήν Αύλώ α καί παραγγέλλυυν τήν 
παρά νσ ί τους σέ κάποιον Σακλίκη όνομα 
τι «ατό εμάς τον ήγούμενο τού μοναστιρ- 
γιού τη; παναγίας τήc βαγκιλίοτριγιας ά ιό 
τό σβέρ ετζι κέ ατό δ5 ου: τού επιτρόπους 
τού ά λ<-νιού κέ άρτας ήγουν ό γιάνης ό 
γού αρι ατό άρτα όπου πέθα\ε, ό φίλιος 
κέ παπαθεμελίς, κέ ό σέβας, κέ ό θέμελ ς 
τού κ/.όνυυ, κέ ό παπ·«βρετός, κέ Λ στέλιο 
σέβας από ιό σβέρνετζ , ό διμαξίς κέ ό 
γκίης έκάμαμε επ'τρυπο ·ό· κυρ άρσένι 
σαχλίκι διά τά σκεβι ταύ μονι στιριού από 
τό σβέρνετζι δτι κε αν ίνε: καθό: εβρίσκετε 
ΐς τού νοδάρου γραμένον, κέ νά ιού τά 
δόκετε νά μάς τά φέρι. κέ ου ο έδόί>ι έκ 
στόματος κέ ίς βεβέοσιν τις άλ θίας, κ»· έ/ο  
ηγούμενος ο φιλόθεος από άβλόνα κέ άρ· 
τα κέ τούς γέροντας. Ή  ο υ  ν ή ο υ  15 
1696 (;)»(«). _ ^

Ό  Κολητζας δμο); προφανώς γ ά νά μή 
απογυμνώσει τήν εκκλησία του, στηρίζομε* 
ν» ς σ νόμιμα επιχειρήματα δέν πρόθυμό* 
πΟΈΐαη νά τά παρσδώσει καί άπαντά. 
«Εύλαβέστατε άγιε πάτερ καί κυρ παπαψι- 
λόθεε χέρις έν Χριστώ. ΈΜβαμε τό άγιον

σας γράμμ /. Εύλαβούμεθα τήν ύπεραγίαν 
Θεοτόκον καί τήν αγιοσύνην σου αμήν, ε 
μείς εδώ τά άγια καί ιερά σκεύη των εκ
κλησιών οπού μάςέπαραδώκ·<νε οί επίτροποι 
ώς λέγουνε τής εκκλησίας μέ νοδάρο καί μέ 
μάρτυρες μέ ιό ινβεντάριο (=πρωτόκολο) 
ως καθώς είναι ή συνήθεια τού τόπου ιών 
Κορυφών καί ήμείς δέν ήμπορσύμε νά τά 
δώκωμε παρά ώς καθώς τά πεοΐ/αβαμε μέ 
εκείνους τούς τρόπους πού μάς τά δώκάνε. 
"Οτι πολλές βολές είδαμε νά έσυνέβηκαν 
πολλά σκάνδαλα σέ διαφόρους τόπους, διά 
ετυύ'Ο σάς παρακαλούμ* δ ά τήν αγάπην 
τ >ύ Χρισ υύ καί τής Παναγίας, νά μήν έ
χομε και έμεΐς τίποτε μέ τούς μεταγενεστέ
ρους . . ».

"Ο ιως παρατηρεί ό άναγνώ’της, ό Κο- 
λητζάς όμι'/εί γιά άγια καί για ιερά σκεύη 
τών εκκλησιών καί δχι μιας έκκλησ ας.Προ
φανώς λοιπόν δλες εκείνες οϊ εί<όν-ς κ?π·, 
πού παρουσίαζαν αι κάποτε ώ; άνήκ«*υσαι 
στή Μονή τής Εύ ·γγελιστρίας τού Σβ ρ'ε- 
τζι, προέοχυ τα» καί από άλλες εκκλησίες 
τής περ οχής Αιά ώνος. Λογικά δέ καί νόμι
μα είναι τά έπιχε ρήματα τού κατόχου τού 
έπιμ νονιος νά παραδώκει μέ τόν τρόπ··ν 
πού παρέλ» βε: καίουνισ ά «<άγίνη γραφή 
από εκείνους δλονς όπου μ*»ν τά ε.παραδώ- 
κανε καί νά είναι δ απογρα, έ η (=ύπο- 
γραμμένη), ή θέλετε πάοε άνταμός μέ τήν 
άγιωσύ··η σόυ (τού ήγουμένου τής Μ«>νής) 
εις τόν άρχ ερέα τού τόπου καί εις τούς γέ
ροντας τού τόπου νά κάμ· υνε όοολογία δι- 
αγραψού (=έγγραφον πληρεξουσιότητα). 
Καί άν είναι καί θέλουνε 'ά  κάμετε επ/ ' ρο- 
πο νά περιλάβει τά ίερά σκεύη έκι-ΐνον 
πού θέλετε, νά είνε σίγουρος άνθρωπος 
καί τοπικός από τήχώρα έτοιοηνε ήγουν 
Καρφί άτη: (=ΚερκυραΙος)». «Έ ι εις. συνε
χίζει ό κτή ωρ τής Παναγίας ιών Ξένων 
σ’ ενο άλλο γράμμα του, σάς είχαμε: γρά-' 
ψει νά έθέλετε κάμει επίτροπο όν έκλαμ* 
πρότατο Ά Η β.ισιο Σ'εφιοόπυιΓ* ο δπου 
ή >θε μέ τόν άνθρωπο οπού έπέψε'ε από 
τό μονίαπτήρ», ή.ουν εκείνος οπού ήρθε 
διά τούς σκλάβους καί άρχονταν».

Ά  ιό τήν τελευταία παράγραφο καίμε 
δσα ακολουθούν στο κείμενον τής επιστο
λής μαθαίνομε δτι κατά *άς επιχειρήσεις, 
εναντίον τής Αύλώνος συνελήφθησαν καί
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αιχμάλωτοι πού, άγνωστον ποιοι άρχόντοι 
τής Κεςικύρος Βενετσάνοι ή ντόπιοι φρόντι
ζαν για την άπελευθερωσίτους, φυσικά αν
τί λύτρο)ν. Συνεχίζει δε ό έπιστολογράφος 
Ιερομόναχος Κολητζάς. «Εκείνος δέν ή θέ
λησε νά τά πάρει διότι δεν τού επεψετε 
κομεγιόν (= η υ σ Γαηχό ) διά νά ήμπορεΐ 
νά κάμει τάς καουτζιόνες (=διατυπώσε(ς) 
τής εκκλησίας δπου χρειάζονται, και σάς 
έγραψε μέ τον ίδιο άνθρωπο άμε καμιά 
άπόκρισι δεν τού εδώκετε». Ό  άνθρωπος 
δηλ. πού επρόκειτο νά τά πάρει δεν τά πεί
ρε, στην πραγματικότητα δμως δεν τού ά 
έδωσαν, γιατί δεν είχε έζουσιοδό ησι ατό 
την Αυλώνα νά ικανοποιήσει τις απαιτή
σεις τής ΓΙα> αγίας των Ξένων, οπο'ς θά 
άντιληιθούμε καλλίτερα προχωρώντας. 
Συνίσταντο δε οί απαιτήσεις, σε κάποιες 
δαπάνες πού είχε κάμε» υπέρ τών Αύλωνι- 
τών, και γι' άποζημίωσι ήθε)ε νά άφί- 
σουν μερικές εικόνες. «Μαζεύετε, τούς γρά
φει, τον ένα καί αλ'ονε δποιονε φτάκε ε 
και δ ά τοίτο δεν ήμπορείτε νά τά λάβετε, 
διότι δεν σ·έ?ννετε, νόμιμους ανθρώπους 
και καουτζιόνες νόμ μες ώς καθώς σάς 
εγράψαμε διάφορες φοιές. Δ ά τούτο πάλε 
σάς ματαγράφομε μην κάμετε αλλέως άν 
θίλετενά περιλάβετε τά ιερά σκεύη τών 
εκκλησιών, παρά νά πάτε μέ τι' ν αρχιερέα 
καί μέ τούς γέροντες τού τόπι υ καί μέ τούς 
επιτρόπους όπου τά έπαραδώκανε, νά άπο- 
γράψουνε ό άρχιερεύς και οί γέροντες τού 
τόπου πρώ α καί οί επίτροποι δπου τά έ- 
παραδά)χανε καί μέ τή βούλα τού άρχιερέ- 
ως διά νά γραφή εις τον νοδάρο (== υμ- 
βολαιογράφθ) ώς καθώς μάς τά έπαραδώ* 
κάνε. Καί έτσι μ* τούτον τον τρόπο νά τά 
δόχωμε, αλέως μέ αυτές ταίς πόλτζες ή- 
γονν ταις γρ<ιηαίς δπου πεψετε ποτέ δεν 
τά λαβ-\ετε διότι δεν είναι νόμιμες ώς κα
θώς χρειάζεται. *Όπ καί οί>λη βπλά έπεψε
τε καί άλλον άνθρωπο καί τού έδώκαμε έ
να δουκάτο δ'ά νά πάη εις τον άβοκάτο 
(=== δικηγόρο) νά τού κάμη τον τρόπο πώς 
νά νά πάοη ν.αί εκείνος τό έφαγε καί έφυ
γε. Καί είχαμε σάς γράψει πώς εμείς θέλομε 
νά λάβωμε διάτό μνήμα καί σαραντάοια καί 
μνημόσυνα δπου τού εκάμαμε, θέλομε νά 
μάς δώκεται τά έξοδα καί ταΐς έξοδιές ο 

πού ε κάμομε δπου ήθελε νά τά πάρη δ 
πρέντζιπας».

Στο σημείο αυτό ό Κολητζάς διατυπώ
νει καθαρές αξιώσεις γιά τό μνήμα πού 
διέθεσε, προφανώς μέσα στην Παναγία 
τών Ξένων γιά τον ηγούμενο Μεθόδ ο τής 
Μονής τού Σβέρνετζι πού πέθανε στην Κέρ
κυρα, γιά τις διάφορες επιμνημόσυνες ιε
ρουργίες καί έξοδα πού εκαμε, γιά ν’ ά- 
ποφύγει δπως λέγει την κατάσχεσι από 
τον ενετό Ιΐροβ'επτή τών εκκλησιαστικών 
ειδών, πράγμα δχι απίθανο γ ά την εποχή. 
Ά π ε λα δέ έν συνεχεία: «Διά τούτο νά μή 
κάμετε αλλέως, τά μάς γράψετε ξεκαθαρι- 
στά, διά πάσα πράμμα από δτι σάς έγρά- 
ψαμε καί μάς έγράψετε. . .  πεψατε μας μέ 
εύχορίστησι ειδεμή καί θέλομε κρατήσει ό
τι ήθελε διά εκείνο δπου έχομε νά θάβο
με, νά μήν έχωμε καί εμείς καμιά ζημία 
μήτε ό επίτροπος οπού ήθέλετε κάμει». Φαί
νεται δέ δτι ό κτή ουρ τής έν Κερκύρα Η 
πειρωτικής εκκλησίας έθεωοούσε αρκετά 
ώρισμένα είδη πού ή^ελε νά κρατήοει για
τί συνεχίζοντας γράφει. «Νά ρωτήσετε 
τούς επιτρόπους καί ξεκαθαρι στά τ^ν καλό
γερο τό Γούναρη δ^ως τό πολυκάττη^ο, τά 
κανδύλια τά μτρού ζινα, τό θυμιατό τό 
μπρούτζιν·», τά σκουλαρίκια τά άιβανίτικα 
τ' άυημέν α, τή σκούφια μέ ιά πενέτζια (;) 
και άστρα καί κάποια άλλα πράγματα τά 
όποια δέν τά θυμάμαι είζ τά οποία τά κά
μουνε τήν μαρτυρίαν εις τον έπντροπο δ
που μέλει νά περιλάβει ’ό πράμμα τής εκ
κλησίας πώς τά επερίλοβαν ot ετίτροποι 
καί τά έδώκανε εκείνο1’ δπου έλεγε πώς τά 
έκαμε έκείν» ς καουτζ όν δ-’ εμάς, εκάμανε 
διά τούτο αυτού καί ό Κ«λο?ωά'ης και οί 
επίλοιποι καί άς κάμουνε τήν καουτζιόν 
διά τάγραφη εις τον νοδάρο. ’Όχι άλ ο, 
ό Θεός νά σά; βοηθήση. 1697 Ιουνίου 28 
Νικόδημος Ιερομόναχος Κολητζάς».

Παρ' δλα αύτά όμως, ή κατο/ή Τών 
έκκλησιασιικών πραγμάτων τών εκκλησιών 
τήςΑύλώΌς παρ^τείνεΌ έν Κέρκυρα μέ 
διάφορες προφάσεις. Ot δέ Αύ/ωνίτις άρ
χισαν νά δυσαναπχετούν καί νά καταφέ- 
ρωνται έναντίον τού Κολη ζά δπως προκύ
πτει από μιά α'λη περισωθεΐσα έηστολή 
του προς αυτούς υπό ήμερομηνία 6 'Οκτω
βρίου 1699. «'ά  άγια καί ιερά σκεύη ιών
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εκκλησιών ru έταρ<δώκανε μέ νοδάρο και 
μέ μάρτυρες μέ ί βεντάριο ός καθός είνε 
ή συνίθια του τόπου τών Κορφών. Εμείς 
τά πράγματα αυτά τα εχομε βάρος». Συνι* 
στά δέ να κάμουν'επίτροπο τόνμ«σέρ ΣπΟ- 
ρο τον Άβράμη και έταναλαμβάνει τις α
ξιώσεις, γιά το μιήμα, τά σαραντάρια,μνη
μόσυνα και τά έξοδα ;ιού ήθ.·λαν νά πά
ρουν οι ενέτκές αρχές «καί εμείς τά ερε- 
κυυπεράρα ιεν (==άνελάβαμ ) γο :ψει.

Έ ν τέλει, προφανώς άιαυδήσα-τες ά
πό τή στάσι του Κοληιζά, ot Αύλωνίτες 
μέ μιά επιστολή τους υ ιό  ήιιερομ. 3 Φε* 
βρ ωαρίου 1700 δέν άπευθύνονίϋΐ πλέον 
σ’ αυτόν, άλλα στις Έ ετικές άρ,.έ, «τιν 
δικεοσίνι» όπως γράφουν, γιά νά κατορ 
θώσμυν νά πάρουν τά πράγματά ·ους. ’Α
γνωστο'' δέ νιαπ σ’ δλη αυτή τή διένεςι 
μειαξύ Αύλωνιτών και Π *ναγίας τών Ξε* 
νων δ?ν εμφαν'ζεναι ό Μητροπολίτη; τής 
περαρερείας Αυ ώνος γιά νά συμβ βάσει τά 
ό εστώτα, ούτε κ7ν νά έπικυρώ ·ε*. τό πλη
ρεξούσιον ή ηίο'δήττοτεέγγραφον τών ενδι
αφερομένων άποστέλλομεί' εΐ: Κέρκυρα. 
'Ως εΕής δέ γράφ »υν απευθυνόμενοι πρός 
χάς’Ένε ικάς ip/ά::

«Πρός την δικεοσίνιν τον Κπρφόν. ’Α
πό ευά; του- γέρ ·ντες κέ δλους τούς Χοι- 
στ ανοις οπού έβρ σκόμεττε ις τον άβ όνα 
ϊς το χορήον άρτας κέ χορήον σβέρ ετζη. προ- 
σκινοΰμεν -τιν δικεοσίνιν άφτού ϊς τούς 
Κορφοός. *Όα δ τας έκούρσερι ή άβ όνα 
κέ ϊρ.)αμε ός άφτού όλη ή εβρεθέ'ΐες χοη- 
στ ανή, ήταν κέ ένας ήερομόνυιχος από τό 
μοναστίρ ον τις Παναγίας άπό τό σβέρνε- 
τζη ον φϋζόμενος μεθόδιος κέ άτέθανεν 

' αψιού, κέ. άφτός ό ήερ. μόνα/ρς ηχ«·ν τό 
^πράγμα τού μαναστ^ρού δλο ις τό χαίρι 
|του κέ εμίνε ις χήρας ένού ή ρομονάχου 
I υνιού έ ή ε γραμέ^α δλα άφτά τά σκέβη 
ήεϊς τό̂ · κόδ.κα ις δικεοσήνης. κέ ήδού ά- 
£ποστέλνομεν άφτυύ όν νήν ηγούμενον πα- 
|πακυρ ψηλόθεων κέ τον διμήτρη του νη- 
|κόλα άιο σβέριετζι μέ τά γράματα δ ιού 
|επαρθν.αν τότες άπό την δικεοσίνιν τά ό- 
; π ί α γρά (ι κα όνομα τό πράγμα κε παρα* 
ίκα/ο μεν άφτού ιήν δικαιοσίνιν νά μάς 
•δόση τό πράμα τά δσα ήνε ις χήρας  ̂ τού 
άνοδεν ή ουμενου να μάς τά φερνι. κέ ου 

[. ίο παοακαλούμεν τιν δ.κιυσίνιν νά μή μάς

λίψη τήποτες κέ διά έμπηστοοήνη ήδού πο- 
γραφόμιστε δλη ή γέροντες ός φένοντε ή- 
ποκάτοθεν.

Φεβρουάριου 3 —1700. (Ύ πογρ.) πα* 
πα διμίρ θεμελή— παπαβρετό—σέβα κίρκο 
— σέβα νηκόλα — Κίρκο λήας — Θεμελή 
κλόνα— καπειάν φίλης— Υηάνη γούναρη— 
γηάνη σβερ ετζιότι—δημήτρη νηκόλα» (δ).

Μέ τήν άνωτέοω επιστολή πού είναι 
κ<Η είδος πληρεξουσίου μαζί ήλθε στήν 
Κέρκυρ ι ό ήγούμενος Φιλόθεος καί φαίνε
ται ετακτοποίησε τή διαφορά καί παρέλπβε 
τό πράμα τών έκκλησ.ών όπως προκύπτει 
άπό μιά σύμβολα ογραφική πράξι τού νο
δάρου Βάρδια ί;) μέ ήμερυμη ία 23 Μαρ
τίου 1700 πού πεοιέχει και τά έξης. « Ό  
φιλόθεος ιερομόναχος ήγούμινος τήςύπερα- 
γίας άειπαρθένου εβαγγελήσίρ»α κιμένη εις 
τήν μπεριοχή τού άβλόνος ονομαζόμενη ιου 
βέρνειζη όμού και μέ τούς παρόντος κύρ 
όημήτριον νικόλα τής άνωθεν εκ ησίας συ- 
μιόνοντας και τό όνομα τον κύριο επίτρο
πο τής άνοθεν μονής εϊς τό βέρνετζη βα- 
π ίλη δόγη έξεκαθαρίζην πώς λαβαίνουν ά
πό τον μπαρόντα όσιότατον κυρ νικόδημον 
Κολητζά^ Ιερομόναχον κτίτορ < και κοικο- 
κύ. η / τής μονή: ής ύπεραγίας θεοτόκου
φα» ερωμένη εις τές οτέρν^ς (ti) δλα ΕκεΙια 
τά πράγματα ιερατικά καί εκκλησιαστικά 
δ ιου έχει τό ϊ βεντάριο (=πρωτόκολ<*ν πα
ραδόσεις καί* παρα αβής). 'Υπογρ, Νικολ. 
Μαρμαράς, Παύλος Κόνταρης αγιογράφας, 
Σπύοος Άβσάμης» Στάθης Φακίτζας κ α.

Έτσι gJiritu ά ιό δέκα σχεδόν -/ρόνια
τά πράγματα τών εκκλησιών τής Αύλώνος
κατά to μεγαλύτερο μέρος τους μετεψερθη-
σαν έκ Κερκύρας στη θέσι τους.

** * s
'Όπο>ς προκύπτει άπό μερικά περισω* 

θέντα φύ λα τού «ίνβε άριο» πολλά πράγ
ματα φαίνεται νά ήσαν σημαντικής άςίας. 
’Ίσως δέ μερικές άπό τις όξιό/ογες εκείνες 
εικόνες νά παρέμειναν στην Παναγία τών 
Η-νιον έναντι τής δψειλής τών Αύλωνιτών. 
Καί πιθανώς μεταξύ τών άπορο φθεισών 
ή πωλη 'ε σών εις άρχα οκαπήλους παλαι
ών εικόνων ώς άχοήσ ων, έξ άμα θείας ε
πιτρόπων τής εκκλησίας δπαις γρά ρει ό 
συμπατριώηις μας Σπ. Παπαγεωργίου εϊς 
τήν εκκλησιαστικήν 'Ιστορίαν Κερκύρας, νά
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ή σ ^ν  *'γτ) fN ^ vtc ττ\ζ Λ ^  ώ νο :.
Μια σΛίδιχ τού «1ν|>εο(ο«ο» στο όποι

ον ’ έν ύ πάσχει άρίθμησις σι·λίδ ον η/8t τα 
Ι | ν  «28 tr.i) μι.1 ο; φεβρονυρ ο»' έσοθεν 
μονΐς τις ήπερκγίας θε τόκον τις φανερό- 
μέ* ης 1: ιίς στέρ κ . δέλνθ\τας ί παρόντες 
κυρ γκίνις γούναρις, κυρ σέβας νικόλας, 
γιάνις σέβας, θεμελις κλόνης, φίλιπος σέ
βας κε κυρδίμοςστάβρος επιτροπή ός ?έγουν 
τού μοναστιρίου τΐς κυρίας βαγκελίστρας 
όνομαζομενι ις το βέονιτζι δτι συνβένουν 
λιέγουν κέ διά τούς επιλίπους ετέρους επι
τρόπους τϊς άνοθι μονΐς, πάλιν θέλουν νά 
έξακολουθίσουν κε τελιόσουν τό ινβ ντάριο 
δπου τιν εχθές άρχισαν νά γράφουν τά 
πράματα όπου έχουν άπ< θομι·ν«ι ι: τιν ά· 
νοθι μονίν τις φανερομένις, κέ προ ον άα- 
ξαμε μια πα'ιοκασελα κάρινι κέ ήβρεθίκα* 
νε τά κά οόεν». (1 * 3 * 5 6) ·*Από τον πολυσέλιδο δε 
κα άλογο των κα'«γραφόμενων πραγμά- 
τιον άντιγοάφοιιεν μόνον ιά έΕης χωρίς νά 
διατηρούμε την ορθογραφία της καταγραφής.

«’Ένα ποιήρι ασημένιο με πόδι μπρού- 
τζ*νι» χρυσωμένο. "Ενα δ.σκαρί χαλκομάν- 
τεμ·'. Μιά λαβίδα ασημένια και άλλη μπρού 
τζινη. "Ενα πετρανει'ι χρυσ ϋια'·το μέ 
διάφορες στρίκες και σταυρούς πράσινους 
μέ 12 ασημένια κουμπιά.

"Ένα Ευαγγέλιο φοδράδο μέ βελούδο 
Χι'κκι\ο ι ις τή μία φ ά ζο  μέ 'ό τρίμορφο 
και ιέσσαρες έβαγγελιστάδες από ασήμι μα- 
σίτζιο περίχρυσωμένα, και από τήν ά'λη 
ή άναστασις καί οί 4 ευαγγελία άδες από 
ασήμι μάζιτζος.

Μια π δ α  εϊ όν μία Παναγία, άγιος 
μπασπάς και άγιος ράκος (Σ .= α γ . Χαρά
λαμπος) από κοριλόδο».

Στη συνέχεια ανοίγονται άλλα κιβώτια, 
μερικά αποκλειστικούς μέ εκκλησιαστικά 
βι; λι« πολ/ά των οποίων δέν ανήκουν μό
νον στη μονή Σβ-ρνετζι, οχι λίγα δέ ση- 
μειούναιι «π·«λαιά» και «πολύ παλα ά». 
"Όπως π.χ. "Ενα βιβλίο Δαμασκηνός πα
λαιό. Τρεις δκ ώηχες μία πα’.οοά και δύο 
ονζάδες (;) κ.λ.π.

’Από τήν καταγραφή των εικόνων ξε
χωρίζομε τάς έ:ής. «Μία εί'.όνα ήγουν 
σηαλιχ ήριον μικρόν, μ»σα είναι ή σταύ- 
ριοσις άσημένια από λάμα και σταφιλά 
τους μέ διαφόρους αγίους. *Έν * κ νιζμα-

δόπουλο άγ. Ν· κόλασα Παλαιόί. "Αλλο ο- 
μοιο ή άποκαάή/ωσ ς. "Ενα εικόνισμα με 
γά ο ή \ \ γ  α Τρ άς * έ χρυσά η. Μία δ-.- 
σπο ·ική u'y.iov τού Χριστού μέ τέσσαρας 
Ευαγγέλιο τάς. Όμ ία Παναγίας τής 'Ο δ η 
γήτρια: μέ τ«»νς προφήτες γΰν ωθεν χρίσω- 
μένη. Μιά παλαιοτάτη δεσποτική εϊκών ιής 
'Αγίας Παρασκευής. Οι δέκα ’Απόστολοι 
μέ δύο αγγέλους εις τά άκρα, εις δύο τε
μάχια. Δεσποτική εϊκών ό άγιος ’Αθηναί
ος παλαιά. "Ενα βόλτο τής θύρας εις τό ό
ποιον είναι άγιογραφημένα Άδάμ καΙΕύα 
μέ τον θρόνον τού Θεού καί δύο αγγέλους 
τον ήλιον και σελήνην. Μιά δεσποτική ει- 
κών ό "Αγιος Γεώργιος «πάρα παλαιά» 
(=πάρα πο ύ παληά). ’Άλλη όμοία εις τήν 
οποίαν Ονοι ή ίσ ιόρησις Μωϋσής κα'ι Τε- 
ρεμίαί. ’Άλλη «πάρα παλαιά» τού Ά γ .  
Ευσταθίου «μέτσιν διατου»ί;).’Άλλη όμοια 
τού Ταξιάρχου μέ στεφάνι χ{*νσό. ’Άλλη 
ό "Αγιος Μάρτιος.

Μία ποδιά πα'αιά, τρεΤςποδές διάκο
νος, μία έντεμέλα κεντημένη με μετάξια 
«,ΐ' λ'ών λσγ ιύν». "Ενα. κ ουρέέςγυναικεί
ος, μία βέστα ή/ουν δουλ· μ<7ς γυναικείος 
παλα ό κ.λ.π.

Τά άνω έρω νομίζομε οτι πιστοποιούν 
γι’ άλλη μιά φορά τήν ελληνικό ητα τής 
Αυλώνας, και έπι πλέον δτι ή ’Ηπειρωτι
κή 'Ιστορία δέν σταματάει σ ά Ή πε ραπτι
κά παράλια δπως ετονίσαμε και άλλοτε α
πό τις ίδιες αύιές στήλες, άλλα συνεχίζεται 
στην Κ. ρκυρα.

1. Τό όνομα Αυλών μερικοί τό ετυμολογούν 
από τό όνομα τού Βουλίονος έκ Φωκιδος που 
περί τό 1^50 π.χ. μετώκησε καί εκιισβ tic  τήν 
περιοχήν τής σημερίΛής Αυλώνας πόλιν καί (ο
νόμασε Βουλίνην. Λατινιστί Βάλόνα (ΓαΛν.’Όι 
δ>ομα πού καί σήμερα διατηρούν σΐ ’Αλβανοί 
ώς έπίοηιιον. κοινώς δέ Βλιώρα, καί Τουρκιστί 
Ναύλωνα

!. 1 Μπουνιά. Κερκυραϊκά Τομ. Αος 1955
3. νΑρτα παλαιά. Κατά τινας τό άρχαίον 

Ό ρεστικόν ν ' ργος. 'Ρλληνικωτάτη κωμόπολις 
μέ 4 ναούς ελληνικούς

’ 4. Σβερνετζι, κοινώς Ζβέρντζι Νησίόιον καί 
μονή επί τής όχάης τής λιμνοθαλάσσης Ά ρ τ η ς  
έλ{λα ελληνικός συνοικισμός έκ 50 καί πλέον 
οικογενειών προερχόμενων εκ 2άσωνος.
5 Τονισμός στίξις καί κόμματα είναι δικός μας.

6. «Παναγία ή Φανερωμένη» είναι ό επίση
μος τίτλος τής Παναγίας των Ξένων. Λέγεται δέ 
«στις Πτέρνες» επειδή άλλοτε υπήρχαν έκεϊ κον
τά στέρνες.
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21) Άηοκατάοτασις δικαίου επι κληρονομιάc.
Έν τη σ 22 6<ν αρ. ΚΛ' παρατίθεται 

γράμμα διαλαμβά ον, δτι «παραστάσα Ινώ· 
πιο, ήμών.,. ή Τασοϋλα χήρα μακαρίτου 
Γεωργ Λχϊ ά .. ά.ήγγειλεν ήμ:ν, δ:ι... 
καθ’ ημέραν παρενοχλειχαι υπό του Σπ. 
Μαλτέζου, ώς άκαιτου\το; κληρονομικόν 
δήθε' δίκαιον έκτη; περίσσιας τής έγγό 
νου μέν αυτής, ανεψιάς 'έ έπ* αδελφού αύ 
τών. Δυσ’^ασχετουσα τοί υν έπεκ^λέσθη 
τη'· έ κλησ. εύθυδικ αν... Μίτσκαλεσάμενοι 
δθεν... καί μετά προ^ο/η; αχούσα τες .. ά· 
ποφαινόμεθ.*, δτι άαοθανούση, της W'Ctoo. 
Ίω. Ααί’νά κοί μή αφη^ά^η. απ' εύθε ας 
κατ όντα; κληρονόμου; τη;, μή έχούσης δέ 
καί άνιόντα* .. ή Τασούλα Γ. Λαϊνά θέλει 
είσθαι από τ'-Οδε κ*ί διά παντό; μό ος φυ 
σικός και καθολικός κληρονόμος, μή έχο-τος 
του λνιποΰ δικαίωμα μηδένός νά απαίτηση 
παρ’ αύτής τό ελά/ισςον. .
1856 φευρ,υαρίου 24; ΓΙ έόεζα

Ό "Αρτης Σωφρόνιος αποφαίνεται» 
(6πογρ. Προκρίτων)

122) Διανομή τιεριουσίας εκ κληρονομιάς
Έ ν τη σ. 23 6π' άρ. ΚΒ' κατοχωρεί- 

:ται Ικκλ. άπόφαπς ληφθείσα κατόπιν ά~ 
•γωγής τοΟ Λαμπ.ράκη Χαβάνη κατά του 
ίάδελφτυ αυτού Ίωά^νου πρός άκύρωσίν τής 
•,ΐΔιαθήκης του άποβ’ώσαντος πατρός αυτών 
ίΧαραλάμπους. Έ  Άρχιερ. Επιτροπή άπε· 
φάνθη, δτι «ή περιουσία τοΰ ποτέ Χαραλά- 
μπους Χαβά η, συγκείμενη έξ Ιλαιοδενορων 
|νά μΐρκιθη έξ ίσου Οπό τών δύο κληρονό
μων.
i 1856 Φεβρουάριου 25 Πρέβεζα»

[ϊ: * Συνέχεια έκ του τεύχους 57ου οελ. 17. ®

2S) Διορισμός κηδεμόνος.
Έν σ. 20 αναγράφεται: «Δυνάμει του

παρόντος ’Αρχιερατικού ή'μών γράμματος 
διορίζομεν τήν λάμπρω, σύζυγον αποπιώ- 
σαντος Ζ |<οψιδά, εννομον κηδεμόνα τών 
ανηλίκων καί άνικάνων αυτή; τέκνων καί 
συν αυτή συγκηδεμόνα τόν κ. Βασ, Μαγ- 
γεόρον εκείνης αύτάδελφον πρός τακτοποί- 
ησιν καί κυβέρνησιν τών οίκογενε'ακών των 
συμφερόντων καί φιλόστοργων τών ανικά
νων τέκνων της περίθαλψιν. 
τή 28 φευρουαρίου 1856 Πρέβεζα

Ό  νΑρτης Σωφρό’ίος άποφαίνετα.» 
υπογρ. προκρίτων

2-ή) Δικαία ρύθ(ΐισις κληρονομικοί· ζητήματος
Ό  Ζάχαρής Τάτση θεμάλή καί ή Ε λ έ 

νη χήρα Χαρ. θεμελή έπικαλϊοθίντε; τήν 
Έκκλησ. Ευθυδικίαν διά / κληρονομικά; 
αυτών διαφορά, ελαβον τήν άκόλουθον α
πό φασιν τής Ά ρ χ . Επιτροπής: «τού λοι
πού άμφότεροι οί μνη^θέντες, δτ= Ζαχαρής 
καί χά τής Ελένης καί Χαραλάμπους τέ
κνα, θ^λουσιν έξουσιάζει εξ ήμισείας ώ; 
κληρονομικόν άπό πατρό, των κτήμα άνα- 
φαίρετον ά απόσπαστον τήν άνωτερω ρη- 
θίΐσαν οίκίαν. Έ χοντεςδε υπ* δψ ν χαίτην 
μεγιστην τών ανηλίκων τέκνων του Χορα- 
λάμπου; I. δει ο ν, πρό πάντων οέ τήν Ινή- 
λικα όρφανήν θυγατέρα τού προειρημένου 
Χαρολάμπτυς, καί έν ώρα γάμου ούταν, 
άπεφασίσαμεν, 1'·-α παραδώση αμέσως πρός 
αυτήν δίς προίκα τ·.ς ο θείος της *ΑΘ. θε· 
μελής...

Τή 28 Φεβρουάριου 1856. Έ ν Π>εβέζη 
νΑ, της Σω?ρ,νιο; άποφαίνεται
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25) Διορίαμος κηδεμόνων
Έ ν σ. 28 διαλαμβάνεται: «Ή  Έκκλη- 

σια τό φυσικόν δίκαιον τών χειρευουσών 
μητέρων άναγνωρίζουσα, κηδεμόνας τών 
ά'-ηλίκων αυτών τέκνων, έφ* δσον υπό τού 
Νόμου τούτο έπιτρέπεται . . . έπί τούτο) 
καί ημείς συ'.φδά τω νόμω πράξαντες, καί 
τήν Αγάπην της έπί τών άνηλίκων τέκνων 
του μακαρίτου Αποστόλου Ταρονά άνα 
γνωρίσαντες, πρόσφορον προς τούτο τήν σύ
ζυγόν του Μαρούλαν ένεκρίναμεν καί οι* 
έκκλησ. έγγράφου έδιορίσαμεν. Άλλ* έ· 
πειδή ή ρηθείσα Μαρούλα δι' έγγράφου 
πρός ημάς ά·αφοράς της παρίστησι τήν ά· 
νάγκην μιας έπιτροπής έπί τή διεξαγωγή 
χών Οποθέσεων τοΟ μακαρίτου . . . ή τα- 
πεινότης ήμών . . . τούς Ά θ . Αυγερινόν 
καί Χρ. Σκέφεριν διά τοϋ παρόντος έκκλη- 
σιαστικού έπισήμου αυτής έγγράφου, άνα· 
κηρύττει (συγκηδεμόνας). 
τή α' Μαρτίου 18δ6: Πρέβεζα

6 Άρτης Σωφρόνιος άποφαίνεταί
26^ Κατοχνρωσις Διαθήκης

Έ ν σ. 29 έν τω παρατιθεμένο) Έ κκλ. 
Γράμματι διαλαμβάνεται, βτιΐ «παραστάσα 
ένώπιον ήμών ή Μαρία θυγάτηρ ποτέ Χρί
στου ιατρού, άνήγγειλεν ήμίν, ότι άποβιω- 
σάσης άτέκνου τής Map. Γ. Φίσα, θείας 
της, . . . δ έμπορος Δημ. Ζ'.ρμ'ώτης, ό πάν- 
τη ξένος τή θεία της... ληστρικώς δήθεν ζώ- 
σαν τήν Μ. Φίσα παρεβίασε είς τήν προ
φορικήν σύνταξιν τής διαθήκης αυτής . . . 
Μετακαλεσάμενοι τόν άντίοικόν της άπο- 
φαινόμεθα «ό μνησθείς Δ. Ζιρμιώτης θέ
λει είσθαι γνήσιος καί καθολικός κληρονό 
μος των δσα ή δια ταχθείσα διά τής διαθή
κης της τών έπάφησε, μή δυναμένη τοΟλοι- 
ποϋ μήτε τής Μ. Χρίστου ’Ιατρού κλήρο- 
νομήσαι αυτήν . .
Τή 2 Μαρτίου 1856 έν Πρεβέζη

ό «Άρτης Σωφρόνιος άποφαίνεταί»
27) Διαμοίρααις κληρονομιάς

Έ ν σ. 30 άνσγράφεται, δτι : «πσρα- 
στάτα ένώπιον ήμών . . .  ή ΣταμούλαΓκα- 
νάλα άνήγγειλεν ήμίν, ότι άποθανόντος 
του Δ. Μπασοδήμα άτέκνου ή άπό πατρός 
πρώτη αυτού θεία Μ. Κερασοβίτη άπασαν 
τήν έκείνου πεοιουσίαν εις χεΐρσς της έ- 
χουσα . , . τής έπιβαλλομένης υπό τού Νό

μου μερίδος καθυστέρησεν. Έπί τού ο() τήν 
έκκλ. εύθυδικίαν έπεκαλέσατο.' Έπί τούτω 
τοίνυν δύο τών περί ήμάς προκρίτων έπ: 
τόπου πέμψαντες τήν τού άποθανόντος μι- 
κράν περιουσίαν είς πέντε ίσας μερίδας δι- 
εμελίσαμεν.
Έ ν Πρεβέζη 1856 Μαρτίου 5

cO Άρτης Σωφρόνιος άποφαίνεταί» 
2#^ Κατοχνρωσις κληρονομιάς

Έν σ. 31 καταχωρείται Ά ρχ. Γράμμα 
έχον ούτω:» παραστάααι ένώπιον τής ή
μών ταπεινότητος ή τε θεοδ. Γ. Μιτσεβί- 
ρη καί ή αύταδέλφη αότής Βασ. Τσόκα, 
άνήγγειλαν μετά ψυχικής συγκινήσεως, 
δτι άποβιωσάσης άτέκνου τής άπό πατρός 
θείας των Αίκ. Χρ. Ρόντα... ή Αίκ Μπο- 
μποτσάρη αύθαιρέτως κατακρατεί τήν αύ· 
τής περιουσίαν, μή άποδίδουσα τήν ύπό 
τού Νόμου έπιβαλλομένην έκάστη μερίδα... 
Μετακαλεσάμενοι δθεν... καί σκεφθεντες 
άποφαινόμεθα.* Αί πρός τήν Εκκλησίαν ά- 
ναφερθείσαι άδελφαί... καί άπαιτούσαι κλη
ρονομιάν έκ τής άποθανούσης Αικατερίνης 
ούδέν έφάνη έχουσαι δίκαιον, ώς ού μό\ον 
ένδιαθέτου άποθανούσης ταύτης, άλλα καί 
έχούσης κατιόντα φυσικόν κληρονόμον τήν έν 
Έλλάοι ζώσαν αυτής έγγόνην Βασιλικήν... 
1856 Μαρτίου 7 Πρέβεζα

Ό  Άρτης Σωφρόνιός άποφαίνεταί»
22J Διενθέτηοις κληρονομικής διαφοράς

Έ ν σ. 33 έν Ά ρ χ Γράμματι διαλαμ
βάνεται, δτι: «Ένώπιον τής ήμών ταπει- 
νότητος παραστάς ό Χρ. Κιτσαράς, άνήγ- 
γειλεν, δτι άποθανόντος τού αύταδέλφου 
του Τασούλα Κιτσαρά άτέκνου, ή περιου
σία αυτού άδικως υπό τής δευτέρας συζύ
γου του κατακρατείται έπί τή, βάσει ιδιαι
τέρου τινός συνυποσχετικού έγγράφου τού 
τε άδελφού αύτοΰ καί τής μνησθείσης συ
ζύγου του, δι' ου άποφαίνεταί δτι. δστις 
πρώτος έκ τής συζυγείας ταύτης ήθελε προ- 
αποθά’ ει, θέλει έχει κληρονόμον δλης τής 
περιουσίας του έν γένει τό έτερον πρόσω- 
πον . . . Έκκλησίαστικώς άποφαινόμεθα 
δτι ώς πρός τήν ίσχύν τού συνυποσχετικού 
του έκείνου είναι πάντη ά'.υπόστατος καί 
άβάσιμος... καί υπάρχει άκυρον... έπειδή 
δέ ό Τασούλας έτι ζών έπώλησε παντήκον* 
τα έλαιόδενδρα έκ τής ιδιοκτησίας τής συ
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ζύγου του συμφώνως τφ Νόμω άπεφασίσα· 
μεν ί'να έκ τής δλικής περιουσία; του άπο- 
θα\όντος Ταστύλα, αφού έξαχθή ή αξία 
των 50 έλαιοδένδρων... τό έκ τής περιουσί
ας έκείνου ύπόλοπιον διαμοιρασθή εις τρεις 
μερίδας».
1850 Μαρτίου 7 έν Πρεβέζη ν

*0 νΑρτη; Σωφρόνιος άποφαίνεται»
30) * Απόδοσις -υπεσχημένης προικός

Έν σ. 35 αναγράφεται, δτι «ή Κοστάν- 
το Κασν αρίκα Ανήγγειλε ήμιν δεινοπα- 
Θί7)ς,βτι στεφανωθεΐσα με*ά του ρηθέντος συ
ζύγου της ίΓεωργ.) δέν έλαβε τότε δλην 
τήν ύποσχεθεΐσαν ύπο του παττός της"ροΐ- 
κα, άλλ’ έμεινε νά λαμβάνη .. γρ 603, τά 
όποια μή δυνάμενος δ πατήρ αυτής έκ τής 
άνεχείας του άμέσως νά άποδώση προς 
τόν σύζυγόν της έδωκεν έγγραφον χρεωστι
κόν, ύποσχόμενος πρός τον γαυβρόν αύτού 
τήν άπόδοσιν αύτων μετά παρέλευσήν έτους. 
Οαρελθούσης προ καιρού ήδη τή ποοθε· 
ηχίας καί μή διδοντο: αύτοΰ άκρόασιν εις 
:άς θερμάς αιτήσεις της κ^ταστενοχο^είχαι 
:αθ' έκάστην Οπό τοϋ ά δρό. της, καί οΰ 
>ω δυσανασχετούσα κα*ά του πα~ρός χης 
>ς αιτίου τώ* καθημερηών άνησυχιώ' καί 
ρίδων... έζητήσατο ■ ήν Έκκλ. εύθυδικί- 
*ν... Μετακάλεσάμενοι δθεν τόν Εύστ. Λε
ίαν (πατέρα) προετρέψαμεν αΟτόν είς τό 
i  άποδώση πρό; τήν θυγατέρα χάριν τοΟ 
ικαίου καί τής ήσυχίας καί όμονοία: τοΰ 
νδρογύνου, ή τά χρεωστούμενα γρ. 633 ή
> τρίτον τή. οικίας ιου. . δστις μή δυνά- 
«νος νά άποδώση τά χρήματα οικία βουλή 
ιί άπαραβιάστω θελήσει άπεφάσ σε νά πα· 
^χωρήση τό τρίτον τής οίκίας, άφοΟ πρ-η· 
;υμένως έκτιμηθή...
156 Μαρτίου 13 έν Πρεβέζη

6 νΑρτης Σωφρόνιος άποφαίνεται»
') * Απονο ιιή δικαίου £πι κληρονομιάς

> Έν σ. 36 καταδείκνυται έν τφ *Αρχ. 
ίάμματ:, δτι «0 Γ. Ταβούλης άπό τού 
θ’ ήμάς χωρίου Πέτρα, άνήγγειλεν ήμίν, 
. άποβιωσάσης άτεκνου τής άπό πατρός 
ίας του Βασιλικής δ άπό μητρός έτερος 
ηψιός της Άθ. Ρούγγας άπό χωρίου 
όάμπουρα άπασαν τήν έκείνης περιουσίαν 
πακοα-εΐ αύθαιρέτως καί τήν έπιβαλλο- 
χην αύτω υπό τοΟ νόμου μερίδα δέν ά-

ποδίδει καί έπι τούτψ τήν Έκκλησ, εύθυ- 
κίαν έζητήσατο. *Όθεν άποφαίνόμεθα έκκλ) 
κώς, δτι! έπειδή ή Διαθέτης... μήτε άνιόν· 
τας μήτε κατιόντας έχουσα κληρονόμους, 
καί δυναμένη απολύτως νά διαθέση τήν πε
ριουσίαν της... διέθετο τά κατ’ αύτήν διά. 
τακτικής νομίμου διαθήκη; δι' ής άποκα- 
θιστά γνησίους κληρονόμους της τούς άδελ- 
φούς Άθ. καί Ίω. Ρούγγαν (οίτινες) θέλου- 
σιν είσθαι καί τού λοιπού έσαει κληρονόμοι 
όλοσχερώς άπάσης τής περί'υσίας μή δυνα* 
μένου πώποχε μήτε τού Γ. Ταβούλα μήτε 
άλλου τινός συγγενούς νά άπαιτήσωσι παρ' 
αύτών ούτε δβο'όν...
1856 Μαρ ίου 13 έν Πρεβέζη

'Ο νΑρτης Σωφρόνιος άποφαίνεται»
32) Άδεια εκποιήοεως περιουοίας άιηλίκον

Έ ν σ. 37 οί κηδεμόνες τοϋ άνηλίκου τέ
κνου τού άποβιώσαντος Πρ*χ οπίου Καλαν- 
τσή δι’ αναφορά, των έζήτησαν τήν Έ κκλ. 
άδειαν διά νά έκποιήσουν κτήματά τι να τοϋ 
6π’ αυτών έπιτροπευομένου και οΟτω άπο· 
σβέσωσι τά έν χή διαθήκη του (πατρός του> 
ένοιαλαμβανόμενα χρέη «δθεν χορηγούμεν 
αύτοίς τήν τοιαύτην έκκλ. άδειαν...

τή 14 Μαρτίου 1856 έν Πρεβέζη»
33) Κατοχύρωοις διαθήκης

Έ ν σ. 38 άναγράφεται. δτι «ό Σπ. Τό- 
τσικας άνήγγειλεν ήμίν δτι άποθανούσης 
άτέκνου τής θείας του Αίκ Τότσικα, άπα- 
σαν τήν περιουσίαν τού μακαρίτου θείου 
του τήν όποιαν διά διαθήκης του είχε άφή- 
σει έκείνος εί; τήν κυοιότητα τής Αίκ... 
Ίο'άννης τις Καστροσυκιώτης οίκειοποιεί- 
ται έπί λόγψ δτι είναι κληρονόμος .. έξε- 
τάσαντες-άποφαίνόμεθα δτι: ό υιοθετηθείς 
παρά τού άνδρογύνου Β. Τότσικα Ιωάννης 
θέλει είσθαι καί τού λοιπού γνήσιος καί 
καθολικός κληρονόμος τής περιουσίας τών 
υίοθετησάντων αυτόν γονέων του.

1356 Μαρτίου 14 έν Πρεβέζη.
cO ”Αρτη; Σωφρόνιος άποφαίνεται»

34) Προστάτευσις ορφανής
Έν σ. 40 ύπ’ άριθ. λε' άναγράφεται, δτι 

.«ένώπιον τής ήμών ταπεινότητος παραστά- 
σα ή Κυριακ'ύλα Ν. Δαμιλιάνου, άνήγγει- 
λε δεινοπαθώς, δτι άπό τού α' γάμου μονο
γενής της κόρη θυγάτηρ Μαρία, ουσα είσέτι

-]
\
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άνήλικος άπό πέντε έτών συζή μετ’ αύτής 
έν χή οίκία το0 μυτρυιού της... ττρος δν οί 
έπίτροποι (ούοής) ώς σιτηρέσιον -15 γρ. κα
τά μήνα έόιδον κατ’ άρχάς. *Αλλ' (ήδη) 
έπαιζαν νά δίδουν (τούτο), διότι,δέν ήδυ- 
νήθησαν νά άποσπάσωσίν τήν κδρην άπο 
τάς άγκάλας τής μητρό; της διά τής βίας 
...ώ; έκ τούτου την περιουσίαν του πατρός 
της δίς χείρας των κατακρατοϋντες καί δια- 
χειρίζοντες ούτε όβολόν έδωκαν προς αυτήν 
εις διατροφήν. Μετακαλεσάμενοι δθεν τού; 
κηδεμόνας τής δρφανής καί μετά προσοχής 
άκούσαντες έκκλησ)κώς άποφαινόμ-.θα, δτι: 
έπειδή ή ρηθείσα κόρη είναι είσέτι άνήλι- 
κος... δέον ΐνα μένη άπαραβιά ·>τως παρά τή 
ρηθείση μη ρί τη. μέχρις ού έλθη εις ήλι- 
χίαν γάμου εννοαον .. υποχρεοΟμεν (δέ) έκ- 
κλησιαστικώς v  ύς ρηθένιας κηδεμόνας... 
νά άποτίσωσι τό καθυστερούμενον προς τήν 
μητέρα της σιτηρέσιον διά τά παρελθόνca 
έ :η ... προς γρ. 100 κατά μήνα... υποχρε
ούμαι δ’ άφ’ έτέρου ή .ε μή-ηρ αυτής καί 
ό μηορυιος αυτής νά περιθάλπωσι καί δια- 
τρέφωσιν αυτήν... νά δώσωσ  ̂ δε προς αυτήν 
καί τήν πρτσήχουσαν χρηστοήθη ανατρο
φήν, άπο οτέλλοντες ταύτην τακτικώς εις 
χό ΙΙαρθεναγωγείον, άμα, θεία συνάρσει 
τούτο είς τήν πόλιν ταύτην συσταθή... έάν 
δέ απεναντίας παραμελήσωσιν... τότε θέλει 
λαμβάνεται ή προσήκουσα φροντίς παρά 
τής Εκκλησίας.

 ̂ 1856 Μαρτίου 17 Πρέβεζα 
ό νΑρτης Σωφρόνιο; άποφαίνεται»

5.5  ̂Μπόόυσις εκποιηθείοης περιουσίας
Έ ν σ, 41 παρατίθεται "Αρχ. Γράμμα, 

δπερ διαλαμβάνει, διι: ό Μουνχάρης Πρεβε- 
ζης Χουσαν— *Αγά Γριτσάλης οιεβίβασε 
πρός τήν Έκκλ, Επιτροπήν άπόφασινχών 
πρεβεζαίων Ζ. Κατουνιώτη καί ΆΗ. Ζιγού- 
ρη, οί'τινες 5ι* έγγραφου διαταγής του έπι- 
τοπίου Μ-ζλίου εί^ο*' διορισθή διαιτηταί 
έπί τής διαφοράς των κληρονόμων του προ- 
αποβιώσαντος Γ. Σαρμεντσή καί Σπ. Κο- 
χοζό/ου. Ή Ά ρ χ. Επιτροπή μετ' επιστα
σίας μελετήσασ* τό ζήτημα άπεφάνθηΐ 
«Έγκριθείσης καί παρ’ ήμ(υν τής άποφά- 
σεως έκείης ώς νομίμου τε καί δικαΐας, 
όφειλει ό Σ. Κοκοζόκος, δπως άποδώση 
πρός τά τέκνα τοΟ προαποθανοντος Γ. Σαρ

μεντσή τό ήμισυ τής αξίας των άπο κοινού 
έκποιηθέντυ>ν.

τή 17 Μαρτίου 1856 Έν ΠρεβΙζη».
36) Παραλαβή κληρονομικής περιουσίας

Έν σ. 43 Αναγράφεται δτι: Ή έν Έλ- 
λάδι (Παλαιά) διομέννυ;α άπό τίνος β^σι- 
λιχήί έγγόνη των άποβιωσάντων Ρόν:ινα 
(βλ. 28 παρόντος) άφίκετο έν Πρεβέζη καί 
«συνέπεια τής ανωτέρω Έκκλ. άποφάσεως 
έπεδόθηααν αυτή ένώπιον τής ημών ταπει- 
νότητος παρά των έπιτρόπων .. είς χείρας 
αυτής σώα καίάνελλιπή άπαντα τά είς αυτούς 
παρακατατεθέντα χοήματά χε καί έπιπλα 
καί λοιπά ως εί; τό ανωτέρω έπίσημον 
ήμών έγγραφον άναφέρονιαι...

τη J8 Μαρτίου 1856. Πρέβεζ α».
37) Δίκαια άπόδοοις κληρονομιάς

Έν σ. 43 -  45 ό Έλλην φαρμακοποιός 
Ά π . Κοντογιάννης μέσω του έν Πρεβέζη 
Έλλην. Προξενείου δΓ άναφοράς αυτού 
έζήτησε τήν Έκκλησ. ευθυδικ αν, καθ’ δτι 
ώς πληρεξούσιος άντιπρόσωπος τής συζύ
γου του Βασιλικής διεξεδήκει τήν περιου
σίαν τής ατέκνου άποθανούσης έκ μητρος 
έξαδέλφη: τής γυναικός αυτού ’Αγγελ. 
Γκανάλα, τήν όποιαν αύθαιρέτως κατα- 
κρατοΟν «τά όμοπά:ρια αύτής αδέλφια, 
ούχί δέ καί όμομητρια». ϊ ό  Έκκλησ. 
Δίκαιτήριον έπί παρουσία τού έκλαμπρο- 
τάτου Έλληνος Προδένου κ. Ε. Χουρμου- 
σιάδου έν συνεδρ?ά Jet άπεφάνθη, δτι: «άπο
θανούσης ατέκνου τής 'Αγγελική: θ^γα- 
τρός άπο Α' Γάμου τού μακαρίτου Γκα
νάλα καί ύπαρχόντων έν τοίς ζώσι αδελ
φών όμοιοπατρίων καί έκ μητρος πρώτων 
έξαδέλφων... θέλουσιν είσθοπ γνήσιοι καί 
αδιάσειστοι κληρονόμοι. . μήδυναμένης μή
τε τής ρηθεΐση. Βασιλικής, μήτε άλλου 
τινός συγγενούς της νά Ιχη έπ' αυτών ού- 
δεμίαν έπί τής κληρονομιάς ταύτης άπαί* 
τησιν... 1856 Μαρτίου 20, έν Πρεβέζη.
38) Δίκαια διαμοίρασις περιουσίας

Έν σ. 45—46 ή Άγγέλω Κονεμένου 
ένώπιον τής Ά ρχ. Επιτροπής παραστάσα 
«άνήγγειλεν δεινοπαθώς, δ:ι άποθανόντος 
τού θείου της Βενεδικτου Ίερομονάχου καί 
ένός τών αύ;αδέλφων της... πάσαν τήν πε
ριουσίαν αυτών οί έτεροι έπιζώντες αύ;ά-
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I δελΓ'·.: τ^ ' ά^Νως ^ΐ·τεριζ'*«ι*ν,·ι ?ic γ«ί-

! ρας των κατακρατούσιν.. Μετ’ έπιστασιας 
δ' ίδοΰσα ή Ά ρχ. Επιτροπή τά τής δπο- 
I δέσεως ταύτης άπεφάσισε: «άποθα^όντων 

ί ατέκνων... καί μή έχόντων μήτε ανιόντας, 
* μήτε κατιόντας πρός τό κληρονομείσαι αύ- 
\ τού; ή περιουσία αύ ων δέον, ίνα μερισθή 
 ̂ είς χέ^σαραζ ίσας μερίδας... 1S56 Μαρτίου 

|  20 έν Πρεβέζη».
|  39) Μαζΰγιον
{ Έν σ. 46—48 ή Μαρία Φούσκαρη, 
I θυγάτηρ τού Οίκονόμου Β. Δάβαρη κατήγ- 
?' γειλέν εις τήν Ά ρχ. Επιτροπήν, δτι δπό 
I τού άιδρός της αλλεπαλλήλουςέξυβρισμούς 
I: τε καί ραβδισμού; ύπέστη.,, και ήίη πρό 

μηνών κατέστη αφόρητος πλέον... διό έζή- 
τησε διάζευξιν παρ’ αυτού... «έπειδή μεθ’

: βλα; τά. επιμόνους προ:ροπάς καί πατρι-
\ κάς παραινέσεις μας δεν ήουνήθημεν νά 
I μεταπείσωμεν το άμετάθετον πνεύμα των 
|  προς συμβιβασμόν... έγνωμεν έπί τέλους 
ί  διαζευξαι αυτούς... άποφαινόμε^α Άρχιε- 
p ρατικώς, δτι... ύπάρχουσι τοΟ λοιπού απ’ 

Ά  άλλήλων έκκλησ. διαζευγμένοι... 1856 
Μαρτίου 22 έν Πρεβέζη.

\ i  40) Κατοχνρωσις κληρ. περιουσίας
i  Έν σ. 48—49 ή Έ λ. Φρονιώτη έκί- 
p' νησε άγωγάν είς τό Έ κκλ. Λικαστήριον 
Τ κατά τού Χρ. Γιαμά κατακρατούντο; τό 
Γ έκ κληρονομιάς της θείας της οίκόπεδον 
; έν τή συνοικία τού Ά γ . Κων)νου. Ά λλα  
jv μετ' επιμελή έξέτασιν τού έν λόγω ζητή* 
Ί ματος άπεφάνθη, δτι: «6 ψηθείς Χρ. Για*
1 μάς... θέλει είσθαι κύριος και άδιάσειστος 
j Ιδιοκτήτης... μή Ουναμένης του λοιπού μη*
1 τε τής Ελένης, ούτε άλλου τινός νά κινή* 

σωσι κατ’ αύτού αγωγήν έπΐ τού ρηθέντος 
οικοπέδου...» 1855 Μαρτίου 23 έν Πρεβέζη.

41) Διαοψάλισις οικογενειακής γαλήνης 
Έν σ. 49—51 ή Έλν Κ. Άνυφαντά* 

χη «έζητήσατο μετά δακρύων τήν'Έκκλ. 
εύθυδικίαν καί άνχίληψιν* καθ’ δτι 0 άν-

δρ^ο ~ηο χ9\' ίδι*”<?λού<: άδελ-
φής του Σόφης καταπατεί αύτον τδν γαμί- 
κόν δεσμόν καί τήν φωνήν τής φύσεως ώς 
άσπλαχνος πατήρ κωφαίνων, παρημέλησεν 
έντός τίνος καλύβης του αυτήν καί τά τρία 
τέκνα της άπορα καί άπερίθαλπα καί συ
νοικεί μετά τής μνησθείσης αύτα- 
δέλφης του, ήτις πρός δολίους σκο- 
πούς άποβλέπουσα πα;εμβάλλει άναμέσον 
αυτού και τής συζύγου του σκάνδαλά, άθέ- 
μιτα». Ή Α. Σ. μετά των Προκρίτων προέ- 
τρεψαν «έκκλησιαστικώς καί πατρικώς είς 
αρμονίαν καί οικιακήν όμόνοΐαν» νά ζή- 
σουν, δπερ καί ύπεσχέθησαν άμφότεροι. 
Ά λ λ ’ έπειδή τούτο δέν έπραγματοποιήθη 
καί ή £ηθεισχ σύζυγος «διά κοπετών καί 
θρήνων» κατήγγειλεν, δτι «ό σύζυγός της 
έξαπατήσας τήν Εκκλησίαν ούχί μόνον 
τροφήν αύτή καί τοίς τέκνοις τω/ έπαρκή 
δέν έχορήγησε, άλλα διερεθιζόμενος άπό 
τήν διεστραμμένην αύταδέλφην του ούδέ είς 
τό κατώφλι ον τής καλύ^η; των έπάτησεν... 
«Ικλήθη ή Σόφη καί έκκλησιαστικώς έπε· 
πλήγη καί συνεστήθη αυτή νά άπέχη τού 
λοιπού άπό τά τοιαύτα, Ι'να μή ύποπέσηείς 
τήν όργήν τής Εκκλησίας Είτα ό Κ. Ά -  
νυφαν.άκης παραστάς καί δείξας, δτι δέν 
έχει διάθεσιν ν’ άλλάςη διαγωγήν έπεβλή- 
θη αύτιΐ) νά άποδώση 3182 γρ. άντίτιμον 
τής προικό, τής γυναικός του καί κατά μή
να τσκτικώς 100 γρ. διά διατροφήν...’Αλ
λά μετανοήσας ούτος καί «συναισθανθείς 
τά συζυγικά καί πατρικά αυτού καθήκοντα» 
υπεσχέθη ρητώς είς τήν Εκκλησίαν, δτι 
τού «λοιπού θέλει ζήσει μετά τής συζύγου' 
καί τών τέκνων του έν όμονοία καί αγάπη...» 
«Άλλ* έχοντες ύπ’ δψιν τό άστατον τού 
χαράκτήρος τού ρηθέντος Άνυφαντάκη προ- 
νοία ’Εκκλησιαστική άπεφασίσαμεν δτι έάν 
συνεπεία τού μισοκάλου ή Ελένη ήθελε 
παραπονεθή» ούτος θέλει ύποχρ^ωθή νά 
άποδώση τά άνωτέρω άποφασισθέντα... τή 
2? Μαρτίου 1856».

(Συνεχίζεται)
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Έτιιστολαί καί εγγραφ ή  του στρατηγού Γ. Τ σόντου— Βάρ5α 
προς διαφόρους καί έκε·νων ηρός αυτόν.
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Κύριε Ά ρχη' έ,
Σήμερον πρωίαν ήλθομεν ένταϋθα μέ 

τόν κ. Λουτσάρην διά νά μ*ταβώμ*ν προς 
άναγνώρισιν, έ <εκεν όμως τοϋ καιρού, έπει- 
δή δεν θά ήόυνάμεθα νά συλλέξωμεν ουδέ- 
μίαν πληροφορίαν ένεκεν τής ομίχλης, άνε- 
βάλαμεν οι’ αυριον μήπως 6* καιρός βελ- 
τιωθή.
. Διετάςαμεν τού, άντρας νά έλθωμεν έν- 

ταϋθα, αφού παραμείνη είς Ζαγάρι τμήμα 
κατάλληλον πρός διαβίβασιν των έξ Έρ· 
σέκας έ πιστολών.

Τά φυσίγγια ήλθον ενταύθα, έτακτο- 
ποιήθησαν καί θά γίνη 6 ανεφοδιασμό; των 
άνδρών σήμερον. Έ',άβομεν τό καπνό και 
τά φασόλια θά τά διανείμωμεν καταλ- 
λήλο)ζ.

Είς Φουσαν δέν χωρούσιν άλλοι άνδρες.
Μετά σεβασμού

21)4)1914 Ε. Τζεφριός
ώρα Π  π.μ. Ά νθ . ΙΙεζ.

, 88Κύριε 'Αρχηγέ,
Καθώς καί τή/ πρωίαν σού έγραψα δέν 

ήδυνήθημεν νά εϋγωμεν εις τήν Osatv Κα
ζάνια ώς είχαμεν δμιλήσει καί χθες ενε- 
κα τής Ομίχλης.

*Ανέβην έζωθι τής Νικολίτσης 900 πε
ρίπου μέτρα καί συλ>έςαμεν ιάς έξής πλη
ροφορίας.

Ή πρός Έρσέκαν άγουσα όδός μετέ- 
βαινον G ’Αλβανοί άπό Νικοοίτσαν πρός

* Συνέ/n a  έκ τον προηγουμένου οελ. 230

Έρσεκαν, ετεροι δ έβάδιζον άπό τον δρό
μον τής Δάρδας καί ήλθον είς Ν-κολίτσαν, 1 
είς δε τά 2 φυλακεία τά όποια σας δίδο ι 
μεν τό σχεδιάγραμμα τό μέν πρώτον ύπ* \ 
άρ. 1 σχεδιαγράμματος κατέχεται όπό ; 
τριών όρυγμά των μέτωπο ν ϊν  έκαστον ίσυς 
ένωμο ίας δύναμις οε si; τά φυλάκια αυτά 1 
ώ' έγγιστα θά ή το 20 Ι σως καί 25. Τό |  
δε 2 κατέχεται καί αύ ο 6 έως 8 άντρας. |  
"Αλλην τινά κίνησιν δέν ήδυνήθημεν νά |  
άνακαλύψωμεν. Ήκουετο δε πυροβολισμοί *| 
πρός τδ μέρος τής ΙΙούτικα:. J

Άύριον Οά μεταβώ έάν ό καιρό; μοί έ· f 
πιτρέπη εις το μέρος το όποιον είχαμεν : 
είπει.

Τούτο δε θά σάς παρακαλέσωμεν άν 
ε ί -at δυνατόν νά φροντίσητε νά μά: οίκο 
νομήσετε Γδίοπτρον οι’ έμε καί 1 ο ά τον 
κ. Τζιφριόν, διότι στεροόμεθα και τά ό
ποια θά πληρώσωμεν οϊ Ιδιοι αλλά να εί
ναι καλά.

Καί πάλιν σάς ύπενθομίζω διά τρά> 
ρούχια.

Φούσα τή 21 — 4— 1914 
Ό  Διοικητή; τού Τμήματος 

*Η Λουτσάρης 
Άνθ.

89
Έν Σμ7ρδεσ'<ω τή 21η Άπο-λ ίου 1914

1Άγαπη :έ μοι κ. Γεώρ. Τσόντου
Γ ιαννοβαίνη >

Έλαβον τήν έπιστολήν Σας καί άμέ-
σωι: σάς απαντώ. Είς τάς 19 τού μηνός 1-
πες• ασεν ά*ό ένταύθα κάποιος έκ Γιουρέ-
ση λέγε ι δέ δ τι (εις τή ' Πραδβίτ σαν ευρι-
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σκεται είς άξιωματικός μέ 15 χωροφύλα
κας, είς τήν Χότσισταν εύρίσκονται 30 χω
ροφύλακες μετ’ άξιωματικού, είς τήν Ζή- 
τσισταν αξιωματικός μέ 12 χωροφύλακας, 
είς τό Μπ:ζιγράδη αξιωματικός μέ 10 χω
ροφύλακας.

Ό  Άλβανιστής Γιοβάνης έκ Γιουρέση 
είπεν είς τόν ίδιον δτι είς τήν Πέτραν τοΟ 
Τράγου είναι έως 500 ‘Αλβανοί συγκεν
τρωμένοι καί νά ειδοποιήστε τούς πρόσφυ
γας τών χωρίων νά μή κάουν κανένα κίνη
μα άλλα νά έλθουν διότι έπικρατεί άκρα 
ήσυχία, έπειδή βμως αί πληροφορίαι αύ- 
ται προέρχονται έξ Άλβανιστοϋ πιθανόν 
νά μή είναι αληθείς.

Έ  Βίγλισχα άν καί έκκενώθη υπό τοΟ 
ήμετέρου στρατού έν τούτοις δμως οί 'Α λ
βανοί δεν κινούνται άπό τό Τσαγκώνη δ- 
που έχουν ίδρύσει καί Τηλεγραφείον διά 
νά μεταβούν νά καταλάβουν τήν Βίγλι- 
σταν, έπειδή οί ’Αλβανοί δεν μετέβησαν 
εις Βίγλισταν διά τούτο οί Τούρκοι κάτοι
κοι Βιγλιστης έφοβίθησαν καί έφυγαν άπό 
τήν Βίγλισταν καθώς καί οί έξης Βούλγα
ροι άδελφοί Β. Καράντζα, Ήλίας Σ. Καρά- 
τζα καί άλλοι κατέφυγον είς τό Μπάμπανη.

Κατά πληροφορίας ένός Τούρκου άπό 
τήν Καπέστισταν τόν όποιον εύρεν ό Θανά
σης τόν ήρώτησε διά τήν Κορυτσάν καί 
λέγει δτι είναι έως 1000’Αλβανοί συγκεν
τρωμένοι είς Κορυτσάν χωροφύλακες καί 
χωρικοί τών πέριξ καθώς καί είς τό Τσαγ
κώνη δτι έχουν Τηλεγραφείον καί δτι ή 
δόναμις τών 'Αλβανών είς τό Τσαγκώνη 
άνέρχεται έως 200 ένόπλους χωροφύλακας 
καί χωρικούς.

'Όσον άφορα διά τούς Δεβολιώτας εί
ναι πολύ φοβισμένοι δλοι σχεδόν οί πάρε- 
δροι τών Τουρκικών χωρίων, έπειδή έπερι- 

I μεναν έκ Κορυτσάς δύναμιν νά καταλά- 
I βουν τα έκκενωθέντα μέρη καί δέν έπήγαν 
i έφοβήθησαν πολύ, κατέφευγον δέ είς τούς 
! διαφόρους σταθμούς παραμεθορίους και ή- 

ρώτων πολύ φοβισμένοι τί νά κάμωμεν.
Αδριον μέ τόν κ. Γεώργιον ΓΙετρόπου- 

. λον θά πηγαίνωμεν είς τήν Καπεστίτσαν,
I Τρεστενίκη, Μπράτσανη, ΙΙοντσαρα διά νά 

ένισχύσουν οί στρατιώται είς τόν άγώνα 
Σάς άσπάζομαι έγκαρδίως 

Ήλίας Ί . Κοβατσίδης

90
Όμότσικο 21 'Απριλίου (ώρ. 6 καί 40')
Γενναιότατε καί αγαπητέ ’Αρχηγέ κ. 

Βάρδα,
Σήμερον τήν 11. 30' έλάβομεν είδησιν 

άπό τόν κ. Μελάν δτι έπρεπε ν' άναχωρή- 
σωμεν εύθύς καί νά έλθωμεν πρόςσυνάντη- 
σίν σας είς Γιανοβαίνην. έκινήσαμεν τήν 1 
καί 50' άπ’ έχει, έπειδή δ’ έχάσαμεν τόν 
δρόμον έξ αίτιας τού όδηγου ήλθομεν τώ
ρα μόλις έδώ, έθεώρησα δέ καλόν νά δια - 
νυκτερεύσωμεν έδώ καί νά έλθωμεν αΰριον. 
Σάς στέλλω καί μίαν έπιστολήν, τήν όποί- 
αν είχον γράψει άπό τό πρωί, ως και μίαν 
τήν όποίαν μάς έδωσε κάποιος άγωγιάτης, 
καί τήν όποίαν έστέλλατ; είς τόν κ. Με
λάν.

Εύπειθέστατος 
Ε. Γεωργακάκης

91
Κύριε ’Αρχηγέ,
Σήμερον τήν πρωίαν άνθυπασπίσταίκαί 

όπλαρχηγοί μεταβαίνομεν προς άναγνώρι- 
σιν τού έδάφους.

Παρακαλώ δπως μοί σταλώσι κρέας 
κλπ. καπνός διά τούς 17 άνδρας οΰς φέρω 
μεθ’ έαυτού μου προσωρινώς.

Έλαβον τήν χθεσινήν διαταγήν σας 
σας καί συμφώνως οί άνδρες είναι συγκεν
τρωμένοι.

’Επίσης δέ γνωστοποιώ υμΐν δι' 6xt έ- 
νέργειαν διατάσσητε καί ότιδήποτε άπάν- 
τησις δίδεται είς υμάς ούδέν μοι γνωστο
ποιούν καί μέ λυπεί πολύ καθόσον δέν 
τυγχάνω παιδαριώδης καί φιλόδοξος ώς 
τινες άλλοι.

Διατελώ μεθ’ ύπολήψεως 
Λ. Δ. Παπαγεωργίου

Άνθυπασπ. πεζ.
Φούστα

2 4 - 4 - 1 9 1 4 '
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Φοΰσα 22)4)1914 7η π.μ.
Κύριε άρχηγέ,
'Εδώ βρήκαμε τούς Κους Στέργιο καί 

Παπαγεωργίου.
Χώρον δέν έχει δι’ άλλους. Ά π ό  τόν 

δρόμον που ήλθαμε νά μήν έλθουν άλλοι, 
θά γκρεμίσθοΰν οί άνθρωποι. Καλύτερα ά
πό κάτω πού λέγουν πώς είναι ή ξυλίνη
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γέφυρα. Σήμερον είναι άντάρα πολλή πού 
δέν έπιτρέπει δι’ άναγνώρισιν. Στείλετε 
φυσίγγια άρκετά καί των δύο δπλο)ν νά υ· 
πάγο)μεν νά καταλάβθ)μεν την Νικολίτσα 
μιά καί καλήν.

Ό  Λουτσάρης είναι άπαραίτητος νά 
τεθή μεταξύ Στέργιου καί Παπαγεωργίου, 
διότι αυτοί δέν είναι δυνατόν νά έλθουν εις 
συνεννόησιν, ούτε καραούλι συμφωνοΟν νά 
βγάλουν.

Σας χαιρετώ 
Ί . Καραβίτης 
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Α Ν Τ Ι Γ Ρ Α Φ Ο Ν

Γεωργουτσάοες 
Άπριλ. 20)1914

Λίαν έπεϊγον
Μ π ο ύ σ ι ο ν

Κ α σ τ ο ρ ί α ν
'Αλβανοί έκ Κορυτσάς συγκεντρωθέντες 

Έ λμεζι έπετέθησαν κατά δυνάμεως Έρ- 
σέκας* μετά αφοράν μάχην ’Αλβανοί άπε* 
κρούσθηααν. Έφονεύθη δπλαρχηγός Μανώ- 
λαρος καί τινες όπλΓται. Φράσααρη κατε- 
λήφθη μετά πέριξ χωρίων υπό Άνθυπολο- 
χαγόν Παπαγεωργίου.

Επίσης Δερίσκα καί "Αγγρι.
Ζωγράφος

Κύριε Ταγματάρχα,
Χθές τό εσπέρας μαζί μέ τά τρόφιμα 

καί τά είδη ιματισμού καί έξαρτύσεως σάς 
έστειλα έκτενή έπιστολήν,είς τόν φάκελλον 
τής όποίας έσούκλεισα μαζί με μερικάς έπι 
ατολάς όπλιτών καί τό άντίγραφον τού 
χθές άφιχθέντος τηλεγραφήματος τοΟ κ. 
Ζωγράφου. Ό  κ. Μαυρατζάς έρχόμενος έ· 
δώ συνήντησε καθ' οδόν την άποστολήν 
καί ζητήσας τήν έπιστολήν μου την ήνοι- 
ξε, μοί λέγει δέ δτι οέν εύρεν έντός αυτής 
τό είρημένον άντίγραφον του τηλεγραφή
ματος. Μολονότι ένθυμουμαι καλώς δτι τό 
είχον έσο)κλείσει, έν τούτοις διά κάθε ένοε- 
χόμενον, άκολουθών τήν άπαίτησιν το0 κ. 
Μαυραντζά, σάς στέλλω καί πάλιν έπί κε· 
φαλήςΐτής.^παρούσης μου νέον άντίγραφον 
Γνα σάς’συναντήση όπου καί άν εύρίσκη- 
σθε, διότι όντως τό τηλεγράφημα ένέχει 
σοβαρότητα καί πρέπει νά λάβητε άφεύκ- 
τως γνώσιν αύτοΟ.

Σ ή μ ε ρ ο ν  έ σ τε ιλ α  πρός τόν κ .  Ά ν α σ τ ά -
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σιον Εύαγγέλου εις Καλλέβισταν μέ έντο- 
λήν νά τά στείλη πρός ύμάς αύτοΟ νέα τι- 
νά είδη ιματισμού καί έξαρτήσεως, 36ζεύ· 
γη άρβυλών, 151 ζεύγη κάλτσες, 80 έσω- 
ρούχα διάφορα. Επίσης 5 κιβώτια καί 1 
σάκκον φυσίγγια διάφορα έπειδή δέ ήσαν 
καί ζφα περισσά έστειλα καί 19 σάκκους 
γαλέττας μέ τήν έντολήν νά παραχο>ρηθή 
έξ αυτών ποσότης τις είς τάς οίκογενείας 
έκείνων μόνον τών προσφύγων, οί όποίοι 
θά συμμετάσχουν ένοπλοι ή άοπλοι τού ά* 
γώνος.

Έδώ είς τήν άποθήκην μας δέν έχομεν 
τίποτε. Μόνον 56 φυσιγγιοθήκας, τάς ό
ποίας παρελάβομεν σήμερον. Παρήγγειλα 
καί άλλας 200 άπό στερεόν ύφασμα καί 
διπλοΟν. Έκ θεσ)νίκης μάς ήλθεν άπόψε 
ό τυρός όκ. 450, αύριον θά σάς τόν στείλο) 
με τά περιμενόμενα ζώα. Αί κάπες καί τά 
παλτά καί λοιπά έκ Θεσ)νίκης άναμενόμε- 
να είδη άμα έλθουν θά σταλούν άμέσως. 
Άπεφάσισα νά μή κρατώ είς τήν άποθή
κην άπολύτως τίποτε, άφοΟ είς Γενοβένην 
θά έλθη καί ό Μπίμπλης δυνάμενος νά 
κρατήση έκει τήν άποθήκην. Τά φάρμακα 
είναι τακτοποιημένα δλα έντός κιβωτίων, 
έτοιμος δέ καί 6 Κ. Παπαδόπουλος μέ τόν 
πρώτον άφιχθησόμενον ίατρόν νά τά πάρη 
καί νά έλθη άμέσως αύτου.

Φυσίγγια ούτε έδώ, ούτε είς Λαμπάνι- 
τσαν μένουν. Καί τά είς Ντουπιάκους πα· 
λαίά παρελάβομεν καί έστείλαμεν αυτού 
δλα. Άπόψε ήλθαν είς θεσ)νίκης νέα είς 
Ντουπιάκους 2 έως 3 χιλ. μάουζερ. Ό  κ. 
Μαυραντζάς λέγει δτι διά τήν έπιχείρησιν,

ι
f

V

ή όποία θά γίνη άπέναν^ι Τσαγκονίου, έ· ! 
πρεπε νά ύπάρχη έδώ ή είς Λαμπάνισταν < 
ποσότης φυσιγγίων. Τώρα όμως οέν έχο
μεν παρά τά άπόψε άφιχθέντα. ’Ίσως έλ· J 
θουν άλλα, ίσως όχι. Έν άνάγκη θά στείλη- * 
τε άπ* αύτοΟ είς Λαμπάνισταν ποσόν τι | 
φυσιγγίων.— Οί στρατιώται φεύγουν άπό | 
όλίγοι καί άνευ πάντοτε προειδοποιήσεως. j 

Δέν δύναμαι έπομένως νά γνωρίζο) έ· j 
πακριβώς τόν άριθμόν, ούτε καί τά Ονό
ματα φυσικώς, τών προσερχομένο)ν. Ά* 
νάγκη νά συστήσητε αύτοΟ προσοχήν, Ζνα 
μόλις έρχωνται καταγράφωνται καί ταξί* 
θετώνται έγκαίρως.

eO Μέραρχος κ. Ματθαιόπουλος εύρίσκη
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tat εις Κόνιτσαν. Δυστυχώς δμως τηλε- 
γραφικώς δέν είναι δυνατόν νά γίνη έμπι- 
στευτική συνεννόησις, διότι δέν ύπάρχει 
άπ’ ευθείας γραμμή. Ούτε καί ό Διοικητής 
τοΟ Συντάγματος έχει κρυπτογραφικόν λε
ξικόν, ί'να γίνη δι* αύτού ή συνεννόησις. 
Έ ’μόνη λοιπόν έπί τού προκειμένου έλπίς 
μένει εις αυτόν τόν Διοικητήν, άν δυνηθή 
μέ ατομικήν πρωτοβουλίαν νά μάς παραχώ
ρηση φυσίγγια έκ Χρουπίστης.

Σήμερον δέν είχομεν κανέν τηλεγρά
φημα ούτε έξ ’Αθηνών, ούτε έκ Γεωρ- 
γουτσάδων. Ούτε καμμία άλλη άλλαχόθεν 
έπιστολή ήλθε. Περιμένω ειδήσεις σας. 
’Εγώ θά σάς μεταδώσω άμέσως πάν τόνε- 
ώτερον άνακοινώσιμον.

Σάς χαιρετώ μαζί μέ τόν κ. Μελάν φΐ- 
λικώτατα.

Τμέτερος 
Γ. Μπούσιος

Καστορία, 22 ’Απριλίου 
1914 ώρα 8 έσπέρας

(συνέχεια)
*0 κ. Κ. Μελάς μένει είς τό σπίτι τού 

κ. Καραμπίνα, έρχεται άπόδλίγον είς τήν 
Μητρόπολιν. Σήμερον δέν τόν είδον διόλου. 
Τώ έστειλα τήν δι* αυτόν έπείγουσαν έπι- 
στολήν κομισθείσαν υπό τοΟ κ. Μαυρα- 
τζά. Αύριον θά τω όμιλήσω περί τής είς 
Βλάτσην μεταβάσεως, άν τήν άποδεχθή, 

ι θΐείναι βεβαίωςχρησιμωτάτη, όπωσδήποτε.
Ό  Βίμβλης αύριον θά έλθη μέ τούς ά·

• ναμενομένου; άγωγιάτας. Ό  κ. Ζησιάδης 
! έχει είς τήν διάθεσίν μας τήν βόμβαν, θά 
ι τήν στείλωμεν αύριον. Ό  Καπ. Λάζος εϊ·
. ναι άπόψε έδώ, τώρα έστειλα νά τόν καλέ- 
: σω καί νά του άνακοινώσω δσα μοθ παραγ- 
ι γέΟ,ετε δι’ αύτόν. Ό  Τσικρίκης έκ Βλά- 
: τσης δέν άπήντησε τίποτε. Θά σάς στείλω 

1: τρία τηλεσκόπια, τά όποΓα δίδετε είς δσους 
ι πρέπει.

Ό  έν Χρουπίστη άρχιερατικός έπίτρο- 
t πος Διάκος ήτοχθές έδώ, έπανέλαβε δέπά- 
. λιν δτι δέν έχει δπλα. Σήμερον μετέβη έ·
. κεϊ ό Βίμβλης διά νά περισυλλέξη εί δυνα- 
' τόν, δπλα έκτών άπροθύμων είς προσέλευ- 
ι σιν προσφύγων. ’Ακόμη δεν έπέστρεψε.
: Χθές, πού είδον τόν ιατρόν Παπαζήση καί 
ί τίρ άνεκοίνωσα,τήν παραγγελίαν σας περί 
: *ΡΧ«μοΟ του, έλησμόνησα νά τφ κάμω λό

γον περί τών 10 δπλων πού έλεγεν δτι τά 
είχε κρεμασμένα.

Ήλθεν ό Βίμβλης έκ Χρουπίστης. Οί 
έκεΓ πρόφυγες έξακολουθοΟν νά είναι ά- 
πρόθυμοι, μόνον 12 έως 13 εύρέθησαν μέ 
δπλα, οί όποίοι αύριον άναχωροΟν δι’ αύ- 
τοΟ. Είδε καί τόν ιατρόν Παπαζήσην, ό 
όποιος λέγει δτι τάχα έστειλεν έδώ 6 μά- 
ουζερ, τέ όποια δμως δέν έλάβομεν. Αύρι
ο ν θά τοΟ γράψω νά γνωρίζη. ’Όσον άφο· 
ρα διά τόν έρχομόν του, είπεν δτι φροντί
ζει νά καταρτίση χειρουργείον, νά άγορά- 
ση έργαλεία, στοιχίζοντα 350 φράγκα, τά 
όποΓα σκέπτεται νά κάλυψη δι* έράνων, 
καί έπειτα νά έλθη, ένω έγώ τοΟ είπα νά 
πάρη δ,τι έχει έτοιμα καί νά σπεύση, κα
θόσον κατόπιν του θά έλθη τμήμα Ε ρ υ 
θρού Σταυρού. Φαίνεται δτι θέλει νά κερδί
ση καιρόν, άναβάλλων τόν έρχομόν του. Αύ
ριον θά τού γράψω πάλιν καί περί τούτου.

Ήλθεν ό Καπ. Λάζος, έδήλωσεν δτι 
έχει 3— 4 βόμβας, τάς όποίας μαζί μέ τήν 
τού Ζησιάδου θά σάς φέρη ό ίδιος έως αύ
ριον δειλινόν αύτού.

Σάς ξαναχαιρετώ 
Γ. Μπούσιος 
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Κύριε ’Αρχηγέ,
Ταύτην τήν στιγμήν άναχωροΰμεν διά 

τά ύψώματα Καζανίου καθότι ό καιρός χά« 
ριτι θεία έδιορθώθη.

Αύριον δέν θά έχωμεν συσσίτιον ώς 
καί μεθαύριον άρτον καθώς καί ό κ. Κα- 
ραβίτης έπομένως φροντίσατε νά μάς άπο- 
στείλετε σήμερον έλαιον καθότι έχομεν 
μερικά φασόλια διά συσσίτιον ίδικόν μας 
καί του Καραβίτη* έλιές έχομεν 4 συσσί
τια άκόμη. ’Εάν διαταχθώμεν νά βαδίσω · 
μεν υπάρχουν μερικοί 4 —5 τελείως άνυ- 
πόδητοι καί φροντίσατε παρακαλώ διά τήν 
υπόοησίν των.

Έ  δύναμις τών άνδρών μας ώς καί τού 
κ. Καραβίτη είναι ή αυτή.
Φοΰσα τή 2 2 —4 — 1914

Ό  Διοικητής του Τμήματος 
Ή. Λουτσάρης 

άνθ.
(δπισθεν)

Ό  κ. Καραβίτης αύριον δέν έχει άρ
τον. Νά μάς άποστείλετε παί κινίνην.
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95
Κύριε ’Αρχηγέ.
Ταύτην τήν στιγμήν έπέστρεψα άπό 

τό όρος Καζάνια δπου είχον μέταβή κα
θώς σάς έγραφον τήν πρωίαν συλλέξαμεν 
δέ τάς έξης πληροφορίας.

Πρός τόν κάμπον τής Κολωνίας ούδε- 
μίαν κίνησιν ήδυνήθημεν νά άνακαλύψω- 
μεν ήκούοντο δέ κανονιοβολισμοί μακράν 
ύπολόγιζον δέ δτι είναι εις Κλεισούραν ή 
εις Τεπελένι που δμως άκριβώς δέν ήδυνή- 
θην νά έχω πεποίθησιν. Είς δέ τήν Νικο- 
λίτσαν τά αυτά φυλακεία ως καί χθές σάς 
έγραψα συν τή διαφορά δέ σήμερον πάρε- 
τήρεσα έπί πλέον είς τδ έν φυλακείον καί 
5 ζώα φορτηγά. Ούδεμίαν άλλην σχετικήν 
πληροφορίαν έχω νά άναγγείλω πρός ύμάς. 
ΦοΟσα τή 22)4)1914

Ό  Διοικητής τοΟ Τμήματος 
Ή. Λουτσάρης 

Άνθ. Πεζ.
96

Σημείωμα ’Οθωμανού καπετάνιου πρός 
'Ολλανδούς ’Αξιωματικούς είς Κορυτσάν 
2 ήμέρας πρδ τής μάχης Νικολίτσης (εύρε- 
θέν έν τφ Διοικ. Κορυτσάς μετά τήν κατά-

ληψιν). (Είς Τουρκικήν γλώσσαν μετά με- 
φράσεως είς τήν Ελληνικήν):

Διοικητήν τής Χωροφυλακής 
Προχθές πολεμήσαντες μέ τούς άντάρ* 

τας έτελειώσαμεν δσα πολεμοφόδια δπου 
είχαμεν. Προχθές 6 λοχαγός τής Χωροφυ
λακής Άμέτ έφέντης δταν διήλθε μέσον 
Δρίνοβον άφησεν είς έν μέρος όλίγα τινα 
φυσίγγια έκ των όποιων έλάβαμεν έκαστος 
άνά είκοσι μόνον. Τούτου ένεκεν σάς παρα
καλώ νά μάς άποστείλετε δύο ή 3 κιβώ
τια μέ φυσίγγια, διότι πληροφορούμεθα 
έξ Ελλάδος δτι άπό τά μέρη τής Χρουπί- 
στης πολλοί άπό τούς Έλληνας στρατιώ* 
τας μετημφιεσμένοι λιποτακτουντες Ενώ
νονται μέ τούς άντάρτας.

Σάς πληροφοροΟμεν δτι ισχυρά σώμα
τα λιποτακτούντων διήλθον Κλοβίσταν καί 
Γιανοβένην.
Ό  Μουχτάρης Μποζιγρατίου 

Μουχαρέμ 
22 ’Απριλίου

Ό  Πρόεδρος των Εθελοντών] 
Τιμούρ Σείτ 

καί ΈμήνΤσαούς 
(Συνεχί ζεται )
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Δ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑ ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΑ ΣΪΜΜΙΚΤΑ

ΤΟ ΓΙΑΝΝΙΩΤΙΚΟ ΣΤΙΧΟΠΛΑΚΙ
ΚΙ ΟΙ ΠΑΡΑΓΟΝΤΕΣ ΤΟΥ*

Ζ/— ΟΙ ΑΠΟΚΡΙΕΣ

5.—  "Αλλες περιγραφές (συνέχεια)
Σχετικό μέ την άποκρηάτικη αυτή γιορταστική κίνηση, είναι κι9 αυτό που 

μου γράφει ό Θωμάς Μ α λ ε τ σ ί δ η ς :
Παλαιός πολύ, άφηγείται, είναι ό γιορτασμός των Άπόκρεω στα Γιάννινα. 

*Όπως στα 1856 διηγόταν στις νυφάδες της, μια εκατόχρονη τότε γρηά, από τις 
άτόκρεω του 1775, κορίτσι ακόμα, τής είχε άπομείνει «πλάκωμα» δ φόβος των 
(τότε) μασκαράδων; Έ να ; άράπης, ένας ’Αγάς, μια νύφη κι9 ένας γαμπρός, μια 
αρκούδα επίσης, ντυμένη μέ τράγια δέρματα κι9 ένα κουδούνι στο λαιμό, μέ συ
νοδεία φλογέρας και ντεφιού.

Αυτό το ίδιο, συνεχίζει γράφοντας ό Θωμάς Μαλετσίδης, τό είδε νά γίνεται 
στα 1896, κατά τις ήμερες όμως από τα Χριστούγεννα ίσαμε τα Φώτα, στα χοο- 
ριά τής Άνασελίτσας’ καθώς κι* από τα 1898 ίσαμε τά 1914, στα χωριά ιών Τρικ- 
κάλων, τά λεγόμενα εκεί Λ ο γ κ α τ σ ά ρ ι α ,  στά όποια μάλιστα, οΐ δμιλοι αυτοί, 
περιφερόταν από χωριό σέ χωριό. Οι περισσότεροι, συνεχίζει, άπ9 όσους έπαιρναν 
μέρος σάν προσωπιδοφόροι, «ήταν μεμυημένοι εις μίαν ή π  ε ι ρ ω τ  ι κ ή ν  ε τ α ι 
ρ ε ί α ν ,  ήτις ειχεν έδραν τά Τρίκκαλα, μέ διευθυνοντας ταΰτην, μεμυημένους, 
επίσης, εκ Μετσόβου κα'ι Βορείου Η πείρου καταγόμενους, οί πλεΐστοι των οποί
ων είχαν συλληφθή κατά τό 1897, όπως ό Στέργιος Παλαιός, συμβολαιογράφος 
Τρικκάλων εκ Μετσόβου, ό Μηνάς Ζωσιμάς, δ Άλέκος Τρίγγης εκ Δοβράς (τώ
ρα 9Ασπραγγέλονς), καί είχαν καταδικαστεί εις θάνατον». Σώθηκαν όμως από τον 
αείμνηστο Μιλτιάδη Γρηγοριάδη, Διευθυντή κίνησης των Θεσσαλικών σιδηρο
δρόμων, που αφού δο)ροδόκησε τον Τούρκο φρουρό μέ 70 λίρες, τους πέρασε για 
εκφορτωτές σιδηροδρομικούς, και τούς φυγάδευσε. Ό  Θωμάς Μαλετσίδης, καιά 
τά 26 χρόνια τής εκεί παραμονής του, είχε γνωρίσει, γράφει, πολλούς από τούςμυ- 
ημένους αυτούς των Τρικκάλων, οι όποιοι έκτελούσαν χωρίς αντίρρηση τις εντολές 
τής Εταιρείας* κΓώς παράδειγμα αναφέρει τήν εκτέλεση ενός Θυμιου από τά Τρίκ
καλα, κοινού εγκληματία πού είχε καταφύγει, γιά νά σωθή, στά Γιάννινα, και 
είχε μπή αμαξηλάτης τού Βαλή τής πόλης, καθώς και άλλων, προσθέτει, πολλών. 
’Αναφέρει επίσης και ονόματα άλλων μυημένων, όπως τού Σωτήρη Μαρουκτσή 
(γνωστού στά Τρίκκαλα ώς Ασημένιου), τού Ιω άννη Κώτσικου, τού Μιχαήλ 
Ζουρνά και κάποιου Γοτίσια.

’Από τούς μυημένους τής Εταιρείας, δ Θωμάς Μαλετσίδης, θεωρεί κα'ι τό 
δικό μας τό Τζάρα, μαζί μέ άλλα μέλη τής παρέας του. Ώ ς τόπο δέ συγκέντρωσής 
τους, αναφέρει τά Γ ά λ α τ α.

Τά «Γάλατα», ώς τόπος συγκέντρωσης τών Μπαντίδων, άναφέρονται κι9 ά·

* Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου σελ, 142.
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πό τό Γούσια Μπαμπούρη, πού προσδιορίζει ειδικώτερα τό μαγαζί ενός κάποιου 
Μάλα, πού μου τον χαρακτήρισε σά λόγιο τραγουδιστή, τό επάγγελμά του ήταν 
τσαρουχάς, μέ ντουλαμάδες και μούσι. Ποιος ξέρει κι* άν ήταν κανένας "Ελληνας 
κατάσκοπος.

Ή  ϊδια σειρά πληροφοριών και σκέψεων, μάς μεταφέρει στούς νεώτερους 
χρόνους, στην προαπελευθερωτική δηλ. περίοδο, κατά τήν οποία σημειώθηκε έντο
νη ή συνομωτική δράση από μέρους των μελών τής Ηπειρωτικής Εταιρείας, πού 
είχε φθάσει στο απόγειό της στά 1908, μέ τό Τούρκικο Σύνταγμα.

Μά γιάτή δράση αυτής τής οργάνωσης, έχουν πολλά δημοσιευθή, τόσο από 
τον υποφαινόμενο (στην Έ φημ. τών Γιαννίνων Έ  θ ν. “Α γ ώ ν  από 29—9— 
1950 ϊσαμε τις 3 0 —3— 1951, μέ παρεμβαλλόμενα άρθρα τών 9Αλεξ. Λ ε ι β α· 
δ έ α και Δ. Β λ α χ λ ε ί δ η )  δσο και στο Περιοδικό Ή  π ε ι ρ. Ε σ τ ί α  (1952 
σελ. 133 και έπ., 794 καί έπ., 1953 σελ. 18 καί έπ., 132 καί έπ , 484 καί επ., 
από τον 9Αλ. Λ ε ι β α δ έ α, καί 1953 σελ. 245 καί επ. από τον υποφαινόμενο).

6.— Καιροί τιιό κοντινοί
"Ας μιλήσουμε τώρα καί γιά τ3 άλλα ενδιαφέροντα τής αποκριάτικης κίνη

σης, όπως αυτά εμφανιζόταν στά νεώτερα, τα δικά μας χρόνια.

Μπορούμε νά θεωρήσουμε σαν κάτι εξο̂  από αμφισβήτηση, τήν Ιπίδραση 
απάνω στις μορφές τού 3Αποκριάτικου στά Γιάννινα γιορτασμού, ξένων τρόπων 
εκδηλώσεων, ιδιαίτερα από περιοχές στις όποιες κατά προτίμηση ξενιτευόταν οι 
Γιαννιώτες— καί γενικότερα οι Ήπειρώτες. Είναι γνωστό δτι από τό 15ο ακόμα 
αΙώνα, οί Γιαννιώτες, φεύγοντας τη σκλαβιά καί τις βαρειές γΓ αυτούς οικονομι
κές καί άλλες συνέπειές της, κατά τη διάρκεια πολλών αιώνων—μήπως δμως αυ
τό δέν άρχισε νά γίνεται καί σήμερα; — έγκατέλειπαν τό γενέθλιο τόπο, καί πήγαι
ναν νά πλουτήσουν καί νά εύημβρίσουν, στά Βαλκάνια, τά μεγάλα κέντρα τής Τουρ- 
κιάς, τη Βενετία, τήν Αυστρία, τή 'Ρωσσία γιά νά γυρίσουν επειτα μέ βιος, καί 
νά περάσουν στήν Πα'ρίδα τους, τά τελευταία χρόνια τής ζωής τους. *Η μακρο
χρόνια αυτή σέ ξένους τόπους παραμονή τους, άν δέν επιδρούσε καί στον εσώτε
ρο ακόμα κόσμο τους, τροποποιούσε οπωσδήποτε τούς εξωτερικούς τρόπους τής 
ζωής τους.

Ή  συνήθεια τής μεταμφίεσης καί τού αντίστοιχου γιορτασμού, είναι μέν, 
καθώς ξέρουμε, παλαιότατη — κάτου από διάφορα ονόματα, ό λαός, μεταμφιεσμέ
νος, Ιπιδιδόταν, κατά ωρισμένες τής χρονιάς εποχές, σέ χορούς, άσματα, ευωχίες, 
πού είχαν, τόσο στέρρεες στήν ψυχή τους τις ρίζες τους, ώστε ή Εκκλησία, μή 
κατορθώνοντας νά πατάξη, αναγκάστηκε νά δεχθή τις αντίστοιχες γιορτές, μετατρέ- 
ποντάς τις σέ Χριστιανικές— πατέρας δμως τού νεώτερου Καρναβαλιού, ήταν ή 
Ιταλία, δπου αυτό γιορταζόταν μέ εξαιρετική λαμπρότητα: διασκεδάσεις, παιδιές, 
ιππικές επιδείξεις' θεατρικές παραστάσεις, χοροί μεταμφιεσμένων’ άνθοπόλεμοι, 
χαρτοπόλεμοι’ φωταγωγήσεις, ένετικά φανάρια, πυροτεχνήματα, σύνθετον τήν πα
νηγυρική αυτή εικόνα.

Στη Γερμανία, κυριαρχούσε ή χοντροκομμένη σάτιρα.
Στή Μακεδονία καί τή Θράκη, οί γιορτές αυτές, γινόταν κατά τό Δεκαήμε

ρο καί τά Θεοφάνεια: ανταλλαγές επισκέψεων, συνεστιάσεις τύπου πίκ— νίκ’ χοροί 
καί άσεμνα άσματα.

Κάτι παρόμοιο, σέ εκδηλώσεις πάντοτε ποσοτικά καί ποιοτικά περιορισμέ
νες, καί— φυσικά—προσαρμοσμένο στο επιτόπιο περιβάλλον, νά φανταστής καί τό*

ί!

ί
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Γιαννιώτικο αποκριάτικο γιορτασμό, Ιδιαίτερα το τελευταίο Σαββατοκύριακο. Στις 
αρχές τυΰ αιώνα μας, μετά τό Τούρκικο Σύνταγμα, ξαναεμφανίζεται στα Γιάννινα 
καί τό Γ α ϊ τ α ν ά κ ι. ΓΙρίν όμως μιλήσουμε—και θά μιλήσουμε πλατεία — γΓ 
«υιό, ας συνεχίσουμε τήν περιγραφή τής εικόνας πού παρουσίαζε, πριν από την 
εποχή αυτή, ό περιωρισμένυς εκείνος χώρος τών Μνημάτων.

Μέσα στο πυκνότατο γιορταστικό πλήθος, τριγύριζαν επίσης παίζοντας τό 
ρόλο τους, τόσο ή πασίγνωστη γ κ α μ ή λ α ,  πού πολεμούσε νά δαγκώνη εδώ κΓ 
εκεΐ τούς απρόσεχτους, δσο κΓ ό όμιλός, όπως είπαμε κΓ άλλον, τού Ξυνού καί 
τής παρέας του, πού μουντζουρωμένοι, ντυμένοι άρνοδέρματα, έπαιζαν στ’ ανοι
χτά τών Μνημάτων παντοδαπά μιμ<·υργήματα καί αυτοσχέδιες κωμικές σκηνές.

Τούς προσωπιδοφόρους, τούς μασκαρεμένους γενικά, τά «ντόμινα», τούς 
«ντυμένους», τούς ώνόμαζε τότε ό λαός κ υ ρ ί ε ς .  Πιθανότα γιατί, τό αδύνατο 
τότε φύλο, όχι μονάχα νά έμφανισθή στις ρούγες μασκαρεμένο δεν τολμούσε-τί 
σκάνδαλο ! . . —αλλά παλιότερα, καί τούς μασκαρεμένους ακόμα άντρες, τούς πα
ρακολουθούσε, μόνο πίσω από τό καφάσι. Πολλοί λοιπόν μασκαράδες, προτιμού
σαν νά μετσμφιέζωνται σέ γυναίκες. ΚΓ ό λαός—αυτός, τό περισσότερο, γλεντού
σε έ'σι, δημόσια, τις αποκριές— προτιμούσε μέ τήν ευκαιρία αυτή, νά διακωμω- 
δή τις «κυρίες», δπως τις έλεγε, τής αρχοντιάς, τά μοντέρνα πάντοτε φορέματά 
τους καί όλους τούς τρόπους τής δημόσιας εμφάνισής τους. Τούς μασκαρεμμένους 
τούς λέγαμε επίσης καί π ρ ο σ ω π ί δ ε ς ,  λέξη πού στή στενή της έννοια, ση
μαίνει μάσκα.

Στούς καιρούς μου όμως, κατά μίμηση Άθηναίϊκων ή Ευρωπαϊκών πρότυ
πων, είχαν αρχίσει νά έμφανίζωνται καί οί πολυτελείς αμφιέσεις: π.χ. ιπποτών
(μέ στολές από κατηφέ=βελούδο, φέλπα), (σπαθί στο πλευρό, φτερό στο καπέλλο) 
μαρκήθιων (ταντέλες, περούκες, τρίκωχα), κ. ά. αρχαιοπρεπές επίσης, κι9 άλλες α
κόμα πρωτότυπες καί παράξενες' (θυμάμαι π.χ. έναν, μέ στολή καμωμένη ολόκλη
ρη από τραπουλόχαρτα).

9Από τά μικρά μου επίσης χρόνια, θυμάμαι πώς είχαν αρχίσει νά χρησιμο
ποιούν καί χαρτοπόλεμο, πού τον λέγαμε τότε κ ο ν φ ε τ τ ί (confetti) αργότερα δε 
καί κ’ο ρ δ έ λ λ ε ς, δπως λέγαμε τά σημερινά σερπαντέν (serpentins) ή ταινίες.

"Ενα επίσης από τά περιεργότερα θεάματα τής αποκριάς, ήταν κι9 δ Π α
ν ά ρ α τ ο ς, δπως λέγαμε τότε τον αλλού, Ξυλοπόδαρο ή Καρνάβαλο :— Έ νας πα
νύψηλος έκεϊ μασκαράς, στηριγμένος σέ μακριά ξύλα, πού τον έκαναν νά φτάνη 
ίσαμε τά ύψη τών παραθύρων τού επάνω (δεύτερου) πατώματος τών σπιτιών.

Κρατούσε στά χέρια του ένα, από ξύλο φκιασμένο, σύνεργο, πού δε θυμά
μαι πια πώς τό έλεγαν, ούτε καί τώρα μπορώ νά τό ονοματίσω: φανταστήτε πολλά 
X, πού τά τά σκέλη τους, ενωμένα κατά τά άκρα τους τό ένα μέ τόάλλο, νά μπο
ρούν ν9 άνοιγοκλείνουν γύρω στο μεσιαλό τους σύνδεσμο. "Οταν συμπλησίαζες τά 
άκρα τού πρώτου X, δλα τά άλλα έκιεινόταν προς τά μπρος* δταν τ9 άπομάκρυνες, 
μαζευόταν. Ή τα ν—σέ πολύ βέβαια μεγαλείτερες αναλογίες—σάν κάτι μασιάδες 
(τσιμπίδες τής φωτιάς) πού— από μπρούζο φκιασμένες—μαζεύονται ή απλώνονται, 
κατά τή θέλησή μας. Ή  αντίθετη προς τον ΓΙανάρατο άκρη αυτού τού σύνεργου, 
ήταν έτσι διαρρυθμισμένη, πού δταν αυτός συμπλησίαζε τά άκρα τού πρώτου X 
πού κρατούσε στά χέρια του, τό δλο σύστημα πού επιμηκυνόταν, ξέχυνε από κεΤ 
λουλούδια ή χαρτοπόλεμο, πού ό Πανάρατος χάριζε έτσι στον ώρα,όκσσμο τών 
παράθυρων καί τών μπαλκονιών.

"Οπως μέ πληροφορεί ό φιλόλογος κ. Τ. Δάλλας, τις άπόκρεω σέ χωριά τής 
“Αρτας παίζονται, ακόμα καί σήμερα από τούς κατοίκους τους, υπαίθριες παρα-
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στάσεις, πού ονομάζονται εκεί Πανάρατος, και πού ϊσως νά σχετίζονται με την 
Έ  ρ ω φ ί λ η καί τον πρωταγοινιστή της Π α ν ά ρ α τ ο .—Ό πως επίσης με 
πληροφορεί δ εκπαιδευτικός κ. 3Ιωάν. Νικολαϊδης, καί στα παιδικά του ακόμα 
χρόνια, παιζόταν στα χωριά τού Ζαγοριού σαν αποκριάτικη παράσταση ό Πανά- 
ρατος, σέ μια μάλιστα άπ3 αυτές έλαβε κι' δ ίδιος μέρος.

Μά δλα αυτά, ανήκαν σέ μορφές πού είχαν πάρει οί αποκριές στα νεώτερα 
χρόνια* στις παλιότερες, κυριαρχούσε δ Μπαντίδος κι3 δ Καραμπέρης.

7 .— Ό  Τ ζάρας (συνέχεια καί τέλος)

Νά τοόρα, πώς περίπου άφηγείται δ Θωμάς Μαλετσίδης την πανηγυρική 
τού Τζάρα είσοδο στο αποκριάτικο γλεντοκόπημα των Μνημάτων.

3Από τήν παραμονή τού Σαββάτου τής Κρεατινής, ό Τζάρας, θά είχε έτοιμο 
ένα μεγάλο νησιουτικο καΐκι, νοικιασμένο επίτηδες γιά ιήν αποκριάτικη πανηγυ
ρική του έξοδο: θάχε επίσης μισθό)σει καί δώδεκα έβραίους χαμάληδες, καθώς κι3 
ένα τακίμι «όργανα» καί θάχε κάνει κι’ δλες τις άλλες προμήθειες του:

Έ να  βαρέλι— καμμιά εβδομηνταριά οκάδες—κρασί, μεζέδες καί τά παρεπό
μενα. Έ παιρνε επίσης τά κυνηγετικά του ντουφέκια, με δλα τά σχετκά εξαρτήμα
τα. Ό  ίδιος, θά είχε σιδεριόσει τήν φρεσκοπλυμμένη, γιά τήν περίσταση, φούστα* 
νέλλα του, θάχε φορέσει τά καινούργια του τσαρούχια, τις ρουμελιώτικες κάλτσες 
ιτέ τις τις φουντωτές καλτσοδέτες, τό κεντητό πεσίλί, καί τό κόκκινο τσακιστό φε- 
σάκι μέ τή μακρυά τη φούντα, πού έπεφτε άνετη στους φαρδεΐς του όλμους.

’Αφού έτσι ντυνόταν καί στολιζόταν, κατά τις 9 1)2—αλλά τούρκα—τό α
πόγευμα, (δυόμιση δηλ. ώρες πριν δύση δ ήλιος), έπαιρνε τον δμιλό του, καί 
τραβούσε κατά τήν Σ κ ά λ α ,  (κάτω στή Σχαράβα, στα Ψαράδικα), δπου τον πε
ρί μεναν οί αχθοφόροι καί τό καΐκι.

Ή  δμάδα πού ανέβαινε μέ τό Τζάρα στο μεγάλο νησιώτικο καΐκι, ήταν μι- 
κρή. Ό  ίδιος, κι* άλλοι δυο— τρεις φίλοι του, άπ3 τούς όποιους δ ένας, γιά ευ
νόητους τήν εποχή εκείνη λόγους, ήταν μουσουλμάνος.

Μαζευόταν λοιπόν στή Σκάλα οί χαμάληδες, βνάζαν τό καΐκι από τά νερά, 
τοποθετούσαν μέσα ένα τραπέζι καί μερικές καρέκλες, κι3 άπλωναν γύρω μαλακά 
κελίμια* τακτοποιούσαν έπειτα τό βαρέλι μέ τό κρασί προσθέτοντας κι3 ένα κασ- 
σονάκι μέ ποτήρια γιά τους φίλους, προσκόμιζαν τούς μεζέδες, κι3 έφερναν τελικά 
τά κυνηγετικά ντουφέκια και τάλλα σύνεργα τού Τζάρα. Καιόπι, έμπαιναν μέσα 
στο καΐκι, πού έτσι αρματωμένο, τό σήκωναν τελικά στις πλάτες τους οί χαμάλη
δες* κατά τή διαδρομή,'οί μισοί, συναλασσόταν μέ τούς υπόλοιπους.

Μπροστά τά βιολιά, παίζοντας— δποος συνήθως σέ παρόμοια προβαδίσματα, 
κυριοπερα σέ ψίκια γάμων— τό επαναστατικό θούριο τής Μασσαλιώτιδας, (30)πίσω  
άκολουθίοντας τό καΐκι, ξεκινούσε από τή Σίαράβα ή παράξενη συνοδεία, γλεντο- 
κοποόντας καί τραγουδίόντας, περνούσαν τό στενό πού βγάζει στή Μητρόπολη, δια
σταύρωναν τό δρόμο, πού σήμερα ονομάζεται όδός Άβέρωφ, φθάναν στο Κρ ι -  
θ  α ρ ο π ά ζ α ρ ο, κι3 από κεί, τραβούσαν προς τά πάνω, από τή σημερινή οδό 
Τσιριγαπη. Περνούσαν μπροστά από τό σπίτι τού Π α ρ ά σ χ η (40) (δπου σήμερα 
ή Οίκονομική Εφορεία) καί νατ3 ευθείαν έπειτα— παράπλευρα προς τού Λ ι ά μ 
τ ό Τ ζ α μ ί— κατά τά Μνήματα, δπου ήταν καί τό τέρμα τής εναέριας πορείας.

Μαντεύει βέβαια κανένας, τό τί γινόταν κατά μήκος αυτής τής διαδρομής: 
Παιδιά, προ παντός πολλά παιδιά, άλλα καί μεγάλοι, παρακολουθούσαν τήν πα
νηγυρική πομπή.

Κι* δταν αυτή γλεντώντας καί τραγουδώντας, έφτανε στα Μνήματα, τήν πε· 
ρικΰκλωνε τό άλλαλάζον πλήθος* μαζευόταν έτσι γύρω της, δλοι οί μασκαρεμένοι
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κα'ι μουντζουρωμένοι γιορταστές, μέ τα νταούλια τους, τα βιολιά τους και τα τρα
γούδια τους, και στήναν κατόπι δώθε κείθε τούς χορούς, ίσαμε το βράδυ. Κ ι’ από 
το ’Αρχιμαντρειό, γράφει ό Ντεκάστρο, «άκουγόταν το τραγούδι, στους εφτά μα
χαλάδες».

Κατά τη διαδρομή, άλλα και κατά την τελική συγκέντρωση, δ Τζάρας, άρπαζε 
από κάποτε τό ντουφέκι—άδειο φυσικά από γόμωση—σημάδευε κανένα κορίτσι 
σέ μπαλκόνι ή παράθυρο καί, τσούφ!... πυροκροτούσε τό καψούλι, σαν κίκι* * θαρ
ρείς καί τό ντουφέκι, έπαιρνε κι’ αυτό στά χέρια του, τη μορφή παιδιάτικης πι- 
στίόλας πανηγυριού ή μασκαράτικης φοβέρας. Ή ταν αυτό, τό συμβολικό λιμναίο 
κυνήγι τής φαλαρίδας. Μόνο πού, φαλαρίδα τώρα, ήταν, όποια από τό θεώμενο 
ώραιόκοσμο χτυπούσε στο μάτι, τού πλατωνικού κατά τά άλλα Τζάρα. Κατόπι, 
κρατώντας στο χέρι τήν πλόσκα μέ τό κρασί, ό'ρθιος μαζή μέ τούς φίλους του στο 
καΐκι, άρχιζαν νά τραγουδούν γιαννιώτικα τραγούδια και στιχοπλάκια, καθώς καί 
τά ήρωϊκά τής κλεφτουριάς.

Καθώς κάποτε έπεφτε τό σκοτάδι, ή αποκριάτικη κίνηση αραίωνε, κι9 έπρε
πε καί νά σταματήση· Ό  ραγιάς, έπρεπε νά μαζευτή σέ χώρους κοντά στά σπί
τια του Αλλά επίσης, πώς θά μπορούσε νά συνέχιση τό γλέντι του χωρίς φωτι
σμό; ή πόλη τότε φωτιζόταν μέ μερικά μονάχα φανάρια πετρελαίου.

Τό σύνθημα τής διάλυσης, τώδινε πάλι δ Τζάρας μέ τήν ακολουθία του. Τό 
καΐκι τότε— εναέριο πλεούμενο—έπαιρνε τό δρόμο τού γυρισμού, γιά νά ξαναχρη- 
σιμοποιηθή κατά τον ϊδιο τρόπο καί τό επόμενο Σαββατοκύριακο.

Κατά πληροφορίες πού μάζεψε πρόσφατα ό φίλος λαογράφος Ευάγγελος 
Μπόγκας, τό καΐκι του δ Τζάρας, διαλεγμένο από τά παλιωμένα πιά καί ακατάλ
ληλα γιά... λιμνοπλοΐα πλεούμενα, τό πυρπολούσε, τροφοδοτώντας μέ τή σαπισμένη 
ξυλεία του, μιάν αποκριάτικη τζίαμάλλα, στά Γάλατα συνήθως, γύρω από τήν οποία 
συνεχιζόταν τό γλέντι.

9,Αλλα επίσης χαρακτηριστικά σημεία τής Γιαννιώτικης ’Αποκριάς ήταν! οΐ 
Λ α ϊ κ ο ί  Σ τ ι χ ο π λ ό κ ο ι ,  ο ί Τ ζ Ι α μ ά λ ε ς  καί τό Γ α ϊ τ α ν ά κ ι .

39. ΟΙ γύφτοι τής εποχής τού Τζάρα—και πολύ περισσότερο οΐ κατοπινοί τους—πού 
έπαιζαν στις συνοδείες (τά ψ ί κ ι α) των γόμων, σαν πανηγυρικό εμβατήριο τή Μασσαλιώ
τιδα, δέν είχαν καν συνείδηση, ότι, πολλά χρόνια πρίν, στούς καιρούς τής Γαλλικής ’Επανά
στασης, στά Γιάννινα, επικρατούσε συνομωτικός οργασμός, καί τά Γαλλικά επαναστατικά 
τραγούδια τής Καρμανιόλας καί τής Μασσαλιώτιδας, μεταφρασμένα από τό Ρήγα τραγουδιό
ταν στους δρόμους σάν έθνικά τραγούδια, ακόμα καί στά χωριά τής Πίνδου. (Γιά δλα αύτά, 
δες Λ. I. Βρανούση, 'Αθανάσιος Ψαλίδας, Γιάννινα 1952, σελ. 56 ύποσ. 2 καί σχετικό άρθρο 
Δ. Σαλαμάγκα, στην Έφημ. «Έθν. ’Αγών» φύλλο 4ης 12ου 1956).

40. Άπό τά μέγαρα τής εποχής.—Διηγούνται ότι ό συντοπίτης του Κομπατής, γιά νά 
μή μείνη κοινωνικά παραπίσω άπό τόν Παράσχη, βάλθηκε νά κτίση κΓ αυτός, ακριβώς απέ
ναντι, τό καί σήμερα υφιστάμενο οικοδόμημα, δπου τό Ταμείο Δωδώνη;· μή διαθέτοντας 
όμως τά άνάλογα χρήματα, δανεισμό επάνω σέ δανεισμό, έγινε έτσι, πού όταν τελείωσε τό 
κτίσμα, βρέθηκε υποχρεωμένος νά παραδώση στούς δανειστές του τά κλειδιά, χωρίς νά μπο- 
ρέση νά τό κατοικήση.

8.— Οί Λαϊκοί Στιχοπλόκοι
*Ίσαμε τά τέλη τού περασμένου αιώνα, ζυύσαν ακόμα στά Γιάννινα άπομει* 

νάρια άπό τούς λαϊκούς εκείνους ριμαδόρους, πού κοτά τή διάρκεια τών άπόκρεω, 
μέ στιχουργήματα πού αυτοσχέδιαζαν, χορεύοντας, έσατίριζαν όλα τά γεγονότα καί 
τά παράξενα τής χρονιάς. Σοβαροί οι ίδιοι καί αγέλαστοι, κρατώντας τήν κορυφή 
κυκλικού χορού, μέ τά σατιρικά τους δίστιχα, προκσλούσαν αυθόρμητα, τά γέλοια 
καί τούς καγχασμούς, τόσο τών συγχορευτών τους, οσο καί ιών θεατών πού μα-



338 (ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

ζευόταν γύρω τους καί παρακολουθούσαν, μέ αδιάπτωτη ευθυμία τή διακωμώ- 
μηση γνωστών σ9 αυτούς περιστατικών και προσώπων Οι συγχορευτές τού στι
χοπλόκου, επαναλάμβαναν κάθε φορά τό δίστιχο, πού αυτός, εκείνη τη στιγμή, 
είχε συνθέσει, δίνοντας του έτσι τον καιρό να σύνθεση τό επόμενο.

Υπάρχουν πληροφορίες δτι τούς λαϊκούς αυτούς στιχοπλόκους κα'ι τούς έμ
μετρους σατιρισμούς τους, τούς παρακολουθούσαν, από μακρυά μέν, άλλα μέ πολύ 
ενδιαφέρον, κι9 οί λόγιοι κι' οι γραμματισμένοι τής εποχής, σέ Ιδιαίτερο μαζεμένοι 
ομιλο. "Ομως, επειδή, φαίνεται ζούσαν μέσα στα ίδια τά περιστατικά, από την 
άλλη, επειδή, ίσως, τότε, δέν έδιναν στϊς μορφές αυτές τού λαϊκού γλεντιού, την 
προσοχή πού λαογραφικά δίνουμε εμείς σήμερα—μπορεί μάλιστα, λ ο γ ι ώ τ α τ ο ι  
αυτοί, καϊ νά τις περιφρονούσαν, σάν εκδηλώσεις τού όχλου—κανένας τους δέ 
φρόντισε νά περισσά η, έτσι παλλόμενα, όπως συνθετόιαν, τά λαϊκά εκείνα στι
χουργήματα, άπό τά όποια, πολυτιμότατα, χωρίς άλλο, γιά την ιστορία και τη λαο
γραφία τής πόλης, ψήγματα μόνο σώζονται στη μνήμη μερικών.

Ή  προφορική παράδοση, περίσωσε, ολίγα μόνον άπ9 αυτά, καθώς και τά 
ονοματεπώνυμα δυο άπό τούς λαϊκούς εκείνους στιχουργούς τού τέλους τού περα
σμένου αίώνα, που, βασικά, αγράμματοι ή σχεδόν αμόρφωτοι, ούτε κι9 αυτοί 
άφησαν πίσω τους γραπτά, όσο τουλάχιστο έφτασα νά εξακριβώσω. Οί στιχο
πλόκοι αυτοί, κατά τον Όρέστη Καλογήρου, ήταν ό Κώτσίος Τερζής, ράφτης το
πικών φορεσιών, κι9 ό Ζήκος Σακκάς, υφαντής καί κατασκευαστής αιγοτρίχινων 
σάκκων, σ α ϊ σ μ ά τ ω ν, τουρβάδων, καί άλλων τής αυτής κατηγορίας ειδών.

Σάν πρώτο δείγμα παρόμοιων στιχουργημάτων, θά δώσουμε τό κείμενο 
ενός περιγραφικού σατιρικού τραγουδιού, πού άναφέρεται σέ μιά πυρκαϊά τού 
Ν ε κ ρ ο τ α φ ε ί ο υ  τού Άρχιμανδρειού.

Μά πριν τό παραθέσω, πρέπει, γιά νά γίνη κάπως κατανοητό κι9 άπό τούς 
νεώτερους, νά προηγηθούν μερικές τοπογραφικές και ιστορικές εξηγήσεις.

Τό παλιό τής πόλης, κοινό νεκροταφείο, ήταν τού ’Αρχιμανδρειού' ό χώρος 
δηλ. αριστερά καθώς μπαίνουμε τήν ομώνυμη ’Εκκλησία. Τό Άρχιμανδρειό, ήταν 
άλλοτε παλαιότατη τής πόλης Μονή άπό καιρούς άκόμα, πού, ολη αυτή ή περιοχή, 
ήταν άμπέλια καί λειμώνες.

Στην περιοχή τού Μοναστηριού αυτού, άπό παλαιότατη επίσης εποχή— 
τέλος τού 15ου αιώνα— άρχισαν νά μονάζουν καί Κ α λ ό γ ρ ι ε ς ,  μερικές άπό 
τις όποιες, (ή Παισέμη π. χ. ή Ζηνοβία, ή Μαρία καί άλλες), ζούσαν εκεί, καί 
στις άρχές άκόμα τού αιώνα μας. Οί Καλόγριες αυτές, (41) πού έπαιζαν είδικής 
μορφής ρόλο, οέ σημαντικά περιστατικά τής ζωής τών Χριστιανών, (άρραβώνες, 
γάμους, βαφτίσια, θανάτους, κ.τ.λ,), είχαν γίνη όνομαστές, γιά δυο ϊδιάζοντα χα
ρακτηριστικά τους: τήν κάπως— σέ παλιότερα πάντως χρόνια—όχι καί τόσο σεμνή 
ζωή τους, καί τά περίφημα υφαντά τους, μεταξωτά, λινά, ή άλλα, λεπτότατα, 
άραχνοΰφαντα ή χρυσονφαντα πανικά, πού τάφκιαναν στούς άργαλιούς τους, καί 
ονοματιζόταν «τσίπες». Τά άντίστοιχα νήμαϊα τού άργαλειού, ήταν μαζεμμένα 
στά λεγόμενο μ α σ ο ύ ρ ι α .

Τότε, τούς νεκροί ς— τούς κοινούς εννοώ, νεκρούς’ τήν πλειονότητα, τήν επο
χή εκείνη’ γιατί, μονάχα μερικοί άρχόντοι, είχαν τότε φανταχτερούς καί άκριβούς 
τάφους—τούς νεκρούς λοιπόν τότε, τούς σκέπαζαν συνήθως μέ τά λεγόμενα κ ι- 
β ο  ύ ρ ι α, επιμήκη, ξύλινα στενά καλύμματα, πού στο κεφάλι τους, είχαν ένα 
τετράγωνο, ξύλινο επίσης έξαρμα, γιά τήν καντύλα. Αλλά καί τών κάπως ευ- 
πορώτερων άκόμα τά μνημούρια, ήταν, τά περισσότερα, ξύλινα.

Τό σατιριζόμενο καιρά, π ο ρ τ α τ ζ ή  ς—θυρωρός καί φύλακας—τού πε-
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ρίβολου τ9 Άρχιμαντρειού, ήτ«ν κάποιος Σπύρος. Κράχτης δέ της Εκκλησίας, δ 
πασίγνωστος Σίπούργος— υπαίθριος κουρέας «δουλειές του ποδαριού», καί τά 
παρόμοια.

9Από κάποιο αναμμένο τσιγάρο— καλοκαίρι, φαίνεται— πήραν κάποτε φωτιά 
τά πυκνά χόρτα του Νεκροταφείου. Καί κατά τέτοιο τρόπο, τις αμέσως επόμενες 
"Αποκριές, σατίριζε τό περιστατικό αυτό ό Ζήκας. Τά κείμενα των στίχων, τά χρω
στώ στο φίλο Τάκη Καντάρα:

Τρίτ9 μέρα, ή ώρα ονχτώ , (Ai) 
επχακι φωνά τ9 Άρχμαντρειό. 
κάποιους ερριξι τσιγάρ8 
κι9 &ναψ* ΐσία τον χονρτάρ.
Σχκώθκαν κι οι καλονγριές 
κι έβαλαν κακές φοννές' 
άφ καν ισχα τά μασούρια 
κι9 ετριχαν νά βγάλουν κιβούρια.
Πάει κι ον Σπύρου πονρτατζης 
κι ή φοντιά τουν είχι κλείσ9.
Πήγι για νά τ σβύσ* κι9 ον Σίπούρ-

[γονς
βγήκι μαύρους σαν ον κούρνονς.
9Α π9 τ* φοντιά οίπιθαμ,έν 
ζισταθήκαν οΐ κανμέν9..
Κι9 δσοι ήταν πιο βαθειά,
δεν τς  πηρώνιασ9 (**) ή φοντιά.

Νεώτερο σατιρικό για τις καλογριές του Άρχιμαντρειοΰ, περισυλλέξαμε κι* 
αυτό, απόσπασμα χωρίς άλλο από μεγάλείτερο στιχούργημα:

. . .  μια χουντρη καλογριά 
πώχ τά μπράτσα τά παχειά 
κι εχι τον μούτρου σάν πλαστήρ9 
κι9 τον μπόϊ τ ς, σάν ποντ9 στήρ9 . . .

Ράκος επίσης από τά σατιρικά έκεινα κατεβατά τής χρονιάς, περισώσαμε 
καί τούτο:

...Κι9 ή Κονστούλα τ9 Αάζ* 
ερραψι πάπλονμα π άτλάζ (**)

Νά κι9 ενα δεικτικότατο δίστιχο, πού σατιρίζει κατά τρόπο άριστουργηματικά 
επιγραμματικό, τήν ιστορικά βεβαιωμένη παράνομη— τότε—από την άρχουσα των 
Γιαννίνων τάξη διαχείρηση των μεγάλων τής πόλης—κοινωνικής αντίληψης—κλη
ροδοτημάτων, των γνωστών κοινά ως «λάσσων».

ν< ΟΙ άρχόντ τρων τά λάσσα
κι9 οί φτωχοί νουρες ’πού πράσσα»

Παραθέτω επίσης κι9 ενα ακόμα δείγμα άποκρηάτικου τραγουδιού, στιχοιίρ- 
γημα χωρίς άλλο κάποιου από τούς δύο εκείνους στιχοπλόκους πού ονοματίσαμε.

Τό στιχούργημα αυτό, άναφέρεται πιθανότατα, σέ χρονιά, πού για τον ενα 
ή άλλο λόγο, παρουσιάστηκε ανάγκη οί μπαντίδοι νά τρέξουν νά βγάλουν από τις 
αρμόδιες τούρκικες αρχές, άδεια γιορτασμού των Άπόκρεω. 9Αλλά επίσης καί σέ
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περίπτωση ματαίωσης του γιορτασμού της από όψιμη χειμωνιά. Έκτος αν πρό
κειται— πού είναι και τό πιο πιθανό—για δυό, χρονικά διάφορα σατιριζόμενα 
περιστατικά. Πάντως, καί τα δυό τους, φαίνεται, καθαρά, δτι είναι, άποσπάσματα 
μόνο, από μεγαλύτερα στιχουργήματα’ από τό πρώτο, μένει μόνο ή αρχή, πού, 
αντίθετα, λείπει από τό δεύτερο. Κ ι9 αυτά ακόμα τά χρωστώ στη φροντίδα τού 
Τάκη Καντάρα, πού μου τά περισυνέλεξε.

Άφηγειται λοιπόν ό στιχοπλόκος:

*Οταν μπήκι του Τριώδ*
ΟΙ μπαντίδ9 μαζενκαν δλχ 
για νά βρουν εναν τσίαρύ (46) 
πώς Θά βγάλουν ντισχκιρέ. (4β)
Τ * άργανατά καπαρχάζουν 
Τουν κιρό δε λογαριάζουν. 
αΟιαν σχκώθ* καν του προυί, 
βρίσκουν χιόν* μια πιθαμή.
Κείνουν π ώπιζι τζονρνά% 
δεν τουν βρήκαν πουθινά.
Κείνους πώπιζι του ντέφ*, 
δεν εϊχϊ καθόλου κέφ*.
Κι ετσ αυτή ή άπονκριά 
πέρασι σάν κλούβια αυγά.

Παραθέτω πιο κάτου και στιχουργήματα, χαρακτηριστικά ανταγωνισμού 
μεταξύ μπαντίδικων συνοικιών τής πόλης, πού τά χρωστώ στον Όρέστη Αύδή:

Καλουτσιασμιώτ κα (41)
Παλληκαρχώτ κά.
Νταή δες Αουτσινά (41)  
δεν εχου ίδεϊ π θινά.

Στα Ζυβγάρχα, στις καλύβις, 
κάθουντι ψουρουνταήδις.
°Οταν ζέβουν τς  άραμπάδις,
τούς πλακώνουν τσχαουσχάδις.
εναν στελλουν κατά τ’ Λούτσα ^
κι αλλουν κατά την Καλούτσχα
γιά νά παν νά μάσουν σχουπρα (4θ)

Παρόμοια αποκριάτικα στιχουργήματα, σατιρικής υφής, έχω καί: Τ ό τ ρ α 
γ ό  ύ δ ι τής π α ν τ ρ ε ι ά ς ,  « σ τ ή ς  ά κ ρ ί β ε ι α ς τ ο ύ ν  κ ι ρ ό . . . » ,  μέ 
είκοσι εξ στίχους. Τ ό  τ ρ α γ ο ύ δ ι  τ ο ύ  μ π ε κ ι ά ρ η  (ή τού τσιγγούνη ή 
κακομοίρη) πού πολεμάει νά μαγειρέψη γ ι α π ρ ά κ ι α  — ντολμαδάκια — από 
ένα τραγίσιο κεφάλι. Τ ό  τ ρ α γ ο ύ δ ι  τού ά ν υ π ρ ό κ ο π ο υ ,  πού ενψ 
δεν έχει ούτε βρακί, θέλει νά παντρευτή, και τ ό  τ ρ α γ ο ύ δ ι  τής π α ν 
τ ρ ε ι ά ς  ε ν ο ύ  κ α σ ι δ ι ά ρ η ,  μέ μιά γύφησσα.

"Ολα αυτά τά στιχουργήματα,—μαζεμένα κι5 αυτά από τον Τάκη Καντάρα— 
κακοποιημένα και αλλαγμένα από τό πέρασμα τόσων δεκαετηρίδων, μέ παρεμβαλ
λόμενους καμμιά φορά στίχους, από άλλα, λησμονημένα πιά, παρόμοια τους,χρει
άστηκε μιά μικρή επεξεργασία, γιά νά άποκατασταθοΰν στό, κατά την κρίση πάν-
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τότε του υποφαινόμενου, αρχικό τους κείμενο. Τα τακτοποίησα Ιπίσης καί κάπως 
μετρικά, μια πού αυτά τραγουδιόταν και χορευόταν ταυτόχρονα ρυθμικά.

f . 41. Άνάγγελναν τά ευχάριστα οικογενειακά περιστατικά, και—ζωσμένες μέ είδικής
ύφανσης ποδιές, τούς γνωστούς τότε φ τ ά δ ε ς —προσκολούσαν—αργότερα, μοίραζαν τά αντί· 

1 στοιχα, χειρόγραφα ή έντυπα προσκλητήρια—γνωστούς και φίλους, νά παραστούν στις σχετι·
’ κές τελετές. Μετά φέρναν στα σπήτια, όπου τό χαρούμενο γεγονός, τά κ α ν ί σ κ ι α ,  δηλ. τά
: δώρα—καφέ (άψητο) και ζάχαρη, παντεσπάνι, φοντάν καί κουφέτα—των συγγενών καί φίλων.

Βοηθούσαν κατά τή διάρκεια των σχετικών τελετών. Ειδοποιούσαν γιά τά θλιβερά γεγονότα 
και παραστεκόταν στις διάφορες λεπτομέρειες τής προπαρασκευής και ετοιμασίες τού νεκρού,

4 καί τά παρόμοια.
Γιά τις Καλόγριες αυτές τού Άρχιμαντρειοΰ, μιλήσαμε καί στά προηγούμενο τούτης 

ί τής εργασίας· (δες Κεφ. Ε.'—Ή  Συλλογή Δ. Σαλαμάγκα, γ', στιχοπλάκι 82, καί στην ίδ. σελ.,
ί ύποσ. 82). Γιά την όχι καί τόσο άνεπίληπτη ζωή τους, παραπέμπουμε καί στην «'Ιστορία τού
: Βεζύρ * Αλή Πασιά Τεπελενλή», τού Κ ω ν ) τ ί ν ο υ  Δ ι α μ ά ν τ ο υ  Τ ζ ο υ κ α λ ά  (δες «Ή π.

Χρονικά» 1934 σελ. 53 στίχ. 1707 καί έπ.), όπου ό στιχουργός, κλαίοντας γιά την καταστροφή 
; πού έπαθαν τά Γιάννινα, άπό τόν εμπρησμό τού *Δλή, άνάμεσα στ* άλλα, θυμάται καί τις

Καλόγριες: καί αποτεινόμενος στούς Μπαντίδους θρηνεί:

ϊ πού καλόγριας τό νάζι
; πού τό έκανάταν χάζι;

|  καί αποτεινόμενος τώρα πρός τις ίδιες, προσθέτει:1
ί γιά νά σιέσθ* αληθινά;

Παλικάρια νά κυτάτε
2 κΓ άπό έναν ν* άγαπάτε
5 κάθε μιά παντοτεινά;

? 42. Τέσσερες ώρες πρίν βασιλέψη.
] 43. Π ε ρ ο ν ι άζο>, σημ. διαπερνώ: π. χ. τόν περόνιασε τό κρύο.
\ 44. Ποιος ξέρει ποιά άσημη καί κακόημερη. ποιά τής κατώτατης τάξης και περιφρο-

• νημένη, πού θέλησε κι* αυτή νά κάνη σάν τις νοικοκυρές, πάπλωμα άπό άτλάζι.
45. Τρόπο.

. 46. Σημείωμα, γραπτό.
47 καί 48. Υπονοείται, παιδιά.
49. ΟΙ Ζευγαριώτες τής εποχής,^ συνήθως, γύφτοι, καθόταν τότε σέ άθλια σπίτια, έπαγ* 

γελόταν τούς σιδηρουργούς καί τούς όργανοπαϊκτες, όταν δέν ήταν καρολόγοι καί μεταφο
ρείς σκουπιδιών (σκούπρα).

3

β
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ΤΑ ΚΑΡΝΑΒΑΛΙΑ ΕΙΣ ΤΟ ΣΟΥΛΙ
Κατά τούς ττμό τοΟ 1803 χρόνους (έκ παραδόσεως καΐέκ τοΟ πραγματικοί))

Α'. Ε κ ε ί ν ο ι
Σούλι. Λέίις ή οποία μάς ηλεκτρίζει 

και συγκλονίζει, μάς εμπνέει καί μάς ανα
βιβάζει εις υψηλότερα επίπεδα εθνικοί} 
φρονήματος καί πατριωτισμού. Ό λοιγνω - 
ρίζομεν την κατά τούς χρόνους τής σκλα
βιάς μας άνυπότακτον εις τούς Τούρκους 
γενεάν τής Η πείρου μας, την μικράν εκεί
νην δημοκρατίαν' εκείνην ή όποια εις τά 
4 συνασπισθέντα ορεινά χωρία των Κασσω- 
πίων όρέων περιέλαβε και τόσα άλλα* και 
ό αριθμός των αυξηθείς άνήχθη εις 7, εις 
13, 72, 96, 114. . .  Και τουρκαλβανικοι α 
κόμη πληθυσμοί φεύγοντες και αυτοί την 
πίεσιν των Μπέηδων καί προσκολλώμενοι 
εις τό Σούλι άτέκτων την ανεξαρτησίαν 
των. Ποιος από ημάς αγνοεί τούς Σουλιώ- 
τας και τό δτι αυτοί ήρωϊκώτατα εισέφε- 
ρον κατ’ άρχάς μέν διά την τοπικήν τους 
ανεξαρτησίαν, κατόπιν δέ καί τό δλον εί
ναι τους διά την άπελευθέρωσιν τής Πα- 
τρίδος Ελλάδος;" Εκείνους οΐτινες διετή- 
ρησαν άσβεστον τον σπινθήρα τής έλευθε * 
ρίας καί κατ’έπανάληψιν συνέτριψαν καί κα* 
τήσχυναν τον υπερόπτην Ά λήν των Τωαν· 
νίνων; Εκείνους οί όποιοι ουνειέλεσαν εις 
τό νά εξαφθή ή φαντασία αυτού «νά γκρη
μνίση τον Σουλτάνον καί νά γίνη βασι
λιάς στην Πόλι, διάδοχος των Κωνσταν
τίνων»; Εκείνους τούς οποίους τόσον έξύ- 
μνησεν ό Βύρων, εκείνους πού έψαλεν ό 
βάρδος τής ελευθερίας Διονύσιος Σολωμός;

Έδώ γενιάται τό ερώτημα Π ύς έδη ■ 
μιουργείτο κατ' εκείνους τούς χρόνους ό 
αδάμαστος, ό ηρωικός αύ ών χαρακιήρ;

’Απάντησις: Οικογενειακή καί ει^νική 
αγωγή. 5Αλλ3 εις την δογματικήν τούτην, 
ούτως ειπεΐν, άπάντησιν άς ελθη ώς συνε-

πίκουρος καί ή οικογενειακή μας παράδο- 
σις ως εκ τού πραγματικού.

«Πανάρατος (*) ! . . ντροπές πράματα».
Ή  εκ πατρός μάμμη μου εις τά παιδι

κά μας χρόνια (πρό 66 περίπου ετών) διη
γείτο είς ήμάς πώς διεσκέδαζον εις τό Σού
λι τάς ’Απόκρεω κατά τούς πρό τής κατα
στροφής τους χρόνους «δπως τής τά μολό- 
γαε ή μακαρίτσα ή πεθερά της», ή προ
μάμμη μου* και έλεγε: Είναι πολλά, πολ
λά χρόνια πού πέθανε ή μακαρίτσα ή πε 
θερά μου* ναι παιδάκια μου ή βάβω τών 
πατεράδων σας. Όντας ζούσε, γρηά— πο
λύ γρηά τότε, μολόγαε σέ μένα καί στούς 
πατεράδες σας πού ήταν κι* αύτοινοι σαν 
κι5 εσάς μικρά παιδιά, καί μάς έλεε πώς 
διεσκέδαζον εκειά τό χρόνια, πριν τό χαλα
σμό, (8) στον τόπο της, γιατί αυτήν ήταν 
απ’ τά Σουλιωτοχώρια, απ’ τ3 άγια εκείνα 
χώματα. . . Θά σάς τά είπώ, δπως μού τά- 
λεε αυτή . . . «Παιδιά (3) καί κοπέ?λες, 
μικροί καί μεγάλοι, άντρες, γερόντοι καί 
γρηές, τις 3Αποκρ ές τό απόγευμα έντυναν 
τά γιορτινά τους, στολίζουνταν καί έβγαι
ναν σώ χοροστάσι, (4) στήν πλατέα τού 
χωριού ή απόξω άπ3 τήν έκκλησιά, πού 
ήταν μιά μεγάλη αυλή μέ πεζούλια γύρω, 
γιά νά κάθου»ται οί τρανήτεροι, οί καπι* 
ταναίοι, οί γρηές, οί γερόντοι, καί κάνας 
ανήμπορος. . .  0? νεώτεροι, άντρες—γυ
ναίκες έμπαιναν στο χορό* χώρια (6) οί άν· 
δρες δικό τους χορό, χώρια οί γυναίκες κι’ 
οί κοπέλλες στήν άλλη μεριά, (7) παραπέ
ρα' οί άλλοι άγνάνιευαν. (8) Χόρευαν χο
ρούς τού τόπου μας μ3 ώμορφα τραγού
δια, καί μέ λαλούμενα, βιολιά ντέφια, 
μπουζούκια, άν είχε τό χωριό βιολτζήδες...
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Στο χορό κρατιούνταν ό ένας με τον άλλο 
μέ μαντήλι, ποιες χωρίς μαντήλι.

Άλλα διασκέδαζαν κα'ι μέ παιγνίδια .. 
καί τί παιγνίδια ! . ..

Γ ι’ αυτά δμως τοιμάζονταν από γλη* 
γορώτερα . . . Ά π ’ τά μεγάλα παιδιά, 
τους άντρες, ντένοχταν κρυφά άπ3 τούς άλ
λους σέ κάνα σπίτι, πότε δυό, πότε ένας, 
πότε τρεις' αύτοίνοι τό κανόνιζαν . . . Ά λ 
λαζαν τις φορεσιές τους, φόραγαν άλλα 
σκουτιά, άλλα ρούχα... γανώνονταν και λί
γο στο πρόσωπο, γιά νά μην τούς γνωρί
ζουν ιόφκολα τα παιδιά. Πάντα ένα άπ9 τά 
μεγάλα παιδιά, απ’ τάλλα πού δεν ντύθη
καν, έβγαινε καραούλι (“) στήν κορφή τού 
χωριού . . .  Οί χωριαννοί δεν άφηναν πο
τέ τους τό χωριό αφύλακτο, χωρίς καρα
ούλι* κάθε χωριό έβανε καί φυλακτάδες' οί 
οχτροί, οί Τουρκαρβανίτες αυτές τις μέρες 
τις γιορτές, Χριστούγεννα, αποκριές, Λαμ
πρή, αυτές φύλαγαν νά μας κάμουν κάζιο,ί10)

• έρχονταν γιά κλεψιές, ή μάς ρίχνουνταν 
μέ πόλεμο, νά πάρουν τον τόπο μας, παι
διά μας, νά μάς σκλαβώσουν. Μήνα ήταν 
μιά φορά μονάχα; Μην τά ρωτάτε . . .

Την ώρα πού γένονταν 6 χορός, νά κι*
. ακούονταν άπ* τό καραούλι δυό σιουρίσμα- 
I τα τό ένα κοντά σι* άλλο, ήταν τό καβού*
! λι. (") «Στο διάσελο Ο3) φάνηκαν Άρβα- 
, νίτες, έρχονται στο χωριό»' αυτό ήχαν ! . .
; Μέ τό σιούρισμα ξεπετιούνταν κάμποσα 

παλληκαρόπουλα, 1 5 —16 χρόνων, και κον- 
: τά σ’ αυτά έτρεχαν καί τά μικρότερα παι

διά, πρός τά κει πού ακούστηκε πώς μπή
καν οχτροί στο χωριό.

ι Αυτήν τήν στιγμή κάποια έγνοια έπια
νε (τάχα) όλον τον κόσμο. Ό  χορός καίτά 

I τραγούδια σταμάταγανγιά κάμποση ώρα,γιά 
ί να ματαρχίσουν, άμα τελειώση τό παιγνίδι. 

ί Και χά παιδιά σάν άκουγαν πώς μπήκαν 
’ Τούρκοι στο χωριό... τί νά σάς εΐπώ; . . έ- 
ι τρεχαν πρός τά κει μέ φωνές, μανιασμένα, 
ί μέ λιθάρια, μέ τζουμάκια, (1Β) μέ ξύλα στο 
ι χέρι, ό, τι πρόφτανε ν ’ άρπάξη τό καθένα, 
, νά τούς βαρέσουν, (,4) νά τούς διώξουν,
• νά τούς πιάσουν ζωντανούς. . . Καί σάν 
: τούς άντίκρυζαν, τούς έπερναν στο κοντό,
: τούς πάαιναν χέρ—ποδάρι. (1δ) Καί μιά 
I χρονιά, καθώς τον ζύγωσαν (10) έναν πού 
ι ήταν ντυμένος σάν Αρβανίτης . . . « Α ρ 

βανίτης—λένε (Π)—λιάπης, κουσιάτε (,s) 
παιδιά, όλοι, τρέξτε, βαράτε ιον, πιάστε- 
τον. . .» Αυτός μαυρισμένος λίγο στο πρό
σωπο, αξούριστος, άκούρευτος, μέτά μαλ
λιά ώςτά μάτια, ανοιχτά τά στήθια ρεντζε- 
κλιάρης (10) μέ μιά παληοοέ^ κουνά πού 
πού δέν είχε μπάλωμα δικό της, μέ λεκια
σμένη παληοφουστάνελλα, κάλτσες καί γουρ 
νοτσάρουχα, μέ τά δάχτυλα όξω* μ* ένα 
κουτσοχάντζαρο (30) οτό σλιάχι, κι* ένα 
καρυοφύλλι— τφέκι στην πλάτη μέ σκοινί 
κρεμασμένο . . . πού νά τή βρή τή λωρίδα ! 
Ροβόλαε (at) κρυφά— κρυςπι, σκυφτά, μέ 
σα τή λαγκαδιά κατ’ τό χωριό* καί σάν 
στον παίρνουν τού κυνήγου, τον κυνηγάν 
από δώ, τον κυνηγάν από κει, ανήφορο, 
κατήφορο, στά μονοπάτια, στις λαγκαδιές, 
κι’ ανάμεσα τά σπίτια, δώ κ’ εκεί νά τον 
φτάσουν, καί κάπου—κάπου τύν κοντυζυ- 
γιύναν, γιατί κι9 αυτός γιά νάτόν ζυγώσουν 
τά παιδιά δέν έτρεχε καί τόσο γλήγορα* έ
κανε πώς γλίστραε κι* έπεφιε, κι* όσο νά 
καλοσηκωθή έτρωε καί κάμποσες ξυλιές α
πό τά παιδιά* κι’ έφαε πολλές ώς πού κα- 
τάφτσασαν χά μεγαλύτερα καί τον επιασαν. 
Φωνές, χαρές τά παιδιά... «τον παλιι/ρβα- 
νίτη . . . τό λιάπη . . . άμ’ τί λογάριαζε;» 
Τον ξαρμάτωσαν, σάν νά είπούμε τού 
πήραν τά πολεμικά, τό χαντζάρι, τό τφέκι 
τις παλάσκες. Τέλος τον ήφεραν οτό μσο' 
χοόρι (3δ) καί τον παράδωκαν στους καπε- 
ταναίους καί στούς δημογέροντες, νά τον 
ξετάξουν τό τί; καί πώς; Τί ήθελε κι9 ήρ
θε;.. ποιος τον έστειλε;... κΓ έτσι γιά κεί- 
χη τήν ώρα τον έκλεισαν στη χάψη, (34) 
σ’ ένα κατώι... Καί τότε πάλι τραγούδια 
καί χορός, δπως μπροστήτιρα, (31) άπ* ό
λους , άντρες — γυναίκες.

Ά λλη  χρονιά, παιδιά μου, έπαιξαν άλλο 
τέτοιο, πού άπάν—κάτω (35) (ομοίαζε: Φά
νηκαν μέσα στις λαγκαδιές στά ψηλώματα 
τρεις τέτοιοι ’Αρβανίτες, σάν κείνον πού 
σάς είπα, γιά τις άλλες Αποκριές. ’Έτσι 
κι9 αυτούς τούς ένοιωσαν, τούς κατάλαβαν 
τούς πήραν χερ— ποδάρι, ( ,δ) τούς κυνήγη
σαν, τούς έδιωξαν όξω άπ’ τά σύνορα αλ
λά οί δημογέροντες έστειλαν καί ανθρακιό 
στο γειτονικό χωριό νά ε’ιπή στούς χωρια
νούς νάχουν κι* εκείνοι τό νού τους (ϊ0)·

Έ τσι άλλη μιά χςονιά τις ’Αποκριές,
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παιδιά μου—σαν θυμούμαι, νυφούλα μου 
— φάνηκαν στο διάσελο νάρχωνται στο χω
ριό μας με πολύ θάρρο δυο ξένοι. Μέ τό 
σιούρισμα άπ9 τό καραούλι ετρεξαν μικροί- 
μεγάλοι, δπως και μπροστήτερα σάς μολό- 
ησα, τούς έπιασαν, τούς έβαλαν μπροστά, 
τούς ηφεραν καί τούς παράδωκαν στούς 
τρανούς τού χωριού μας* αύτοίνοι τούς 
ξέταξαν, τό τί; καί πώς; Φοβισμένοι κι9 οι 
δυο, έτρεμαν σαν τό βούρλο... Ό ενα ςξη -  
ρακινός, (2β) ψηλός, στην όειδή (,9) του σαν 
χαραμής (3°), μ5 έναν ντροβά δεφτέρια, (Sl) 
ήταν «τασιλτάρης» (32)* αυτός είπε πώς έρ
χονταν να μάση από τούς Χριστιανούς—  
τούς "Ελληνες λέω— τό τζελέπι (33), τό κε- 
φαλέτι (34) καί τάλλα τά βασιλικά δοσίμα- 
ματα (3δ) για την κάσσα (35). Ό  άλλος, ένας 
κοντόχοντρος καλοθρεμμένος, ήταν ό σου- 
μπασης (*7)’ αυτός είπε, πώς έρχονταν νά 
συνάξη καί τάλλα δοσίματα για τό Μπέη... 
στάρι, κριθάρι, καλαμπόκι... Μή ρωτάς 
νμφούλα μου' δεν μάς άφηναν σάλιο στη 
γλώσσα... τί τράβαγαν (3δ) οί Χριστιανοί!.,

Σαν ακόυσαν αυτά οι γερόντοι (3£>)τούς 
εΐπαν* «Νά πάτε σέ κείνους πού σάς έστει
λαν καί νά τούς πήτε πώς δεν έχομε κανένα 
λογαριασμό μ* αυτούς* δεν τούς χρωστάμε 
τίποτε, ούτ9 ένα άσπρο, (40) ούτ9 ένα σπυ
ρί (*') γέννημα (43)* τό καλό μονάχα πού 
θά σάς κσμωμε νά σάς στείλωμε ώς τά σύ
νορα συνοδεία μέ κανα— δυο παιδιά, μην 
πάθητε κάνα κακό. Προσέξτε δμως μην 
ξαναπατήσετε στά χώματά μα:, γιατί τότε 
θ 9 άφήκετε εδώ την καταξυλή (4S) σας . . .

“Έτσι, νυφούλα μου, έτσι παιδιά μου, 
γένονταν οί οί διασκέδασες τις Αποκριές 
καί στάλλα τά Σουλιωτοχώρια ..

Α λλά οί νοικοκυρές είχαν κι9 έγνοια 
τού σπιτιού’ προτού νυχτώση έφευγαν άπ9 
τό χοροστάσι, πάαιναν νά μαγειρέψουν* 
εκείνη τή βραδυά 4 —5 φαμιλιές—αδερφό- 
ξάδερφα—μαγέρευαν μαζί, ή κάθε μία έ 
φερνε τά φαηά της, (u) πίττες, καί δτι 
άλλο τοίμαζαν, κι9 έτρωγαν καί γλέ'ταγαν 
δλοι οί συγγενείς μαζί σ9 ενα σπίτι ώς τά 
μεσάνυχτα κι9 ακόμα* κι9 ύστερα ό καθέ
νας μέ τή φαμίλια του στο σπίτι του* κοι- 
μούνταν. Ξημερώνοντας ή καθαρή Λεύτερα 
οί νοικοκυρές έπλυναν, καθάριζαν τ9 άγ- 
γειά πού ήταν άπ9 τ* αρτυμένα φαηά* ό κό

σμος εκείνη τή βδομάδα, τό καθαροβδόμα- 
δο, δέν έτρωε λάδι* αλλά καί σ9 δλη τη Σα· 
ρακοστή μοναχά τόΣαββατο Κυριάκο έτρωε 
λάδι, καί τού Βαγγελισμού καί τών Βαϊών 
έτρωε ψάρι. Τοιμάζονταν νά κοινωνήσουν’ 
καί τή Λαμπρή μέ τό «Χριστός άνέστη» νά 
ψήσουν τ9 αρνί τους, νά γλεντήσουν... ’Έ 
τσι μάς τά μολόγαε ή μακαρίτσα ή βάβω 
σας, δπως σάς τά είπα, έτσι καί γένονταν 
στο Σούλι. Κι* εγώ παιδιά μου, σάς λέω. 
Καταλαβαίνετε, πώς αύτοίνοι πού άλλαζαν 
καί ντένονταν έτσι ήταν άπ!9 τούς δικούς 
μας, καί νοιώθετε γιατί. ’Έκαναν αυτά τά 
παιγνίδια γιά νά μή σκιάζωνται τά παιδιά, 
καί νά μή λογαριάζουν γιά τίποτε τούς 
Τούρκους* νά τά συνηθάνε,άπό μικρά παι
διά καί κοπέλλες νά πολεμά'ε χωρίς φόβο. 
Καί τώρα; «Πανάρατος...! Τί πανάρατος 
ειν9 αυτός; Σαν κοτάη, άς μώρθη εδώ αυ
τός ό Πανάρατος... αυτό τό παληόπαιδο πού 
θέλει νά μάθη κι9 εσάς αυτές τις ντροπές!.. 
Μακρυά από τέτοια, παιδάκια μου, γιά νά 
γένητε κι9 εσείς σαν τά σουλιωτόπουλα, νά 
ήστε αληθινά ελληνόπουλα...»

Ουτω πως έτελείωσεν τήν τόσον εμπνευ· 
στικήν εις ημάς ζώσαν εθνικήν μας παρά- 
δοσιν ή εκ πατρός μακαρίτισσα μάμμη μας.

Εκείνοι λοιπόν, οί Σουλιώται, μετά 
σκληρούς— συντριπτικούς—ήρωϊκούς αγώ
νας συνετέλεσαν κατά τό επ9 αυτούς εις τήν 
άνάστασιντού έθνους καί τήν δημιουργίαν 
τής Νέας Ελλάδος. (Συνεχίζεται)

1. Πανάρετος: θεατρ. εργον μέ περιεχόμενον 
άναγόμενον εις τήν Βυζαντινήν—Σταυροφοριών 
εποχήν. Έγένετο παράστασις αύτοϋ (έδιδάχθη) 
έν υπαίθριο, υπό άστρατεύταίν τότε νέων, και εις 
Μελισσουργούς τήν 15 Αύγουστου 1886. Οί κά
τοικοι κατά τήν ημέραν ταύτην δέν είχον τήν ψυ
χικήν διάθεσιν νά πανηγυρίσωσι κατά τό έθιμόν 
των μέ γενικόν κυκλικόν χορόν (150—200 φου- 
στανελλοφόρων άνδρών) σνοδευόμενον ύπ* οργά
νων εγχωρίου μουσικής, διότι επικειμένου ελλη
νοτουρκικού πολέμου οί πλεΐστοι τών άνδρών διε- 
τέλουν έν επιστρατεύσει. Τό έργον δμως άπηρε- 
σεν εις τούς παρακολουθήσαντας ώς μή σύνοδον 
πρός τά χρηστά ήθη*

2) Καταστροφή τού Σουλίου. 3) αγόρια. 4) τό
πος ένθα έγίνοντο οί χοροί. 5) τείχος χαμηλός 
χρησιμεύων διά πολλούς ώς καθίσματα. 6) χωρι
στά. 7) μέρος. 8) έθ“εώντο. 9) σκοπός. 10) λη- 
στείαι, κακουργήματα. 11) σύνθημα. 12) διάβασις 
(αύχήν). 13) Ραβδία. 14) χτυπήσουν. 15) κατά πό* 
6ας. 16) έπλησίασαν. 17) λέγουν. 18) τρέξατε. 19)
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ΜΟΡΦΩΣΗ ΜΕ ΤΗΝ ΕΡΓΑΣΙΑ

Ή  'θεωρητική μας κατάχτηση για τη 
διαπαιδαγωγική δύναμη πού έχει κάθε με* 
θοδος διδαχτική έκεΐ στο σχολειό η κάθε 
ένέργειά μας εκεί στο σπίτι σαν βασίζεται 
ικαί οργανώνεται με βάση την εργασία στήν 
γενική επιδίωξη να μορφώσουμε τό παιδί 
ιμας, αποτελεί υπόθεση πού στέριωσε καλά 
την Παιδαγωγική πράξη, κύρωσε σωστά τό 
νόημα τής μόρφωσης, κι9 άνοιξε ευρύτερους 
ορίζοντας στήν αγωγή.

Σέ καμιά περίπτωση δέ μπορούμε νά 
\ογαριάζουμε μόρφωση πραγματική από 
Παιδαγωδιδ'αχτικές ενέργειες, άλλες δίχως 
τήν εργασία γιατί είναι τό πιο φυσικό κα'ι 
αόνιμο μορφωτικό μέσο, είναι δ φυσικός 
ϊξονας τής ζωής πού εξαρτά καί στηρίζει 
ιάθε ψυχοπνευματική καλλιέργεια και άνά- 
τιυξη τού ανθρώπου.

Μά δσο καί άν θέλουμε νά εξάρουμε 
·:ή σημασία τούιη της εργασίας καί γιά τή 
μόρφωση τού παιδιού, δεν μπορεί παρά 
■/' αντιμετωπίζουμε σκληρά τό πρόβλημα 
<ού μισητού χαρακτήρα πού φέρνει ακόμα 
) εργασία, κι9 αυτά γιατί από ανέκαθεν λο· 
ναριάστηκε καί λογαριάζεται σάν άντικείμε* 
■ο εκμετάλλευσης, άδικης συναλλαγής, στοι*

>ακένδυτος. 20) ευτελές χατζάρι. 21) κατέβαινε. 
2) ολίσθαινε. 23) είς τό κέντρον τοΰ χωρίου. 24) 
'ρότερον. 25) σχεδόν. 26) νά προσέχουν. 27) πρό
ωρον. 28) λιπόσαρκος. 29) την δψιν του. 30)μο· 
θηρός—κακούργος. 31) βιβλία λ-ογαριασμών. 32) 
,ίσπράκτωρ. 33) φόρος ζώων. 34) κεφ. φόρος. 
5) γενικώς οί φόροι. 36) Δημοσ. Ταμεΐον. 37) 
•ίσπράκτωρ των γεωμόρων. 38) ύπέφερον, 39) 
.ημογέροντες. 40) τό μικρότερον τουρκ. νόμισμα. 
1) κόκκον. 42) δημητρ. προϊόν. 43) σκελετός. 
4) φαγητό. 45) μαγειρικά σκεύη. 46) μεταλάβουν. 
7) Πάσχα. 48) φοβούνται. 49) τολμφ.

χείο κατώτερης ζωής. Μονάχα σάν πάψει 
μιά τέτοια θεώρησή της άνάμεσα στή ζωή 
μας, καί ζήσει άλλη ατμόσφαιρα καί τό 
παιδί μας, ή μορφωτική έπίδραση τής έρ· 
γασίας θά βρει καί τον ρυθμόν της στή 
γενική τάση τής ζωής γιά ένα άνέβασμα 
πνευματικό, κοινωνικό.

Ή  Ιργασία πηγάζει ατό ανάγκη ζωτι· 
κή στον άνθρωπο, αποτελεί φυσική του εκ
δήλωση, πρωταρχικό του βίωμα τής φυσι
κής του αρμονίας, κι’ είναι άσχετο άν από 
παράγοντας άλλους, αυτό είναι μιά άλλη 
ιστορία, πήρε χαρακτήρα §ξαναγκασμού, 
άπόχτησε πνεύμα δουλικό, καί σέ πολύ 
σπάνιες περιπτώσεις στάθηκε δημιουργική, 
ενώ ποτέ καί σέ καμιά περίπτωση δέν ήταν 
μιά δύναμη στον άνθρωπο μονάχα εργατι
κή, μά πιο πολύ δημιουργική. Κι9 δμως ή 
δημιουργική τούτη δύναμη στον άνθρωπο 
παράμεινε νεκρή, δίχως ουσιαστικές εκδη
λώσεις τού χαρακτήρα της, κι9 αυτό από 
μιά αδυναμία του γιά την καθυπόταξη των 
αχαλίνωτων δρων τής συμβίωσής του, πού 
τόσο τον αδικούνε καί δέ μπορεί νά δώση 
μορφή καί ουσία στή ζωή πιο ανώτερη, μ9 
άλλα μέτρα ανθρώπινου δικαίου.

Καί σάν έτσι ανασταλτικά προσδιορί
ζεται ή δράση του μέ τήν εργασία, τό συ
στηματικό έργο'τής^άγωγής δέν αποβλέπει 
παρά στήν καλλιέργεια καί στήν Ιξύψωση 
τής δοσμένης από τή φύση δημιουργικής 
δύναμης τού παιδιού μέ τήν εργασία, ώστε 
νά άποβει γόνιμη, ευεργετική, συνειδητή, 
πηγή χαράς καί καθαρή έκδήλωση τής προ- 
σωπικότητός του. Καί σέ μιά τέτοια επίτευ
ξη μπορεί'νά φτάσουμε μονάχα σάν δημι-
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ουργήσουμε κοινή συνείδηση καί συνήθεια 
για την προσπάθεια προς εργασία, καί 
προπαντός στην περίπτωση που ή εργασία 
δέ φαίνεται δυσάρεστη, άν έχει σκοπό καί 
προορισμό κοινωνικό. *Έτσι καλλιεργούμε 
καί τό ηθικό στοιχείο του παιδιού για μια 
καλύτερη συμπεριφορά καί σχέση του μέ 
τούς άλλους. Ή  κοινή προσπάθεια για ερ
γασία, ή ομαδική εργασία, ή βοήθειά του 
σ9 αυτή, καί ή αδιάκοπη καί άδιάσπασιη 
εσωτερική εξάρτησή του άπ5 αυτή καί μ9 
αυτή, μπορεί νά τού δοόσει σωστή άγιογή 
προς τούς όμοιους του, νά ήθικοποιήσει 
τό χαρακτήρα του, καί νά ριζώσει μέσα 
του τήν αγάπη για κάθε εργάτη.

Καί σάν ή μόρφωση τού παιδιού ξα
πλώνεται σ9 ευρύτερα πεδία Παιδαγωγικής 
επίδρασης καί προσεγγίζει τή ζωή από κά
θε τομέα, πρωταρχική μας επιδίωξη καί 
βασικός σκοπός μας πρέπει νά είναι ή κα
τάλληλη οργάνωση τού περιβάλλοντος του, 
εκεί πού καλείται νά εργαστεί ατομικά ή 
ομαδικά, ώστε νά μορφεοθεί μέ ικανότητες 
καί αντιλήψεις λεύτερου εργάτη, νά συνη
θίσει στήν προσπάθεια τής εργασίας, νά 
νοιώσει πραγματική αγάπη προς αυτή, καί 
πάνω άπ9 δλα νά ζήσει μέ χαρά καί περη- 
φάνεια τον ατομικό ή ομαδικό κόσμο τής 
εργασίας.

Μέ τήν εργασία δεν αξιώνουμε ειδι
κότητες μά αρχές, άπ5 δπου πολύ γλήγορα 
τό παιδί αργότερα θά κερδίσει καί τήν εϊ 
δικόιητα. Μέ τις γενικές αρχές τής εργασί
ας, τά ευεργετικά της αγαθά τό κοινωνικό 
στοιχείο της, τό παιδί ανέρχεται, καλλιερ
γείται καί μορφοόνεται ψυχοσιοματικά, δσο 
σέ καμιά άλλη περίπτωση δέν πετυχαίνουμε 
τήν αγωγήν του μ9 αυτή από τρόπους βα
σικά τυποποιημένους γιά τό τυπικό της α
ποτέλεσμα. Κι* όμως δέ γίνεται αυτό σήμε
ρα εκεί στο σπίτι, στο σχολειό, δσο κι9 άν 
θέλουμε νά υποστηρίξουμε τήν ορθότητα 
τής μεθοδικής πλευράς.

Στήν μόρφωση μέ τήν εργασία, σπου- 
δαιότητα καί αξία έχει ή ακόλουθη πλευρά 
στή μέθοδο, τό παιδί πρέπει νάναι λεύ- 
τνρο νά λύσει μέ δποιο μέσο θέλει κάθε 
πρόβλημα πού τού βάζουμε, κι* ακόμα σέ 
καμιά περίπτωση δέ πρέπει νά περιορί
ζουμε τή λύση του σέ χρονινά δρια, μά

!

νά εχτείνεται καί νάχει χαρακτήρα διαρ | 
κείας, μήνες, χρόνια, τότε πού φυσικά ά- } 
ποχτάει καί τήν ευθύνη γιά τήν καλή εκτέ- j 
λεση τής εργασίας. Κι3 ακόμα δσο ποιο ] 
πολύπλοκο καί ανεξάρτητα μπαίνει ενα 
πρόβλημα γιά τό παιδί, τόσο πιο άνοκερο 
σέ μορφοπική αξία καί παιδαγωγικότερο 
είναι από ένα πρόβλημα απλό, περιορισμέ
νο σέ χειρονακτική δύναμη των μυών, ά- ί 
πό ένα τρόπο, τό ξαναλέω, τυποποιημένο, j 
Στήν πρώτη περίπτωση τό πρόβλημα ά;ΐ- ] 
ώ ει συνήθεια, έξη, προσπάθεια, ευθύνη, ; 
οργάνωση, πού οδηγούνε τό παιδί σέ μια j 
ζο^ή μέ αρχές καλλιεργημένες, ανώτερες, έ· ■ 
νώ στή δεύτερη δέν αποβλέπει παρά στήν ί 
απλή εκτέλεση τής εντολής μας γιά ένα προ- 1 
σκαιρο, γλήγορο, αποτέλεσμα. Kama άγω- · 
γή δέν κάνουμε σάν λέμε στο παιδί. «Πά· > 
ρε τή γράνα καί καθάρισε άπ9 δ,τι άχρη- · 
στο έχει δ σχολικός κήπος, νά έτσι καί έ
τσι». Είναι ένα πρόβλημα απλό, έντε?.ώς -ί 
σέ βάση χειρονακτική, χρονικά περιορισμέ1 
νο, καί δέν προβλέπει καμιά άπώτερηπρο- 
σπάθεια, καμιά ευθύνη, καμιά άοχή, κι'| ί 
ούτε προσωπική ανησυχία τού παιδιού καί* j 
θά διαρκέσει ή λύση του ώσπου νά δώσει]» ' 
εκεί μπροστά μας τό αποτέλεσμα. Τό παιν |  
δί θέλει νά τού εμπιστευθείς γιά μακρό χρό·Ϋ ; 
νο τή διατήρηση τής τάξης καί τής καθα| 1 
ριότητας τού σχολικού κήπου, κι9 άκόμα£. 
δέ θέλει περιορισμό στά μέσα καί στούς^: 
τρόπους πού αυτό μονάχο του καί υπεύ
θυνα θά βρει στήν εργασία τούτη. Καί : 
πάλι στο σπίτι οί γονείς πόσες φορές δέ 
στέλνουν τό παιδί γιά ν 9 αγοράσει λ.χ. 
σπίρτα ή άλάα, ενώ άν τού άνάθεταν να- 
χει τή διαρκή φροντίδα "πώς πρέπει πάντα 
νάναι στή θέση τους αυτά ασφαλώς θά τού 
δημιουργούσαν μιά καλή αρχή καί μόνιμη 
γιά τήν τάξη, τήν ακρίβεια καί τήν ευθύνη 
μέσα στήν οικογένεια. Παρόμοιες κι9 άλ
λες αρετές τέτοιες μπορεί νά δώσουμε σιδ 1 
παιδί, έτσι μέ τήν εργασία, αρκεί από νω
ρίς καί συστηματικά ν ’άπαιτήσουμε τή συμ
μετοχή του γιά τήν οργάνωση τής ζωής ε
κεί στήν οικογένεια, στο σχολειό, καί νά 
δείξουμε σέ γενικές γραμμές πώς μπορεί 
νά δράσει, κι9 οχι σέ λεπτομέρειες, πού ευ- , 
κόλα θά τό κουράσουν καί καμιά διαπαι- 
δαγωγική αξία δέν εξυπηρετούν.
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"Ενα πλήθος από προβλήματα εργασίας 
στην καθημερινή συμβαιικότητα τής ζωής 
του παιδιού στήν οικογένεια, στο σχολειό, 
έξω στην κοινωνία έχει δ καθένας μας ν3 
αναθέσει σ* αυτό έτσι κι* ανάλογα μέ τις 
δυνάμεις πού διαθέτει κάθε φορά, άρκεΐ 
οί απαιτήσεις μας στήν αρχή νά’χουν τόνο 
ήσυχο, μά καταφατικό και νά μή είναι δι
φορούμενες. Δίχως απαιτήσεις τίμιες, απο
φασιστικές, ανοιχτές, πειστικές, ποτέ δεν 
μπορούμε Vs αρχίσουμε τή μόρφωση μέ 
τήν εργασία. Δέ χρειάζονται λόγια πολλά, 
διδασκαλίες άνοστες, για νά πιστέψει τό 
παιδί στήν υποχρέωση για εργασία, νάσνλ- 
λάβει τό νόημα, τή θετική πλευρά, τόστοι- 
χεΐο τού δίκαιου χαρακτήρα της, μά προ
παντός, τό ξαναλέω, χρειάζεται καλή οργά
νωση του περιβάλλοντος του, έκει πού ή 
δράση του κάθε φορά θά βρίσκει και τήν 
ανταπόκριση πού ταιριάζει και περιμένει.

Κι’ άν σέ περίπτωση συναντήσουμε 
αντίδραση απ’ τό παιδί νά προχωρήσει, 
μονάχα τότε επιτρέπονται εξηγήσεις, και 
θά πρέπει νά φτάνουν ως εκεί, πού τό 
παιδί νά καταλάβει, πώς δέν κάνει μονά
χα προσωπική εργασία, γιά τον εαυτό του, 
μά και γιά τό κοινωνικό σύνολο, τήν κοι
νή πρόοδο καί τήν γενική ευημερία. Είναι 
ή πραχτική πλευρά τού σκοπού τής αγω
γής μέ τήν εργασία καί δέ φτάνουν σχήμα
τα, πώς ό καθένας μας θά τήν εξηγήσει 
σάν απαίτηση τής ζωής.

Ανάμεσα απ’ τον Παιδαγωγικό σκοπό 
καί τών κάθε φορά απαιτήσεων τής ζωής 
υπάρχει σχέση άμεση, στενή, καί σ3 ένα 
τόπο εξελισσόμενη προς τό νόημα καί τήν

αποστολή τής βιοψυχολογίας πού πάει νά 
φωτίσει μελλοντικά μέ διαλεχτικό πνεύμα 
ολόκληρο τό βάθος τού μορφωτικού έργου 
τού παιδαγωγού. Μά ώσότου γίνει αυτό, 
καμιά μέθοδος μορφωτικής ενέργειας δέν 
είναι δυνατόν νά ελέγχεται καί νά χαρακτη
ρίζεται καλή ή κακή, καί προπαντός σά θέ
λει νά στηρίζεται καί νά οργανώνεται μέ 
βάση τήν εργασία, άν δέν εξυπηρετεί τό 
κάθε φορά σύστημα καί τό ίστορικοκοινω- 
νικό π?άνο τής ζωής.

Κι3 δμως τις πιο πολλές φορές μονάχα 
άνεδαφικότητα διακρίνει τον παιδαγωγικό 
σκοπό πού βάζουμε μέ τήν εργασία, μπρος 
στο βαθύ νόημα τής μόρφωσης, κι3 ακόμα, 
ασυνάρτητα ενεργούμε νά δράσει τό παιδί, 
εκεΐ πού τόσο αρμονικά ή τάση καί ό ρυθ- 
μός τής ζωής από φυσικού της πάει νά ολο
κληρώσει τό νόημά της.

Ή  μόρφωση τού παιδιού μέ τήν εργα
σία αποτελεί εναν έναν θεμελιώδη και σο
βαρό τομέα τής αγωγής του, καί πρέπει ν ’ 
άντικρύζεται προπαντός από κοινωνολογι- 
κή σκοπιά, εκεί πού ό ά'νθρωπος δέν λο
γαριάζεται σάν μιά μονάδα αξεχώριστη 
από τό ανθρώπινο σύνολο,, μά στή γενι- 
κότητά του, στούς διάπλατους κύκλους τού 
Κοινωνισμού.

Κι3 δσο περισσότερο διατηρούμε τις 
επιφυλάξεις μας αυτές, τόσο διαπαιδαγω- 
γούμε, καλλιεργούμε, μορφώνουμε, καί τε
λειοποιούμε τό παιδί υπερατομικά, έξω από 
τό στενό περίγυρο τού ατομισμού σέ μιά 
βάση άλλη ηθική τής ζωής πού τόσο στε
ρείται κι3 έχει ανάγκη ή εποχή μας.
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I .— Π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ι ς  δ ιά  τ ή ν  φ ιλ ο σ ο φ ικ ή ν  
α ύ τ ο κ α τ α ν ό η σ ιν .

Έ άν ήθελε τις νά έκλάβη ως μέτρονδιά 
την εκιίμησιν του τεχνικού πολιτισμού την 
εξυπνάδα και επιδεξιότητα του άνθροόπου 
πού παρουσιάζει τάς ανακαλύψεις τής επο» 
χής του(!). πρέπει συγχρόνως και προκειμέ· 
νου νά εκτίμηση τον εσο)τερ>κόν πολιτισμόν 
τού άνθρο)που, τήν K u ltu r , νά μή τού δια- 
φεύγη ή τού Σοφοκλέους επίσης ύπόδειξις 
δτι ό άνθρω ^ς άπυτελε' τό θαύμα ιών 
θαυμάτων ('). Πρόκειται περί δύο αληθειών, 
αί όποίαι άπετέλεσαν τούς δύο πόλους τού 
ελληνικού πολιτισμού ως σύνολον (5) και τάς 
οποίας οφείλει νά γνοορίζη καλώς, εκείνος 
ό όποιος θά ήθελε νά εκφέρη γνοόμην επί 
τής πολιτικής και πνευματικής καταστάσεοος 
τού καιρού του εν γένει.

Διότι ό άνθρωπος παραμένει δι’ εαυτόν 
τον ίδιον τό «σκοτεινόν και αινιγματώδες 
βάθος» (*), δπως ό Αυγουστίνος τον άπο· 
καλει. Ό  άνθρωπος, ό όποιος είναι τό με- 
γαλύτερον θαύμα τής Φύσεως, είναι μία αν- 
τίθεσις πνεύματος και ύλης, ελευθερίας και 
αναγκα^ότητος. Και δταν τίθεται έρουτημα 
περί τής Ο ύ σ ία ς  τού άνθριυπου, άναπηδρ 
συγχρόνως και τό περί τής ’Α γ ω γ ή ς  του 
ερώτημα, τό όποιον αποτελεί τον σύνδεσμον 
τρόπον τινά μέ τό επίσης συγχρόνως άνα- 
φυόμενον περί Θ εο ϋ  έριυτημα. Αυτή ή τρι- 
άς τών εννοιών αποτελεί τό περιεχόμενον 
τής 'Ιστορίας τής οποίας «αρχή» είναι τό

1. Σοφοκλέους, ’Αντιγόνη, 332 / .
2. Σοφοκλέους, 'Αντιγόνη 332 / .
3. R. IV· Livingstone, Lebendiges Criechentum,

S. 66.

πνεύμα, τού όποιου έκαστη βαθμίδα είναι ; \ 
πάντοτε κάτι τι τό νέον, χωρίς νά παύη ' 
δμοος νά στηρίζηται έπι τού παλαιού, τού , J ( 
οποίου και σννέχεια  είναι (6)· Αύ’ήνάκρι* · ί t 
βώς τήν «πνευματικήν άρχήν» άνεγνώρισαν ; ί ί  
πράκοι ot ελληνες, τήν οποίαν και εθεο)- ; J ; 
ρησαν εκτοτε ως τον πυρήνα τής άνθρωπί- - ι ' 
νης κοσμοθεωρίας (9). Εις τό πρόσιοπον < | , 
τού ’Απόλλωνος συνεκεντρούντο ή αληθής i j j 
γνώσις, τό μέτρον, ή ευταξία καί εύρυθμία, ϊ \ \ 
ή ώραιότης (7), εξ ου καί τό «άπολλό)νιος . ; - 
άνθρωπος». "Ενεκα τούτου ή ελληνική \ 
ιστορία εύρίσκεται πάντοτε έν συνδυασμό) j - : 
μέ τήν Ιστορίαν τού άνθό)που. Έ νφ  δι* ; , * 
άλλους λαούς ώς άντικείμενον τής ιστορικής 1  
ερεύνης των είναι, κατά τον Shelley; βασι- |  
λεις, τραπεζΐται, πολιτικοί άνδρες καί ίερο* |  : 
κήρυκες, διά τού ελληνας είναι: νομοθέται, ί  . 
φιλόσοφοι καί ποιηταί (8) πράγμα τό οποί- ■'.·» < 
ον σημαίνει, δτι οι ελληνες εξεκίνουν πάν
τοτε απ’ αυτήν ταύτην τήν πραγματικότη· j 
τα. Άπ* αύιήν τήν άρχήν εκκινώντες θά · 
άποπειραθώμεν νά επισκοπήσουμε j κατά τό 
δυνατόν από πνευματικής καί πολιτικής ά· 
πόψεως τό πρώτον ήμυσι τού αιώνος μας 
καί νά καταλήξθ)μεν κατόπιν εις συμπερά
σματα σχετικώς μέ τήν άγο)γήν. 
Χαρακτηρισμός του αΙώνος μ α ς : Έπι , 
τού ερωτήματος: Πώς δυνάμεθα ν ’ άποκα-

4 .  F . M a n n ,  J .  Η .  P e s ta lo zz is  a u sg e u ’dhlte  
W e rk e , B d .  3 ., S .  1 4 .

5 .  W . J a e g e r ,  P a td e ia , B d .  I , S .  3 .
6 .  D ie ls , A n a x a g o r a s ,  F r .  / * ·  P la to n ,  Phaedon  

97 B.
7. Plotin, Enneaden% V, j ,  6.
8 .  R , W , L iv in g s to n e , L tb e n d ig e s  G riecken tum , 4

S . 48, ι
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λέσωμεν τον αιώνα μας, ή άπάντησις είναι 
πολύ εύκολη: ΑΙών του πειράματος καί 
των άντιφάσεων. Εις τον χαρακτηρισμόν 
αυτόν συγκεντρούνται δλα τά επί μέρους 
χαρακτηριστικά, τά όποια συνθέτουν τό 
μωσαϊκόν τής π\ευματικής υφής τού 20 
αΐώνος μεταξύ τής δωδεχατόνου μουσικής, 
και τής ατομικής φυσικής, τής ερμαφρόδι
του τέχνης τού P ica sso  καί τής άφηρημένης 
ζωγραφικής τού P a u l  K le e s  και των Σουρρε- 
αλιστών.

Πρόκειται περί μιας πρωτοφανούς εις 
τό είδος της καταστάσεως, την οποίαν έ- 
δημιούργησε αυτός ούτος ό άνθρωπος, αλ
λά εν μέσφ αυτής άπώλεσεν εαυτόν. Έ νφ  
ό άνθρωπος κατώρθωσβ νά κυριάρχηση, 
σχεδόν απολύτως, τού παρελθόντος, παρα* 
δόξως εύρίσκεται εις πρωτοφανή αδυνα
μίαν προς ύπερπήδησιν των ποικιλόμορ
φων, αλλά αινιγματωδώς εκτυλισσόμενων 
έμπροσθεν του δυσκολιών διά την κατανό- 
ησιν τού παρόντος. Καί εάν ακόμη ήθελε 
αγνόηση ή ήθελε παύση νά όμιλή περί των 
συνθέσεων τού H e g e l  από τον κόσμον τού πα
ρελθόντος καί τού παρόντος, θά ήσθάνετο 
πάρα ταύια εαυτόν αιχμαλωτισθέντα εις 
κάποιον ιστόν των σκέψεων καί αναλή
ψεων τής Φιλοσοφίας τή; ‘Ιστορίας ενός 
IV . D i ld e y ,  Ο. S p e t tg le r ,  L . Z ie g le r  κ.ά., είςτρΟ- 
πον ώστε νά επιλαμβάνεται τής σπουδής 
τού παρελθόντος καί ως άλλος Θαλής, νά 

ι άφίνη άπαρατήρηιον, ο,τι ακριβώς εύρί- 
ι σκεται προ τών ποδών του καί αμέσως τον 
ί ενδιαφέρει. Ούτως εξηγείται καί τό φαινό- 
I μενον, διατί ή υλιστική φιλοσοφία τής ί· 
ι στορίας ενός K a r l  M a r x , ή οποία δεν είναι 
ι παρά μία καθαρά άρνησις πάσης μεταφυ- 
; φικής θεμελιώσεως τής ανθρώπινης' ύπάρ- 
J ξεως, τόσον πολύ έδαφος κατέκτησεν καί την 
| γνωστήν κοσμοπολιτικήν σημασίαν έπέτυχεν.
1 Καί τούς καρπούς αυτής τής πνευματικής 
| συγχύσεως,τής άνευ προηγουμένου συγκρού- 

σεως τών πνευματικών καί πολιτικών ρευ- 
, μάτων, έδρεψεν εις τό ακέραιον αυτός ού· 
τος ό άνθρωπος.

Έ νφ εστάθη υπερήφανος προ τών ά- 
ινακαλύψεών του καί εφευρέσεων, κατενό* 
\ ησεν καλώς δτι ούδέν έτερον επέτυχεν νά 
ιπαρουσιάση, παρά: άψυχους μηχανάς, αί

όποΐαι αυτόν τον ίδιον κατεβρόχθησαν (°). 
Έ νφ  επέτυχε ν* άνοικοδήση παν δ,τι ή 
λαίλαψ τού πολέμου είς τέφραν μετέβα- 
λεν, ειδεν οιι αυτός ό ίδιος έμεινε τελείως 
κενός εις τό βάθος, δτι ή κρίσις τού πα
ρόντος έγκειταιείς αυτόν τον ίδιον (ι0) καί 
δτι πρέπει νά στραφή προς εαυτόν καί τον 
πλησίον του (11).

Ό  άνθρωπος τού 20 αίώνος πλέει έν 
μέσψ ωκεανού άντιφάσεων. Καί ιδού 
πώς: ( nJ Καταπληκτικοί πρόοδοι εις 
τον τεχνικό τομέα, αλλά πνευματική πτω
χεία καί ψυχική άπογύμνωσις. ’Όπισθεν 
τών Πύργων πού ανεγείρει ό πλούτος εύ- 
ρίσκονται αί μπαράγκες εκείνων, τών οποί
ων ή ζωή είναι άγων τού επιούσιου, τά 
παραπήγματα τών προλεταρίων. ’Όχι μα
κράν τών μεγάρων τών Πανεπιστημίων υ
ψώνονται αί φυλακαί καί τά αναμορφωτικά 
ιδρύματα. ’Αμύθητα πλούτη μερικών πολι
τών, οί οποίοι μετρώνται εις τά δάκτυλα, 
άνήκουστη πτωχεία καί άκαταλόγιστα χρέη 
τού Κράτους. ’Απίστευτος εξέλιξις είς τον 
τομέα τής συγκοινωνίας διά σιδηροδρόμων, 
ατμόπλοιων, αεροπλάνων καί συγχρόνως 
ένα άπροσπέλαστον χάσμα μεταξύ τών λαών. 
’Απρόβλεπτοι πρόοδοι τής ιατρικής επιστή
μης καί ‘Υγιεινής, σχεδόν υπεράνθρωποι 
φροντίδες προς διστήρησιν είς τήν ζωήν 
τών άθλιων, τών ασθενικών, τών νοσούν 
των, καί από τήν άλλη πλευρά οί ανιστό
ρητοι πόλεμοι, αί μετά ταύτα καί μέχρι σή
μερον παραβιάσεις τών δικαιωμάτων τού 
ανθρώπου καί ή σπουδή προς προετοιμα
σίαν ενός τρίτου, άωμικού τώρα, πολέμου. 
Έκλέπτυνσις τών τρόπων ζωής είς ενδύμα
τα, κατοικίας, φαγητόν, διασκεδάσεις είς τό 
θέατρον καί κινηματογράφον, σχεδόν δλαι 
αί οίκογένειαι ακούουν ραδιόφωνο, καί συγ
χρόνως φόβος, άνησυχία, μίσος καί άβε- 
βαιότης. Φανατική έπίδοσις μέ τά σπόρτ 
είς δλας τάς γωνίας τής γής,ίύπερεκτίμησις 
τού σώματος καί μαζί ψυχική αδυναμία 9 10 11 12

9. E d .  S t r a n g e r ,  P a d a g o g is c h e  P e r s p e k t iv e n .
S .  1 3 8 .

10. K. Βούρβερης. Ό  ελληνικός ανθρωπισμός, 
Λεξικόν «ΗΛΙΟΣ», Τομ. «ΕΛΛΑΣ», σελ. 375.

11. E d .  S p r a n g e r ,  P a d . P e r s p e k t iv e n , S , 135  ·

12. Πρβλ, F. Buombergev, Unsere Kulturkri- 
se, Solodori 1 9 5 6 ,  S ,  / /  / ,
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καί τελεία παράληψις τής μορφώσεως του 
χαρακτήρος. Χιλιάδες από βιβλιοθήκες, εκα
τομμύρια από βιβλία κα'ι δισεκατομμύρια 
από περιοδικά καί εφημερίδας, καί συγχρό
νως ΰψίστου βαθμού αμάθεια επί τούσπου- 
δαιοτάτου ερωτήματος*. «Προς τι εύρέθημεν 
επί τής γής;» Παρά την καταβαλλομένην 
πρωτοφανή προσπάθειαν προς μόρφωσιν, 
παρατηρειται μεγάλη ψυχική ένδεια, καί 
παρά τάς άνευ προηγουμένου τεχνικάς προ
όδους, μία οικονομική κρίσις απειλεί καί 
τά εύρωστώτερα ιών κρατών.

Μ οντέρνα ψ υχολογία : Καί to ερώτη
μα τοσοΰτον καί περιπλέκεται: Πού εμφω
λεύει ή νοσογόνος έσιία, ή οποία οδηγεί 
τον άνθρωπον τής σήμερον εις τάς άναρ- 
ριθμήτους αντιφάσεις καί εις τό συνεχώς 
πειραματίζεσθαι; Ό  αιών μας άνεκάλυψε 
εις την ανάγκην του ένα όργανον αύτοκατα- 
τανοήσεως, τό όποιον ώς προς τά δριά του 
χαρακτηρίζεται μέ τόΐ άπειρον καί αόριστον, 
ενώ ώς προς τό περιεχόμενόν του μέ τό 
δώρον τής Πανδοόρας, τό όποιον τόσους 
κινδύνους περικλείει. Αυτό, τό προς αύτο- 
κατανόησιν όργανον ακούει εις τό όνομα: 
Μ οντέρνα ψ υ χο λο γία  (19). Ό  αιών μας, 
λοιπόν, ζή από τήν ψυχολογίαν. ΙΙρόκειται 
περί τής επιστήμης ή οποία καί κατά τό 
παρελθόν έγνώρισεν ήμέρας δόξης, όπως
λ.χ. έπί P a sc a l, S c h o p e n h a u e r ,  K ie r k e g a a r d ,  N i e 

tzsche , D o s to je z v s k i, με τήν προπαρασκευή των 
οποίων άνέτειλεν ό 20ός αιών.

Ό  20ός αΙών, είναι ένας α!ό)ν των επι
γόνων, ό όποιος διειήρησε πολλάς κατευ
θύνσεις των προηγουμένων, δίδοντας 
μάλισια είς αυτός καί άφειδώς τροφήν. 
Μέ τήν ΰπερεκτίμησιν τού παρελθόντος, μέ 
τήν παραχώρησιν τού πλείστου μέρους τής 
σκέψεώς μας εις τήν Ιστορίαν, ωδήγησε ά- 
ναντιρρήτως είς τήν αβεβαιότητα καί στει- 
ρότητα τού παρόντος. Ουτο>ς άναπνέομεν 
είς μίαν άτμόσφαιραν φόβου καί άγο^νίας, 
διότι ούτε είς μεγάλους σκοπούς άνατενίζο· 
μεν ούτε διά μιας τρόπον τινα βαθειάς θε
μελιωμένης πίστεως αίσθανόμεθα εαυτούς 
άσφαλεις. Οί μεγάλης σημασίας αϊώ\ες πα· 13 * *

13.  Π ρ β λ .  H a n s  F is c h e r ,  G eis tig e  u n d  p o l i i t -

sche  S lr o m u r tg e n  u . s .w ,  in  t N e u e  Z ib c h e r  Z e i-

tu n g > y 4 .  V . S 7 *  S* 4 ·

ρουσιάζουν πάντοτε τά προβλήματά τους, 
τά όποια προσδίδουν είς αυτούς την ιδιαι
τέραν των όψιν. Ό  λύτης των προβλημά
των αυτών άνθριοπος χρησιμοποιεί ένα όρ- 
μητήριον καί ατενίζει προς ένα σκοπόν επί 
τή βάσει πάντοτε τών πνευματικών καί πο
λιτικών ρευμάτων τής εποχής του. Κατά 
τήν εποχήν τού διαφωτισμού, λ.χ. δεν απο
τελούσε όρμητήριον τό ‘Ιστορικόν, αλλά ή 
λογική έξήγησις περί τό Έγώ, τον Κόσμον 
καί τον Θεόν. Κατά τήν άντίληψιν τού δια
φωτισμού, ή Ιστορική γνώσις καί μόνον δέν 
διαθέτει εύμενώς ώς αυτοσκοπός εις τήν 
δημιουργίαν τής φαντασίας καί τήν δημι
ουργικήν έπενέργειαν γενικώς. Γνωστόν 
δα, όσον περ σσότερον καλλιεργούμεν τό 
ιστορικόν πνεύμα, τόσονδλιγώτερονκυριαρ
χεί τό ποιητικόν. ’Ίσως αυτό ν' άποτελή τό 
καρκίνωμα τού αίώνος μας, διότι δέν έχομε 
πλέον καμμίαν πρωταρχικήν σχέσιν μέ τον 
Κόσμον, μέ τάς αιωνίους αξίας, αι όποΐαι 
διακρίνουν τούς ανθρώπους από τά ζφα 
καί τά πράγματα. Ίσως τό κακό αυτό νά 
έπολλαπ? ασιάσθη, άφ’ δτου άνεγνωρίσθη 
ή ψυχολογία ώς τελευταία πηγή τής γνώσε- 
ως ή καί ώς αντικαταστάτης τής θρησκείας. 
Ψευδοπροφήται αναφύονται είς δλας τάς 
πεπολιτισμένας χώρας καί άναγγέλουν γρα· 
πτώς καί προφορικώς τήν σωτήριον διδα
σκαλίαν των. Καί τό σπουδαιον δμως είναι, 
δτι ουδέποτε υπήρξε μία εποχή, πού νά ά· 
νέδειξε τόσον πολλούς αρχιτέκτονας τής ευ
τυχίας τών λαών, αλλά καί μίαν τοιαύτην 
πνευματικήν καί πολιτικήν σύγχυσιν, ώς ή 
παρούσα.

Σ χέο ις  Μ εταφυσικής καί παρόντος:
Έ πί τού προκειμένου δμως ό λόγος γίνειαι 
διά τήν φιλοσοφικήν καιανόησιν τού και
ρού μας ή μάλλον αύτοκατανόησιν, όπως 
αύτη έπί ψυχολογικών βάσεων έποικοδομή- 
θη καί ιδιαιτέρως είς τό έργον τού fv. D ilte y  

(1833 — 1911) προβάλλει. ”Ας μή μάς δια- 
φεύγη δτι κεντρικόν σημεΐον τής φιλοσο
φίας τής Ιστορίας τού παρόντος, δπως υπο
στηρίζει ό D il te y , είναι ή παραγνώρισις καί 
άντικατάσιασις τής μεταφυσικής θέσεως 
τού ανθρώπου, κατά τάς σχέσεις του μέ 
τήν πραγματικότητα, διά τών φυσικών επι
στημών. Ή  θέσις δηλαδή τής Μεταφυσικής 
ώς βάσις τής ερμηνείας τής σκληράς έκά·
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σιοτε πραγμα ηκόνητος μετατίθεται τώρα 
εις τάς επί μέρους έπιστήμας. Ούτως άπο· 
μένει ώς μοναδική αποστολή τής Μεταφυ
σικής 6 αποκλεισμός τών ερευνών καί συμ
περασμάτων των θετικών επιστημών ώς 
άτίκανα, άν όχι επιβλαβή, διά μίαν θεώ- 
ρησιν του Κόσμου. Καί εύρισκόμεθα προ 
τής εκδοχής, ότι αυτό πού έπέτυχεν ή μον- 

ιτερνα Φυσική, δρμωμένη από τήν θεωρίαν 
τής σχετικότητος του E in s te in  καί βοηθου- 
μένη από τήν Μηχανικήν, τό επέτυχεν ήδη 

ιχωρίς νά έπικαλεσθή τήν βοήθειαν τής Με- 
ιταφυσικής'.

Ή  κρίσιςτοΰ παρόντος εύρίσκεται, λοι
πόν, εις αυτήν ταύτην τήν σχέσιν τού Πα
ρόντος μέ τήν Μεταφυσικήν, τής οποίας 
:τήν γενικήν ΐσχύν, ώς προβληματικήν θεω
ρεί. Διότι πιστεύεται, οτι έκεΐ όπου ή μετά- 
ιφυσική σκέψ ς άποκλεισιικώς κυριαρχεί, τό 
ολον ιδιωτικόν σύστημα τής σκέψεως στρέ
φεται πέριξ τού Πρωταρχικού Αιτίου καί 
μόνον. Κατόπιν τούτου είναι εύεξήγητον 
καί τό φαινόμενον τής διαμορφώσεως 
καί άναπτύξεως πολλών μεταφυσικών συ
στημάτων, από τά όποια ούδέν δύναται δι* 
αποδείξεων νά πείση τον λογικόν νουν. 
«Χωρίς δρια, χαώδης κειται όπισθεν μας 
ft ποικιλία καί τό πλήθος τών φιλοσοφικών 
συστημάτων καί έξαπλούται πέριξ ημών!!..» 
τ’Ατενίζομεν προς τά δπίσω, καί εύρισκό- 
τεθα προ ενός πεδίου ερειπίων θρησκευτι
κών παραδόσεοσν, μεταφυσικών Ισχυρισμών, 
■3ιαδηλωμένων συστημάτων», λέγει ό D ild e y .  

:Επί τού παρόντος όμως, υπό τήν επιδρά- 
ην τών μεταφυσικών συστημάτων τού
K a r l J a s p e r ,  M a r t in  H eicU gger  καί L e o p o ld  Z ie g le r

dai Ιδιαιτέρως τών συμφερόντων τών ερ
μηνευτών αυτών, ό κόσμος έχει απομάκρυν
σή τού Θείου, διότι οι λεγόμενοι «προοδευ
τικοί», οι αύτοκαλούμενοι «πολιτισμένοι» 
άνθρωποι έχουν γυρίσει τούς ώμους των 
ίΐς Εκείνον, ό όποιος μόνον ήδυνήθη νά 
ρΙπή: «Έγώ είμί ή Όδός, ή ’Αλήθεια καί 
ft Ζωή». ’Ίσως είς αυτό νά έγκειται ή βα
θύτατη πηγή τής αίτιας τής άβεβαιότητος, 
;ής ανησυχίας, τού φόβου, τής αγωνίας, τής 
απελπισίας, καί προ παντός τον μηδενι· 
ιμοϋ τον παρόντος, ό όποιος εις μέν τον 
ηκικόν κόσμον παρουσιάζεται ώς ατομικός 
Μηδενισμός, εις δε τό παραπέτασμα ώς κοι-
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νωνικός, κρατικός. Ή  άπομάκρυνσις από 
τό θειον αποτελεί τήν πρωταρχικήν αΙτίαν 
τής μή ύπάρξεως ούτε εσωτερικής ούτε ε
ξωτερικής ειρήνης. Ό  από τον Χριστόν α
πομακρυνόμενος πολιτισμός επενεργεί ακρι
βώς, όπως μία φυγόκεντρος δύναμις καί 
έκτροχιάζει τά άτομα, τάς οίκογενείας και 
τους λαούς πάντοτε καί περισσότερον τής 
κανονικής των τροχιάς καί τούς άπομακρύ- 
νει από τό Κέντρον τού Σΰμπαντος, τον 
Θεόν καί τάς θείας έντολάς.

Φιλοσοφικοί κατενΰ'ύνσεις: Παρά τό 
γεγονός όμως τής σχετικότητος αυτής, όλων 
τών μεταφυσικών συστημάτων, παραμένει 
ή Μεταφυσική είς τό βάθος ένα δργανον διά 
τού όποιου δυνάμεθα νά εμβαθύνωμεν είς 
τάς σκέψεις τών ατόμων καί τον αφανή σύν
δεσμον αυτών νά διατηρήσωμεν. Πρόκειται 
περί τής ϊδ ότητος τής Μεταφυσικής, ή ο
ποία συμβάλλει σημαντικώς εις τήν λειτουρ
γίαν τής μοντέρνας κοινωνίας, όπως δρθώς 
παρατηρεί ό D ild e y ,  Έ ν τοΰτοις, αύταί καθ’ 
εαυταί αί λειτουργίαι τών μεταφυσικών συ- 
στημάτοον θεωρούνται από τον D i ld e y  μόνον 
ώς μεταβατικοί ! Διότι αυτοί ot 
θαυματουργοί κλειθροποιοί τής επι
στημονικής δυνάμεως τής φαντασίας, αφού 
ή σχετικότης τού περιεχομένου τής αλήθει
ας της είναι άνεγνωρισμένη, δεν δύναται 
πλέον νά εξαπατούν τον ήσκημένον οφθαλ
μόν.

Κατόπιν τούτων όμως ίστάμεθα προ 
τού αποφασιστικού πλέον εροττήματος: 
Ποια φιλοσοφική κατεύϋ'ννσις ϋ'ά ήδν- 
νατό νά τύχη γενικής άναγνωρίσεως, 
σημασίας καί ισχύος, νά μορφώση πε- 
ρισσοτέρας ομάδας δννάμεων καί νά έ- 
πενεργήση είς τήν ζωήν άποφασιστι· 
κώτερα;
Φιλοσοφούντες από αυτήν ταύτην τήνκατά- 
στασιν την όποιαν έν γενικαΐς γραμμαΐς έ- 
πισκοπήσαμεν θά έξερχώμεθα τού κλοιού 
τού τεθέντος ερωτήματος ευκόλως μέ τον 
κάλαμον τού D il te y ,  ό οποίος διατυπώνει ότι: 
δεν υπάρχει καμμία φιλοσοφική διδασκα
λία, ή όποια νά κατορθώνη νά συνδέη ύπευ- 
θύνως τούς ανθρώπους. ‘Υπέρ τής άπόψε- 
ως αύ»ής συνηγορεί ή ποικιλία τών συγχρό
νων φιλοσοφικών συστημάτων, τά όποια 
ομοιάζουν μέ βαβυλωνιακόν πύργον: Μό.
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vov καθ' ομάδας δύναταί τις νά τά καια· 
νόηση, μεμονομένως χάνουν την σημασίαν 
του κύρους των.

Ά π ό  τη Φυσική και τη Λογική προέρ
χονται αξιόλογοι παρορμήσεις. "Ομως ή βά· 
σις των είναι τόσον στενή, ώστε νά μή δύ· 
ναται νά εποικοδομηθή μία διεθνούς εντά- 
σεως καί καθολικού κύρους κοσμοθεωρία, 
ή οποία νά κατορθώση νά συνάντηση εις 
τήν περιοχήν τής ύλης την ζωντανήν φύσιν 
καί νά σύνδεση τον άνθρωπον μέ τον συ- 
νάνθρωπόν του. Πάρα ταντα δμως θά ήτο 
ά'δικον νά παραβλέψωμεν τό γεγονός δτι 
και διά τής Φυσικής έχύθη φως εις τό ζή
τημα τής ανθρώπινης ελευθερίας, πράγμα 
τό όποιον πρέπει νά έκτιμηθή, ώς ένα των 
θετικωτέρων σημείων τής ανθρώπινης κα· 
τανοήσεως. Και κατόπιν τούτου δμως τό 
ερώτημά μας δεν παύει νά παραμένη άνα- 
πάνιητον.

"Οταν ή πραγματικότης όμιλή: Διότι: 
τι είδους συνδυασμός γνώσεως θά ήδύνατο 
νά προβληθή σήμερον ώς πρότυπον και κα
θολικής Ισχύος, εκ τού οποίου θά άνάβλυ- 
ζε μία νέα Φιλοσοφία διά νά παραχωρή- 
ση εις τον άνθρωπον τό δείγμα των κανό
νων εκείνων πού θά πληρώσουν τάς έσωτε- 
ρικάς του άνάγκας και θά τον υπηρετήσουν 
ώς οδηγός τής ζωής του; Ποιοι κανόνες δύ· 
νανται νά χρησιμεύσουν ώς συνδετικοί εις 
τον άνθρωπον τού δυτικού κόσμου, διά νά 
περιορισθώμεν μόνον εις αυιόν; ΓΙοΐος θά 
έπρεπε νά είναι ό δυτικοευρωπαϊκός άν· 
θρο^πος καθ’ δλας αυτού τάς σχέσεις και 
εκδηλώσεις τής ζωής διά νά τον θεωρήσω- 
μεν ώς άνθρωπον καθολικού κύρους; Θά έ
λεγε τις: οί κανόνες τής Χ ριστιανικής  
ή&ικήςΐ Θά ϊσχυον δμω: αυτοί οί κανό
νες, εάν δεν απορρέουν άπό μίαν θρησκευτι
κήν πεποίθησιν, αλλά στηρίζονται μόνον είς 
την ορμήν προς κατάκτησιν τής υλικής ευ
δαιμονίας, τήν οποίαν ό αιών μας τάσσει 
είς τήν πρώτην γραμμήν και αδιαφορεί διά 
τήν σκληράν καί φριχτήν πιριφρόνησιν 
και εκμηδένησιν αύιού τούτου τού ανθρώ
που; Θά εΐπη τις: ό καιρός μας έχει νά ε
πίδειξη κάτι, τό όποιον διαψεύδει τήν ανω
τέρω διαπίστωσιν. Πρόκειται περί: τον 
χάρτου των δικαιω μάτω ν τον άνϋ'ρώ· 
η ο ν  καί τού * Ο ργανισμόν των Ή νωμέ*
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νων Έ&νών, τά όποια συνετάχθησαν 
καί ίδρύθησαν κατά τήν φοβεράν εκείνην 
εποχήν τής άνθρωποεξοντώσεως διά πυρός 
καί σιδήρου,—τέκνα τού πολέμου καί τής 
έπαναστάοεως— , καί ώρισαν ώς σκοπόν .. 
των τήν επιβολήν ενός ειρηνικού διακανονι
σμού των διαφορών των ανθρώπων καί . 
λαών, τήν παρεμπόδισιν πλέον μιας εξόν- 
τώσεως μαζών. Διερωτώμαι δμως κατά πό· 
σον έπέτυχον τής αποστολής των ή εάν διέ
σωσαν έστω καί ενός καί μόνον ανθρώπου 
τήν ζωήν, δταν ανατρέξω είς τά πρόσφατα 
γεγονότα τής έπιθέσεως τών άγγλογάλλων 
καιά τής Αίγύπτου, τον στραγγαλισμόν τού j 
ουγγρικού λαού υπό τών ρώσων, τήν κατα- ; 
πάτησιν καί τών στοιχειωδεστάτων άνθρω- ’ 
πίνων δικαιωμάτων τού άπό διετίας υπέρ \ 
τής ελευθερίας του άγωνιζομένου καί σκλη- | 
ρώς καί ποικίλοΓρόπως δοκιμαζομένου κυ- | 
πρ.ακού λαού υπό τών άγγλων, τήν συσιη- 1 
ματικήν εξόντωσιν άλγερινών μαζών υπό I 
τών γάλλων κ. ά. άκόμη. Εΐμεθα ύποχρεω- 1 
μένοι νά εκκινώμεν καί όμιλώμεν άπό τά |  
πράγματα καθ’ εαυτά, εάν θέλωμεν νάύπο- | 
λογίσωμεν τό μέγεθος τής άποστάσεως τής |  
άπομακρύνσεως τού άνθρώπου άπό τάς αί- |  
ωνίους αξίας, τ' άποτελέσματα τής διαφθο-  ̂
ράς καί καταπτώσεως τών ηθών καί κατό-  ̂
πιν νά διΐδωμεν τήν θέσιν τής άγωγής είς | 
τήν δλην πνευματικήν κίνησιν τού παρόντος, i 

Τό π νενμα  τής άγωγής: Διότι ποιος j 
δύναται ν' άιιφισβητήση τήν μή καιανόη- · | 
σ.ν τού πνεύματος τού καιρού καί τού τόπου · | 
του, καί νά μή χαρακτηρίση τήν άποχήν  ̂
του άπό τον σιΐβον τού πνεύματος ώς προ·· 
δοτικήν, τού άνθρώπου εκείνου, πού θέλει ι 1 
νά λέγεται πνευματικός εϊτε διδάσκει είτε ι 
διδάσκεται, ενφ προτιμά νά εύρίσκεται έξωι 
τών πραγμάτων καί αισθάνεται καλύτερα 
καί άσφαλέστερα νά δηλώνη άποχήν άπό τάι 
συγκρουόμενα πνευματικά καί πολιτικά ρεύ-' 
ματα τής εποχής του διά αδικαιολογήτου καί 
ανάρμοστου σιωπής; Οί καιροί επιβάλλουν 
τό πνεύμα τής άγωγής καί αυτό διαμορφώ
νει τούς καιρούς. Τά σχολεία προσαρμόζον
ται καί συγχρονίζονται προς τό πνεύμα τής 
άγωγής, δημιουργούνται κατά τό πνεύμο 
αυτής καί μορφώνουν τόν άνθρωπον πρόι 
κατανόησιν τού πνεύματος τής εποχής τοτ 
καλούμενον νά εκκινήση απ' αυτής ταύτη»
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της αύτοκατανοήσεως. Ό  άνθρωπος, δστις 
είναι δημιούργημα του πνεύματος του και
ρού του, θά δυνηθη διά τής αύτοχατανοή- 
σεως εις την οποίαν οδηγείται από την αγω
γήν νά γίνη μέ την σειράν του ό δημιουρ
γός ε»ός>έου πνευματικού ή πολιτικού ρεύ
ματος. Αλλά: πώς συμφωνούν αύιά μετα
ξύ των; Εί\ αι δυνατή μια τοιαύτη συμφωνία;

’Ανατολικός καί δυτικός κόσμος: Μία 
γενικού χαρακιήρος συμφωνία εμφανίζεται 
ώς δυνατή εις τήν σφαίραν τής Φύσεως.Μία 
γενική Φιλοσοφία τής Φυσικής, στηριζομέ- 
νη επί δυνατών σχετικών βάσεων, άν καί 
θά συνεκρούετο επί σοβαρώς λαμβανομένης 
άντιστάσεως, ήτο δυνατόν νά γί*η γενικώς 
ευχαρίστως αποδεκτή. Μία Φιλοσοφία τού 
ανθρώπου δμως θά ώδήγει μοιραίως εις ά- 
γεφυρώτους όμολογουμένως αντιφάσεις. 
Και τούτο, διότι ίστάμεθα έναντι μιας προ
κλητικής και οιτως αθεράπευτου ρήξεως 
τού πολίτου προς τό Κράτος, τού πνεύμα
τος προς τήν πολιτικήν, τού ανθρώπου προς 
τό άτομον, τού εδώ προς τό υπερπέραν. *Η 

' όλη διένεξις μεταξύ τού δυτ.κού κόσμου και 
τού κόσμου τού παραπειάσμα-ος έγκειται 
ακριβώς'εις τήν βασικήν διαφοράν τής άν- 
τιλήψεως τού ανθρώπου τής εδώ καί τίς 
υπερπέραν ζωής. Ή  Ιστορική πορεία τού 
πρώτου ήμίσεως τού 20 αιώνος, α! δολο
φονικά! καί ασύγκριτοι εις άγριότη α συγ
κρούσεις τών άντιμαχομένων καί κατά τούς 
δύο παγκοσμίους πολέμους, ώδήγησε βα
θμηδόν καί κατ* ολίγον πρόςενα αγώνα ιδε
ολογιών τό όποιον σημαίιει: αγών περί τήν 
άιτίληψιν καί τον ορισμόν τής έννοιας: άν
θρωπος γενικώς, καί όχι μεμονομένως τής 
έννοιας: πολιτικός άνθρωπος.

"Ανθρωπος καί Κράτος: Ούτως έχόν- 
των τών πραγμάτων προβάλλει έπιμόνως 
καί πάλιν τό παλαιόν ερώτημα, υπό νέαν

μορφήν: Τό Κράτος είναι διά τον άνθρω
πον ή ό άνθρωπος διά τό κράτος; ΕΙς τούς 
αντιπροσωπεύοντας τήν θέσιν, ότι ό άν
θρωπος είναι διά τό κράτος απευθύνεται 
ή εύλογος ερώτησις: Ποια πρέπει νά είναι 
ή άπαίτησις τού Κράτους από τό άτομον; 
Ή  έπ’ αυτού έξτρεμιστική άπό άνατολάς 
άπάντησις άρνεΐται όλοτελώς τήν ύπαρξιν 
τού ατόμου, εν δσορ παραδέχεται τήν αρχήν 
τού Κολλεκτιβισμού, καθ*ήν τά πάντα ισο- 
πεδούνται διά τού όδοστρωτήρος πού λέγε
ται: Κράτος. Καί αυτό σημαίνει: κατάργη- 
σιν τών ατομικών δικαιωμάτων τού ανθρώ
που, ανυπαρξίαν ελευθερίας σκέψεως καί 
βουλήσεως, ώπαγάρευσιν διδασκαλίας καί 
μαθήσεως, μή άσκησιν τών πολιτικών δι
καιωμάτων τού ανθρώπου, καμμία ελευθε
ρία τού τύπου... Καί ή προσωπική εύθύ- 
τη; 'Η μόρφωσις προσωπικότητος; Καί ό 
προσωπικός πολιτισμός;

Διά τό μπολσεβικικόν Κράτος δεν υπάρ
χει ούτε Ιδιωτική σφαίρα, ή οποία νά ύπό- 
κειται εις εκπολιτισμόν. Ό  άνθρωπος εί
ναι προϊόν τού περιβάλλοντος του. Ό  κό
σμος εξουσιάζεται καί κυβερνάται άπό τάς 
δυνάμεις τής οίκονομίας, αί ότοΐαι ταξινο
μούνται τή μεσολαβήσει τού Κράτους. Αυ
τό είναι τό περιεχόμειον τού μαρξολενιστι- 
κού υλισμού.

Διά τον δυτικόν κόσμον; Έδώ είναι τό 
Κράτος διά τόν άνθρωπον. Αυτό παρατη* 
ρεϊται ακόμη καί εις αυτό τό ισπανικόν 
καθεστώς. ’Αποτέλεσμα τής τοιαύτης 
σχέσεως τού Κράτους προς τόν άν
θρωπον είναι: ή ελευθερία τού ατόμου, ή 
πραγματοποίησις τής αρχής τών δικαιωμά
των τού ανθρώπου καί ή εφαρμογή τής 
αύτοδιαθέσεως τών λαών, τών οποίων ή 
σημασία είναι εκδηλος.

(Συνεχίζεται)



ΠΕΙΡΟΤΙΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ
ΠΙΛΑΤΟΣ

Ουρλιάζουν στο Πραιτώριο, λυσσομανουν τάγρίμια,
Για το ληστή το Βαραβά κραυγάζουν δλοι «Ζήτω!»
— Κι ώ φθονονργοϋ κι άλάστορα λαού φριχτή βλαστήμια— 
Για τής !'Αγάπης το Θεό βρυχιένται «ΣταυρωθήτωΙ» .

Νά κι δ Ρωμαίος πραίτωρας % που κυβερνάει το Κράτος, 
φρουρός του Νόμου) τιμωρός, μπροστά στον όχλο σκύβει· 
Μπρος στους φονιάδες άβουλος δ Πόντιος Πιλάτος 
σκοτώνει τάκακο τ 9Αρνί κι όμως τα χ,έρια νίβει.

«'Αθώος εϊμί», κι άν τραύλισες με κολασμένα χείλια, 
πάντα βραχνάς άλάρωτος τό κρίμα στο λαμό σου,
«'Αθώος είμί— > κι άν, άναντρε, ψιθύρισες με δείλια, 
στά στήθη σου ταφόπετρα βαριά τό φταίξιμό σου.

Τή σάρκα οου κι άν έπλυνες άπό τάθώον αίμα, 
σου μένει δ ρύπος τής ψυχής. Ίου κάκον ρίχνεις στάχτη. 
Φονιάς τον δίκιου ανεύθυνος; *Ω υποκρισίας ψέμα, 
που πιο θανάσιμα χτυπά κι απ' τό σπαθί τον σφάχτη.

Κιοτή, λαγόκαρδε Κριτή κάθε καιρού και τόπον, 
που τρέμεις τό πανάθλιο σου μήν πάθη τό σαρκίο, 
πού τήν καρδία κρατάς κλειστή στο βάσανο τάνθρώπου 
κι έχεις μπροστά στήν άδικιά τ αυτί, τό μάτι κρύο...

/
Πού σέρνεσαι σάν ερπετό με πονηρήν αναίδεια 
και γλείφεις σκαρφαλώνοντας στον Καίσαρα τήν πλάτη, 
που χλεΐς τα μάτια σου μπροστά στών άνομων τά σχέδια 
και τά φορτώνεις υστέρα στον δχλο παραβάτη . .  .

Σάν τό σπαθί τον Βαραβά κι ή δειλά σον σκοτώνει,
Πιλάτε φιλοτόμαρε, τον Χρέους σου προδότη.
Τρέχα στον Γιούδα τό πλευρό κι ίσυ νά βρής αγχόνη, 
νά κρεμαστήςί νά κυλιστής στής άβυσσον τά σκότη ! . .

( 1 9 4 7 ) Γιώ ργος Ρ άγκος
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' 0  Μάης μάγια ξόμπλιασε στη χλόη 
ψηλά στο μοναστήρι που γιορτάζει. 

ί Τής Παναγίας οι καρδιοσφάχτες γόοι 
] Ιψές... V  Ανάστα σήμερα άλαλάζει!...

1 2] Στους ήσκιωμένους τρεμοσβήνει Θολούς
jj. τής πίστης μας σωμένο τ αγιοκέρι.
f Με αγγέλους φτερονγίζει φεγγοβόλους
I ή ελπίδα μας σκιαγμένο περιστέρι.

ί  3! 3Ανοίγουν άσπρα κρίνα στην ψυχή μας
t νά λουλουδίσουν το φτωχό μας τάμα.
ί Κορυδαλλού κελάδημα ή μολπή μας

δοξολογεί τον Αυτοωμον το Θάμα.
"4

— 3Ιησού, eΙλαρέ Νυμφίε Ζωοδότη,
:V. τάρρωστημένα γιάτρεψέ μας στήθια! .

Φώτισε τής άβυσσον μας rd σκότη 
καί στάλαξε μας δρόσο τήν ’Αλήθεια.

5
Πνίξε με τής 9 Αγάπης το τροπάρι 
την έχτρα, τής διχόνοιας το σαράκι.
Νά κοιμηθούν με τή δική σον χάρη 
οΐ σκοτεινοί του Πάθους βρυκολάκοι.

6
Σαν τά πουλιά νά πλέκωμε τραγούδια 
στο δίκιο, στην ειρήνη, στην άγνότη.
Κι άθώοι σάν τά βρέφη, τάγγελούδια 
νά ευχόμαστε Καλή Καρδιά και Νιότη !

7
Και στην αυλή τής εκκλησίας κατόπι 
ξανάβοντας άπ τον κρασιού τή ζέστη 
νά σμίξω με γλυκά στο γλεντοκόπι 
τά Σάλωνα μέ το Χριστός 9Ανέστη !

Γιώργος Ράγκος
%:

i

Σ Υ Ν Α Ν Τ Η Σ Η

Στής μοναξιάς τήν πρόχειρην ώρα, 
καθόμασταν μαζί% στ άπομεσήμερο. 
Κι9 είχαμε μπρος το φως τής νειότης 
που μιλούσε στά μάτια μας, 
γιά τή ζωή.

'Ολόδροση φωνή κι όνειροπόλα, 
λόγια μ 3 άγγελικούς κανμονς 
γύρω άπό δυο κάλυκες παιγνίδιζαν 
σε μιάν φευγαλέαν άνάμνηση 
πού άγγιζε δειλή τήν πόρτα...

λ*
ϊ :

ι

Γ:· '■*.

/
ι

° Ενα Θρόισμα στή γαλήνη 
κυνήγησα νά πιάσω μιά στιγμή.
Κι3 ανοίξαμε τήν πόρτα 
και κάλπασεν στα στήθη μας 
άκέρηα ή ζωή...

*Ω τρανή στιγμή, μείνε! 
καί νέο θεμέλιο χτίσε 
γιά τ9 άστατο κορμί.
Μείνε σάν όραμα εξω άτι τή ζωή.

*Ιω άννα Δ. Κ όκκινου
ι



ΤΑΚΗ ΣΙΩΜΟΠΟΥΛΟΥ ΤΑ ΕΚΑΤΟ ΧΡΟΝΙΑ ΤΟϊ ΣΟΛίίΜΟΪ

ΔΙΟΝΥΣΙΟΣ ΣΟΛΟΜΟΣ*

Στο διάστημα πού Εμεινε στή Ζάκυνθο δ Σολωμός, μας έδωκε τον «*Ύμνο 
στην Ελευθερία», την «’Ωδή στο Λόρδο Βύρωνα», τη «Γυναίκα τής Ζάκυνθος» 
καί τό «διάλογο ποιητή καί σοφολογιωτάτου». Είναι μια πλούσια εργασία, πού 
τήν χαρακτηρίζει τό πάθος του για τή λευτεριά καί τή γλώσσα. *Ηταν τριαντάρης 
δταν έφυγε άπό τή Ζάκυνθο για τήν Κέρκυρα. Στο διάστημα αυτό δηλ. προτού 
άναχωρήση για τήν Κέρκκρα, είχε νά σκεφθή για τον άγώνα καί τήν πνευματική 
άνάπιυξη τού έθνους. Καταλάβαινε τήν εθνική του αποστολή καί καταλάβαινε 
άκόμα, διι τό ά να γεν νοημένο άπό τή στάχτη του έθνος έπρεπε νά χρησιμοποίηση τή 
ζωντανή γλώσσα, αυτή δηλ. πού μιλούσε. Πραγματικός τραγέλαφος ήταν τό γλιοσ- 
σικό πρόβλημα τότε. Γ0  Σολωμός είδε τό ζήτημα διά μέσου των λύσεων πού έδωκαν 
οί δυτικοί λαοί, Ιταλοί, Γάλλοι, Άγγλοικ.λ.π. Οί λαοί αυτοί είχαν λύσει τό πρό
βλημά τους με τό νά δεχτούν τή γλώσσα πού μιλούσαν. Δεν διώρθωσαν τή γλώσσα 
τους ούτε ό)ς προς τή γραμματική ούτε ώς προς τό συντακτικό, άλλα κατώρθωσαν 
νά τήν υψώσουν σε εκφραστικό όργανο τής λογοτεχνίας, τής επιστήμης καί τής φι
λοσοφίας. Επιστροφή στήν αρχαία, φρονούσε ό Σολωμός, θά ήταν ουτοπία. Αλλά 
καί διόρθοτση τών γραμματικών τύπων τής νέας Ελληνικής σύμφωνα μέ τούς κα- 
νόνες τής αρχαίας, δποτς συμβούλευε ό Κοραής, ήταν επίσης κάτι πού νόθευε^ το 
γλο^σσικό μας αισθητήριο, όπως καί έγινε μέ τήν καθαρεύουσα. Άλλα στηριζομε- 
νος στή γλώσσα τών δημοτικών τραγουδιών δεν είχε τή γνώμη πώς πρέπει νά μεί
νουμε δουλικά προσκολλημένοι στο τυπικό τους καί στή στερεότυπη έννοια πού 
έχουν οί λέξεις σ' αυτά. ’Έβλεπε τό ζήτημα πολύ καθαρά. Καί πρακτική άπόδειξητών 
θεωριών του είναι αυτά ιάποιηιικά του έργα, τα όποια μάς δείχνουν έναν άνθρωπο, 
πού κατέβαλε ύπεράντθρωπες προσπάθειες νά χρησιμοποιήση τήν πανελλήνια δημοτι
κή, νά ιήςδώση μουσικότητα πρωτόφαντη καί νά τήν πλουτίση εσωτερικά κάνοντάς 
την ικανή νά έκφράση τό άγαθό καί τό υψηλό. *Ένας δμότεχνός του, ό Κάλβος, 
σύγχρονός του καί έπίσης μεγάλος ποιητής, τόσο πολύ είχε ξεφύγει άπο το γλωσ
σικό αίσθημα τού καιρού του, ώστε καί τότε καί μέχρι σήμερα ακόμα τό γλωσσικό 
του κατασκεύασμα ηχεί στ’ αυτιά μας σάν παράχορδη λύρα:

"Οπου οί ψαλμοι σιγάουσι 
καί του κισσού τά άτρέμητα 
φύλλα κοιμώνται.

Ωραία είναι ή εικόνα τών κοιμισμένων φύλλων τού ^κισσού (φυτού αφιερω
μένου στο Διόνυσο), πού δείχνουν τόν πνευματικό ύπνο τού έθνους κατά τούς χρό
νους τής δουλείας, ά?λ' οί ψαλμοι πού «σιγάουσι»— κατά ένα σχήμα οξύμωρο— 
ήχούν τόσο παράξενα καί κακόφωνα στ* αυτιά μας... ‘Ένας άκόμα λογος, γιά τον 
όποιον δ Κάλβος δε μπόρεσε άπό τό πλατύ κοινό καί τότε καί άργότερα νά γίνη

* Συνέχεια έκ τού 58ου τεύχους σελ, 185 καί τέλος.
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αγαπητός. Τά λάθη των λογίων καί από τήν πλευρά των άρχαϊστών και από τήν 
πλευρά των μεταρρυθμιστών, πού δεν ακολούθησαν το σωστό δρόμο, τά πληρώνει 
τό έθνος ακόμα. Ό  «διάλογος τού ποιητή και τού σοφολογιωτάιου» είναι έργο 
ολιγοσέλιδο, δμως μεστό από περιεχόμενο. *0 μέχρι τής στιγμής εκείνης σχετικά 
πλατύστομος Σολωμός του «"Υμνου» και τής «’φδής» παρουσιάζεται εδώ περιε
κτικός, σχεδόν επιγραμματικός. «Ή  γυναίκα τής Ζάκυνθος» άναφέρεται στη δια
γωγή τής γυναίκας τού αδερφού του Ροβέρτου, αλλά γενικώτερα είναι μιά καυστι
κή σάιυρα εναντίον τών γυναικών τής Ζακυνθινής αριστοκρατίας πού έδειξαν τό
ση ασπλαχνία προς τις πρόσφυγες Μεσολογγίτισσες.★* *

Ή  μετοίκηση τού ποιητή στήν Κέρκυρα σημειώ'ει σταθμό στήν ποιητική 
καί γενικά στήν πνευματική πορεία του. "Εως το 1828 τό έργο του είναι πληθω
ρικό. Τό διακρίνει αρκετή γνώση, αλλά τό διακρίτει κυρίως φαντασία και πάθος, 
αυτά τά δυο στοιχεία, πού θεωρούνται κύρια γνωρίσματα ενός ποιητή και μάλι
στα ποιητή λυρικού. "Εως εδώ δ ποιητής μας ακολουθούσε τήν παράδοση. Δεν είχε 
αφήσει ποτέ αχαλίνωτο τον πήγασό του, άλλ* απ’ εδώ κ3 εμπρός ακολουθεί άλλο 
δόγμα. Πρέπει, γράφει ατούς στοχασμούς του, νά υπόταξη ό ποιητής τη φαντασία 
καί τό πάθος στο νόημα τής τέχνης. Καί τό νόημα τής τέχτης βρίσκεται κατ’ αρ
χήν στήν απόλυτη φυσικότητα. "Ολα πρέπει νά συμβαίνουν κατά φύσιν. ’Έπειτα 
βρίσκεται στήν έκφραση τού υψηλού, σύμφωνα μέ τις αισθητικές αντιλήψεις τού 
Σίλλερ. "Οσο πιο πολύ οί εξωτερικές δυνάμεις πολεμούν τον ήρωα, δσο περισσό
τερο τον φέρνουν κοντά στο θάνατο, στήν έκμηδένιση, τόσο πιο μεγάλος δείχνεται 
ηθικά καί αισθητικά δ αγώνας του, τόσο λαμπρότερα καταφαίνεται μέσα στο έργο τής 
τέχνης τό ήθ·κά καί αισθητικά υψηλό. Οΐ ιδέες αυτές βρίσκουν στήριγμα—καί γι' αυτό 
βαίτουν παράλληλα—στήν ιδέα τής θέσης, τής αντίθεσης καί τής σύνθεσης, φιλοσο
φική καί αισθητική, τού Έγέλου. Κάθε κατάσταση ζωής, είτε από εξωτερικά είτε 
από εσωτερικά αίτια προκαλεΐται ή καταστροφή της, αποσυντίθεται σάν τον κόκκο 
τού σιταριού, πού πέφτει στή γή, γιά νά φανερα')ση μιά καινούργια μορφή ζωής 
στον καρπό τού σίτου. Έ  θέση, ή αντίθεση καί ή σύνθεση (καινούργια θέση)συμ· 
βαίνει πρώτα στον κόσμο τής ’Ιδέας κατά τον "Εγελο, κι’ έπειτα φανερώνεται καί 
στον κόσμο τον υλικό, έπιγινόμενο καί ετεροκίνητο τής ’Ιδέας. ’Ακόμα παραδέχον
ταν ό "Εγελος δτι ή ’Ιδέα απλώνεται καί γενικεύεται από τό ατομικό στο γενικό 
καί από τό γενικό στο καθολικό. Ή  αγάπη τού εαυτού μας γίνεται αγάπη γενικώ- 
τερη τής πατρίδας, τής κοιτωνίας κ* έπειτα γίνεται αγάπη καθολική— ή ’Αγάπη 
τού Χριστού. "Ολ3 αυτά αποτελούν τό αίσθητικό πιστεύω τού Σο?ωμού. Κάθε αρ
ρώστια φωλιάζει δπου βρίσκει προδιάθεση στον οργανισμό καί κάθε πνευματικό 
κήρυγμα γιά νά γίνη πίστη στο καθέναν από μάς, πρέπει νά βρή μιά ανάλογη 
προδιάθεση. Ό  Σολωμός έτεινε προς τό άφηρημένο καί προς τό ιδεατό. Αλλά δέν 
έχουμε κανένα λόγο ν* άρνηθούμε τή βεβαίωση τού ΓΙολυλά γιά τήν επίδραση 
τών διδασκαλιών τού Σιλλερ καί τού Έγέλου, δταν μάλιστα διαβάζουμε σ Γούς στο
χασμούς τού ποιη ή τήν ίδια παρομοίωση τού Έγέλου γιά τό σιτάρι καί σχεδόν 
τούς ίδιους αισθητικούς ορισμούς.

Είδαμε στον «"Υμτο» δτι δέν έτραγούδησε ήρωες. Τά πρόσωπα πού ζων
τανεύουν μιά γιορτή, ένα θέαμα, έναν αγώνα, ό Σολωμός τ’ απέκλεισε. ’Αλλά μα
ζί μέ τά πρόσωπα απέκλεισε καί τά διάφορα τού αγώνα επεισόδια. Τι άπέμει- 
νε λοιπόν νά τραγουδήση; Τού άπέμεινε τό νόημα τού αγώνα σαν εκδήλωση μιάς 
πνευματικής ζωής, μιάς ιδέας, σαν έκφραση ενός ηθικού σκοπού, σάν άποκορύφα) · 
ση τής αισθητικής Ιδέας τού υψηλού. Τό μόνο έδαφος— πραγματικό, ελληνικό έ
δαφος, τόπος γιά τήν πρόσκαιρη φανέρωση τών ιδεών του — δπου αυτός, ό Σο
λωμός, θά μπορούσε σάν ποιητής, έτσι όπως καθώρισε τό σκοπό τής τέχνης του,
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ήταν τό Μεσολόγγι. Γ ι’ αυτό έχει προσωπικές συγκινήσεις. Είχε γίνει βίωμά του, 
δταν παρακολουθούσε άπό τή Ζάκυνθο την αγωνία του και τις βροντές των κανο
νιών. Τότε ήταν πού είχε ζήσει τούς στίχους πού αργότερα συνέθεσε:

‘Αραπιάς άτι, Γάλλου νους, βόλι Τουρκίας, τόπ* ‘'Αγγλου,
πέλαγο μέγα πολεμά, βαρεϊ τό καλυβάκι
κ* άλιά! σέ λίγο ξέσκεπα τά λίγα στήθεια μένουν...

Θά τραγουδήση λοιπόν τό Μεσολόγγι μέ τις προϋποθέσεις πού άναφέραμε 
και μέ πρόσθετη δυσκολία την εξαντλητική ποοσπάθειά του νά φτάση στο τέλειο. 
Πώς μέ ολα αυτά νά γίνη παραγωγικός; Πώς νά μή σταματήση κάθε ώρα και 
κάθε στιγμή μπροστά στά εμπόδια, πού ό ίδιος έθετε στον εαυτό του; Οί «Ε λεύ
θεροι πολιορκημένοι» ή μεγαλύτερη σύνθεση τής Κερκυραϊκής περιόδου μέτάτρία 
σχεδιάσματα και τις άπειρες διορθώσεις τών στίχων είναι κλασσικό παράδειγμα 
τών ιδεολογικών και αίσθηηκών τάσεων αλλά και τών δυσκολιών του Σολωμού.

Στο Α' σχεδίασμα είχε στο νοϋ του νά τραγουδήση μιά ένδοξη καί δίκαιη 
υπόθεση κάτι πού έπρατταν οί πολιορκονμενοι μέ γενναιότητα καί ήταν δίκαιο νά 
τό πράξουν, ήταν δίκαιο νά είναι ελεύθεροι:

Τό χάραμα πήρα 
του Ή λιου τό δρόμο 
κρεμώντας τή λύρα 
τή δίκαιη στον ώμο

Μέ τή δίκαιη λύρα κρεμασμένη στον ώμο παρακολουθεί την αγωνία τής πο- 
λιορκημένης πόλης καί τά βάσανα τών πολιορκουμένων, πού, άν δέν τούς δαμάζουν 
οί εχθροί, τούς δαμάζει ως τόσο ή πείνα, οί στερήσεις:

Παράμερα στέκει 
ό άντρας καί κλαίει* 
άργά τό ντουφέκι 
σηκώνει καί λέει .*
«Σέ τούτο τό χέρι ^
τί κάνεις εσύ;
Ό  εχθρός μου τό ξαίρει 
πώς μου είσαι βαρύ».

Ά λ λ 3 αυτός ό στίχος ό κοντός, ό ελαφρός, ό κατάλληλος γιά ελαφρά τραγου
δάκια τής κιθάρα?, δέν ταιριάζει γιά μ ά  τόσο σοβαρή υπόθεση Πρέπει ν* άλ/α- 
χτή. Υπάρχει ένας Ελληνικός στίχος ρωμαλέος, πού τον χρησιμοποίησε ή δημοτική 
ποίηση γιά νά έξυμνήση τις παλληκαριές τών κλεφτών. Είναι ό ιαμβικός δεκαπεν
τασύλλαβος, ό από τούς Βυζαντινούς λεγόμενος πολιτικός στίχος. Αυτόν αποφασί
ζει νά χρησιμοποιήση. Έκτος τούτου και τό ποίημα δέν θά άναφέρεται απλώς σέ 
μιά δίκαιη υπόθεση. Οί πολιορκούμενοι δέν πολεμούσαν μόνο γιά τή λευτεριά τους, 
άλλ* ένιωθαν τό «χρέος» προς τήν πατρίδα καί στήν έξυπηρέιηση αυτού τού χρέ
ους είχαν αποφασίσει νά προσφέρουν τον εαυτό τους ώς θύματα.

«Τό χρέος» είναι ό τίτλος πού είχε δώσει αρχικά δ Σολωμός. ’Από τό τρα
γούδι τό υμνητικό περνάμε στο ήρωϊκό έπος κι* από τή δίκαιη ατομική υπόθεση 
στο χρέος προς τήν πατρίδα. Νά ή αρχή τού δεύτερου σχεδιάσματος:

*Ακρα του τάφου σιωπή στον κάμπο βασιλεύει* 
λαλεί πουλί, παίρνει σπυρί κ’ ή μάνα τό ζηλεύει*
Τά μάτια ή πείνα έμαύρισε* στά μάτια ή μάννα μνέει* 
στέκει ό Σουλιώτης ό καλός παράμερα καί κλαίει: 

'«"Ερμο ντουφέκι σκοτεινό, τί σ* έχω ‘γώ στό χέρι; 
Ό που συ μοΰγινες βαρύ κι* ό ‘Αγαρηνός τό ξαίρει».
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Ό  στίχος εδώ βοηθεΐ πραγματικά τήν ανάπτυξη ενός ήρωϊκου θέματος. Καί 
τό ανώνυμο παλληκάρι εδώ γίνεται πολεμιστής πιο γνωστός’ είναι ο Σουλιώτης 6 
καλός. Δεν είναι ό Νότης Μπότσαρης, η ό Κίτσος Τζαβελλας, ή ο Κουτσονίκας η 
κάπο:ος άλλος. Όνόματα δεν υπάρχουν ουτ* εδώ, άλλ* δπως δήποτε είναι κάτι 
πιό συγκεκριμένο ό Σουλιώτης από τό ανώνυμο καί άόρ στα ειπωμένο «παλληκά
ρι». Αλλά κι* εδώ αυτά τά κουδουνίσματα της ομοιοκαταληξίας σά νά μη ταιριά
ζουν στήν υπόθεση. Οί άπλοι εκείνοι άνθρωποι, πού είναι τόσο απλοί ώστε αγνο
ούν τό μεγαλείο τους, δεν χρειάζονται μελιστάλαχτες ρίμες, γιά νά τραγουδηθούν. 
Ό  λόγος πού θά μιλάη γιαύτούς πρέπει νάναι τραχύς, δπως οί ίδιοι δεν γνώρισαν 
τίποτε άλλο από αγώνα καί λαβωματιές. Τραχύς βέβαια νά είναι ό λόγος, άλλ’ δχι 
άτεχνος. Ό πω ς ή δίκη τους τραχύιητα έχει όλη την ευγένεια τού από τή φύση 
παιδαγωγημένου άιθρώπου. ’Έπειτα τό ποίημα δεν μπορεί νά είναι ποίημα χρέους. 
Τό χρέος περιορ'ζει την ελεύθερη θέληση τού ανθρώπου. Οί απλοί εκείνοι ά\θρω- 
ποι—σκέπτεται ό Σολωμός— από την αντίληψη τής δίκαιης υπόθεσής των ανοίχτη
καν στην γενικώτερη προς τήν πατρίδα αντίληψη τού χρέους. Άλλα παλεύοντας 
διαρκώς, καί θυμιαζόμενοι διαρκώς εζησαν καί έμαθαν τήν άπόλυιη λευτεριά, 
πού ωθεί τούς άιθρώπους νά πράττουν τό αγαθό χωρίς κανέναν έξωτερικό ή έσω- 
τερικό καταναγκασμό αλλά σύμφωνα μέ τήν ελεύθερη θέλησή τους. Δεν είναι λοι
πόν τό ποίημα τού χρέους, αλλά τό τραγούδι τών «ελεύθερων πολιορκημένων». 
Σ' αυτό τον τίτλο τελικά σταμάτησε 6 ποιητής. Αλλά τώρα 6 πρόλογος θ ’ άλλάξη. 
Ούτετό παλληκάρι ούτε ό Σουλιώτης θά εμφανισθή. Τι αξία έχουν τά άτομα; 
Τώρα ή Ιδέα τής Ελευθερίας, πού ταυτίζεται μέ τήν Ιδέα τής πατρίδας καθώς 
εμφανίζεται μέσα σέ τόπο καί χρότο, είναι αυτή πού επιβάλλεται νά εξυμνηθή ,

Μητέρα μεγαλόψυχη στόν πόνο καί στη δόξα,
κι* άν στό κρυφό μυστήριο ξούν πάντα τά παιδιά σου
μέ λογισμό καί μ’ όνειρο...

Οί βουνήσιοι Ήπειρώτες από τό Σούλι καί τά παλληκάρια τών Σφακιών 
τής Κρήτης (γιατί έλαβαν μέρος καί Κρητικοί), αυτοί πού δεν γνωρίζουν τίποτε 
άλλο από τον πόλεμο καί τή μπαρούτη, έγιναν όνειροπλέχτες στοχαστικοί άνθρω
ποι τού ονείρου καί τής μελέτης ή τής έκστασης. Ό  ποιητής πού επεδίωκε τή 
φυσικότητα εφυγε πέρα από τή φυσική παράσταση τών ανθρώπων καί τούς παρου- 
σίασε σάν ιδανικές μορφές πού ζοΰν κάτω από τήν θεϊκή σκιά τής Ιδέας. Οί θεοί 
τού Όμηρου μάχονται μέ τούς θεούς άλλοτε σάν φίλους καί άλλοτε σάν εχθρούς 
άλλ’ είναι άνθρωποι μέ σάρκα καί κόκκαλα, μέ ανθρώπινα πάθη καί ανθρώπινες 
αδυναμίες* δεν γίνονται ήσκιοι ανθρώπων. Ά ν  καί πέρασαν τρεις χιλιάδες χρόνια 
τούς νιώθουμε τόσο φυσικούς, τόσο δικούς μας σάν αίμα από τό αίμα μας, σάν 
σάρκα από τή σάρκα μας. Τουναντίον οί άνθρωποι τών ελευθέρων πολιορκημένων 
έχουν άφαιρέσει από τό είναι τους τή σάρκα καί παρέμειναν απλές ψυχές. Είναι 
βέβαια ένας άθλος αυτό γιά έναν μεατφυσικό ποιητή, άλλ’ είναι φυγή από τά κα
θιερωμένα πλαίσια τού επικού τραγουδιού.

Στή συντροφιά π. χ. τών γυναικών κάποια διηγείται τούς πόθους της, άλλη 
τά όνειρά της, πού είναι σχετικά μέ τά ιδανικά τους.

Τέλος ρωτούν καί τον παρευρισκόμενο άλαφροήσκιωτο, τό άτομο τό προικι
σμένο μέ διαισθητικές καί δραματικές ικανότητες:

Άλαφροήσκιωτε καλέ, γιά πες απόψε τ’ είδες.

Κι* εκείνος άπαντα:
Νύχτα γιομάτη θάματα, νύχτα σπαρμένη μάγια,



860 cHfTEIPftTIKH EXT ΙΑ»

Καί τούς διηγείται την εμφάνιση τής θεάς, τής Φεγγαροντυμένης, του ’Ιδα
νικού, πού τό διαισθάνονται ot άλλοι και ώς ένα σημείο τό πραγματοποιούν μέ τή 
ζωή τους, ενώ σ’ αυτόν γίνεται όραμα. Έτσι ή Έγελιανή αντίληψη για την κα- 
θολικότητα τής ’Ιδέας κα'ι για τό πλησίασμά της από τον άνθρωπο βρίσκει στούς 
στίχους αυτούς του Σολωμού την απόλυτη εφαρμογή της. ΟΙ ανώνυμοι στο ποίημα 
τού Συλωμού ήρωες τού Μεσολογγιού δεν είναι πια υπαρκτά πρόσωπα άλλα σκιές, 
φαντάσματα, πού κινούνται σαν ήσκιοι τής ’Ιδέας ή σαν πιόνια της σ' ενα ιδανικό 
έξω τόπου και χρόνου παιγνίδι. Ό  επικός ποιητής έχει χαθή, άλλ' είναι χαμένος 
σχεδόν και ό λυρικός ποιητής τού πάθους καί στή θέση του απομένει ένας ουτο
πικός ποιητής, πού τραγουδάει έξωκόσμιες πραγματικότητες.

"Εως αυτά τά άκρότατα δρια οδηγεί τήν ίδεαλιστική του προσπάθεια δ ποιη
τής. Αλλά πώς τήν οδηγεί; Αυτό τό πώς είναι κάτι άλλο πού πρέπει νά τό προ
σέξουμε. Οι ελεύθεροι άνθρωποι χαίρονται τή λευτεριά τους. Ό  δυνάστης δεν τούς 
αφήνει νά χαρονν τήν ελεύθερη ζωή. Ή  άνοιξη πάλι μέ τις ομορφιές της είναι ό 
μεγάλος πειρασμός, πού τούς καλεΐ σιή ζωή καί τούς εμποδίζει νά εκλέξουν τή 
θυσία. Ή  εικόνα τής άνοιξηί είναι παραδεισένια, αφού καί τό σκουληκάκι βρίσκε
ται σέ ώρα γλυκειά κ* εκείνο.

Τά πάντα καλούν σ»ή ζωή.
Μέ χίλιες βρύσες χύνεται, μέ χίλιες γλώσσες κραίνει 
«"Οποιος πεθάνη σήμερα, χίλιες φορές πεθαίνει».

Κι' δμως τήν ώρ* αυτή, πού δ θάνατος είναι χίλιες φορές θάνατος, οί ελεύ
θεροι άνθρωποι δεν διστάζουν ούτε στιγμή, άλλ* αποφασίζουν:

δρόμο ν' ανοίξουν τά σπαθιά κι' ελεύθεροι νά μείνουν 
έκεΐθε μέ τούς αδερφούς, εδώθε μέ τό χάρο.

Ο στίχοι πού γράφονται γιά τήν άνοιξη είναι ασύγκριτοι. Δημιουργούν μιά 
άτμόσφαιρα αληθινά μαγική :

Και μές στής λίμνης τά νερά, π ' ακίνητα 'ναι κι* άσπρα 
ακίνητα όσο κι* άν είπής και κάτασπρα ώς τόν πάτο 
έπαιξε μέ τόν ήσκιο της γαλάζια πεταλούδα, 
πού εύώδιασε τόν ύπνο της μέσα στόν άγριο κρίνο.

Ή  φύση εδώ μέ δλη τήν ομορφιά της τήν τόσο πνευματικά δοσμένη, παίζει 
ένα ρόλο άντιπνευμαιικό, δαιμονικό. Προσπαθεί νά παρασύρη τούς πολιορκημέ- 
νους στήν άρνηση τού μεγάλου σκοπού τους. Ή  πολιορκία, ή πείνα, ή δυστυχία 
προσπαθούν επίσης νά τούς λυγίσουν. Αυτή είναι ή αντίθεση Άλλ* άπότήν πάλη πού 
γίνεται, βγαίνει πιο ξελαγαρισμένη ή απόφασή τους, πιο φωτεινός κάί γιά τούτο 
πιο σκληρός, (δηλ. πιο άμε ά ε στος) ό ηρωισμός τους κι* έτσι πραγματοποιεί τό ήθικό 
καί αισθητικό αξίωμα του Σίλλερ περί υψηλού.

Αυτή δμως ή εξαντλητική προσπάθεια είχε σάν αποτέλεσμα νά μάς δώση δ 
Σολωμός μόνο σύντριμμ α Παρδεντόνων, μετόπες ναών πού £έν ετελείωσαν, γιατί 
δέν ήταν βολετό νά τελε ώσουν. "Ομοια συν ρίμμια μάς εδιοσε στον «Κρητικό» μέ 
παράλληλο φανέρωμα κ’ έ^εϊ τής Φ.γγαρονινμένης, στο C a rm e n  S ecu la r* ,  στόν Πορ
φυρά, στο Λάμ προ κ.λ.π. Κυριεύεται κανείς από θαυμασμό καί θλίψη, δταν άν- 
τικρύζη τά υπέροχα (κι' δσο οντοιιστ>κά) αυτά συντρίμμια αλλά καί άναρρωτιέται 
μήπως είναι καλύτερα έτσι, μήπως μέ τά διάφορα σχέδια κ* επαναλήψεις μάς 
προσφέρεται πιο πολύτροπα δοσμένη κάθε φορά μιά έννοια ή μιά εικόνα καί μή· 
πο3ς έτσι μάς παρουσιάζεται πώ ολοκληρωμένος δ Σολωμός σάν διανοητής καί σάν 
ποιητής, δχι σχετικά μέ ιό τί έπλασε, αλλά σχετικά ιιέ τό τί εσχεδίασε δ νούς του 
καί τί συνέλαβε ή φαντασία του.

■ 
«Λ

 *
1»

.
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"Αλλη μια πλευρά πού πρέπει νά έξεταστή — και τήν άφήσαμε σαν κατα
κλείδα στο τέλος— είναι ή θρησκευτική ποίηση τού Σολωμοΰ. eO ποιητής τού ε
θνικού μας ύμνου ήταν μια βαθειά θρησκευόμενη ψυχή, διαπνεόμενη από βαθύ 
θρησκευτικό συναίσθημα. Παραλείποιτας άλλα ποιήματα του θά σταθούμε Ιδιαί
τερα στο «Λάμπρο». Τό ποίημα αυτό μέ τό πρώτο κοίταγμα δεν φαίνεται νά Ικα* 
νοποιή τον αυστηρό κριτικό. Φαίνειαι σαν ένα νοσηρό ρωμαντικό κατασκεύασμα, 
όπου ή σκοτεινή συνείδηση συμπλέκεται μέ τό σκότος τής νύχτας καί όπως δήπο
τε σαν ενα έργο πού έχει τά π ό πολλά χάσματα. Καί ϊσως νά μή έχη άδικο στα 
σημεία αυτά ό αυστηρός κριτικός. Ά λ λ ’ ό Σολωμός φαίνεται δτι επεξεργάστηκε 
καλά τά σημεία εκείνα, πού ήθελε νά φωτίση, καί τά δευτερεύοντα δεν τον απα
σχόλησαν καί πολύ. Τό θαύμα τής ’Ανάστασης τού Κυρίου, τό θαύμα γενικώτερα 
σάν φαινόμενο ψυχολογικό καί ή στάση πού τηρεί απέναντι στο θαύμα ή αμαρτω
λή ψυχή, είναι ή ασύγκριτη σελίδα τού ποιητικού έργου τού Σολωμού.

Είναι ή νύχτα τής 'Ανάστασης. Τά πάντα ζωοποιούνται, τά πάντα αίσθά- 
νονται τον Κύριο. 'Όλα ψέλνουν μαζί μέ τούς αγγέλους αλληλούια. ’Ακόμα καί ή 
στάλα τού νερού μέσα στο ποτήρι Τήν ώρα αυτή πού γήϊνα καί ουράνια ψέλνουν 
«ώσαννά», ή Μαρία, ή αμαρτωλή γυναίκα, πού δεν έχει δμως πωρωθή από τήν 
αμαρτία, ή δυστυχ σμένη ύπαρξη ή παρασυρμένη στο κακό, λαβαίνει τό θάρρος νά
παρακαλέση τον Κύριο καί νά ζητήση συγχώρηση:

Καί προβαίνει ή Μαρία λίγη νά πάρη 
δροσιά στα σωθικά τά μαραμένα.

Παρ' δλη τήν αμαρτωλή ζωή της είναι ίκανή νά ζητή νά πάρη λίγη δροσιά’ 
καί παίρνει...

’Αλλά τι γίνεται μέ τό Λάμπρο; Αυτός, ό τέλεια πωρωμένος αμαρτωλός πη
γαίνει στην εκκλησία τήν ημέρα τής Λαμπρής, άλλ’ έφτασε αργά. Δέν υπάρχει κα
νένας μέσα εκεί. Ούτε κόσμος, ούιε ιερείς, ούτε ψαλτάδες, ούτε λειτουργία γίνεται. 
Κούφια είναι γιά τό Λάμπρο ή εκκλησία. Κινάει νά φύγη άλλ' από τά παράθυ
ρα κι' από τις θύρες προβάλλουν οί μορφές των παιδιών—τιμωρές μορφές, σάν 
νάναι μορφές ερινύων—τών παιδιών του, πού ένα—ένα τά έρριχνε στο δρόμο δ- 
ταν γεννιούνταν, παιδιά αυτού καί τής Μαρίας, πού ζούσαν χωρίς στεφάνι.

Ή  εκκλησία δχι μονάχα δέν λειτουργεί καί δέν ψέλνει κανείς εκεί μέσα ανά
σταση, αλλά μεταβάλλεται γιά τό Λάμπρο σέ τόπο φρικτού μαρτυρίου. Καί γεννιέ
ται φυσικό τό ερώτημα: Μήπως άραγε γιά νά νιώσωμε ιό θαύμα πού συμβαίνει 
έξω από μας και γύρω από μάς, πρέπει πρώτα νά φουντώση μέσα μας, νά τό ζή- 
σωμε πρώτα εμείς στην ψυχή μας*, Δέν τό διακηρύσσει αυτό μόνον ή εκκλησία,άλ
λα τό διαπιστώνει σήμερα καί ή επιστήμη τής Ψυχολ,ογία; καί πιο πολύ τής Ψυ
χανάλυσης. "Ατομα μέ βεβαρυμένη τή συνείδηση ή τό υποσυνείδητο, άτομα άρ
ρωστα δέν μπορούν νά ζήσουν, δέν μπορούν νά νιώσουν τό θαύμα τής ζωής, τό 
θαύμα τής ανάστασης. Τό σκοτεινό υποσυνείδητο βρυκολακιάζει και φαρμακώνει τή 
ζωή τους πνίγοντας κάθε χαρά καί φονεύοντας κάθε ελπίδα.

’Ενώ τό αντίθετο συμβαίνει, δ<αν ό άνθρωτος είναι εσωτερικά— ψυχικά φω
τισμένος. Τότετό θαύμα υπάρχει μέσα του καί δέν επιτρέπει στήν κόλαση τής ζωής νά 
μολύνη τή φωτισμένη ψυχή. Αυτή τήν αλήθεια τήν αποκαλύπτει δ Σολωμός στόγ 
πρόλογο τού «Πορφυρά»:
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Ή κόλαση πανί* άγρυπνη σου στήθηκε τριγυρου, 
αλλά δέν εχει δύναμη πάρεξ μακρυά και πέρα, 
μακρυά ’πό την Παράδεισο κ* εσύ σβ εσέ 'χβις μέρος.
Μέσα στά στήθεια δέν άκοΰς, καλέ, νά λαχταρίξη;

Ή  κόλαση πάντα σέ τριγύριζε καί σέ απειλούσε, άλλα δέ μπορεί νά σέ κυ·
ριεύση, γιατί εσύ κρατείς μέσα σου ενα κομμάτι του Παραδείσου (τής Παραδείσου
κατά τήν Κερκυραϊκή διάλεκτο). Είσαι άτρωτος, είσαι φωτισμένος.

** *
Βεβαιώνουν πολλοί, πώς μερικά περιστέρια κυριεύονται κάποτε από τον ίλιγ

γο του ύψους* και χτυπώντας διαρκώς τις φτερούγες τους ανεβαίνουν, δλο ανεβαί
νουν προς τον αιθέρα, δσο πού χάνονται από τα μάτια μας. ’Αλλά ξαφνικά μέ 
σπασμένα τά φτερά τους από τήν κούραση και κομμένη τήν ανάσα πέφτουν απότομα 
νεκρά στή γη μέ εναν κόμπο αίμα στο ράμφος τους.

Τό λευκό περιστέρι, πού κυριεύτηκε από τον ίλιγγο τού ύψους, ήταν δ ποιητής 
Διον. Σολωμός.

ΠΕΖΟΙ ΡΥΘΜΟΙ

ι
C
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Κρύβω τό πρόσωπό μου μέ τις χούφτες μου και τ’ άκουμπώ στά γόνατα καί κλαίω... 
Είν’ οι λυγμοί μου δμοιοι μέ τό βαθύ τής θάλασσας τ’ άνάσασμα.
Κι’ αναταράζονται τά στήθεια μου σάν τή βοή δλου τού κόσμου.
Είν’ ενα κλάμα θλιβερό σάν τής φλογέρας τό νυχτόβιο μοιρολόι, 
καί σμίγει μ’ ορφανών πουλιών κελαηδισμούς, στ* απείρου τήν ανάσα.
Κλαίω αντάμα μέ τών άνεμων τούς θρήνους, τούς πόνους τών ανθρώπων . . . 
Και τό θανάσιμο κεντρί πού σφεντονίζουνε τού μισεμού τά βέλη,̂
Κλαίω τις καρδιές πού μανταλώνονται, σάν πολιτείες σκοτεινές μέ κάστρα.
Κι’ δλα τά ψεύτικα χαμόγελα πού ξεπλανεύουν και χτυπάνε.
Κλαίω στις τρέμουλες τών πάγων και τΙς αγιάτρευτες πληγές τού κόσμου !
Και στή φριχτή αγωνία τών ψυχών, πού ζουν ακόμα στ’ άγχος τού πολέμου... 
Χύνω τά δάκρυα πικρά κι* αστείρευτα... πού κάμαν πέλαο τήν καρδιά μου. 
Τέτοιο κλάμα μπορεί, φίλτρο μαγικό νά γίνη, γιά καθαρμό καί γιά γαλήνη.
Κιάς λάμψη αυτό τό δάκρυ μου, δροσοσιαλίδα σέ ήλιο 'Απρίλη, 
φώς ασημένιο, σά βαλτόνερο τών χωραφιών, σέ λιόγερμα πανώριο !

Λάμπρος Μάλαμας
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I ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΣΤΟΝ ΑΕΡΑ ΤΗΣ ΕΝΝΑΤΗΣ ΤΟΥ ΜΠΕΤΟΒΕΝ*
Στόν 'Ακαδημαϊκό κ. Μανώλη Καλομοίρη

ΠΡΩΤΗ Κ ΙΝΗ ΣΗ  
(’Αμφιβολία)

! Φως άσχημάτισμο μίλα 
στ’ αμύγδαλο του ορίζοντα.

( ’Όρθρο μίλα γιο εσπέρας;
{ ’Αμφιβολία, του λόγου σπάζεις τό κουβάρι, 
j Κι* ή κίνηση ’ναι όκνή 
( σαν κύκνος στής λιμνοΰλας τό χαλί, 
j πλεχτό μέ σκιές κι* αναλαμπή.
! Τό πάθος τής ζωής χωρίς τό πνεύμα 
- τον ακαθόριστο ρυθμό νερού αναγράφει, 
ί σαν υποψία τής έκφρασης πού νεύμα 
; ματιού μέ μαύρο κρόσι περιγράφει.
• Ξέρω τ’ ακόντιο πώς κρέμεται στόν τοίχο:
; τό ήθος εκφράζει τού πολέμου.

’Ισάξια εκφράζει τό κυνήγι, 
ί Τώρα υπακούει στόν καιρό τής υγρασίας 

σαν κουρασμένος τρομοκράτης.
Ό  πόλεμος τό νικητή νικάει.

' Τό παρελθόν τα τρόπαια στιγματίζουν.
1 'Αδυναμία εκθέτει ή επίδειξη 
! δπως σαπίλα τό σαράκι.

II
! *0 μόχθος τής ζωής δεν τον αξίζει 
: τό χρυσαφ'ι σκοπό.
ΙΤής γέννησης δ πόνος μελετά 
ιστό χείλος τού θανάτου.
'•Σπέρμα φθοράς πανιού.
'•Κι' δμως υπάρχουνε οί εκλάμψεις 

κοκκίνισμα τού μάγουλου 
σ’ ετοιμοθάνατου χλωμάδα.

!Ό γάμος μέ τό βρέφος στήν ποδιά.
ΓΗ τέχνη π αρετή φυτεύει.
Ό κόρφος τής φυλής.
•Τον ήρωα ή φθορά δέ λογαριάζει.
.Μήτε εξαγνίζεται ή φθορά 
’μ9 ενός (ηραίου τήν πράξη.

Σπέρμα φθοράς παντού.

111*Η ελπίδα πάντα θρέφει
σαν τούς πιστούς τό χρυσάφι ευαγγέλιο.
’Ελπίζει ή γή και προσδοκά.
Τάχα δ χειμώνας δύσκολα περνά 
σάν τον τροχό σέ λασπωμένο χώρο;

Στα μάγουλα παιδιού κρεμάζω 
μάτσο τα ρόδα εαρινά.
Ή  τέχνη ερευνά τ’ αστέρια 
καί μού λυτρώνει τή στιγμή.
Φυλή μου, ετοίμασε τό μέτρο.
Χώμα καί πνεύμα είναι φυλή.

Βαρύς δ θάνατος σάν ήρωας.
Τ ’ ωραίο μέ τούς νεκρούς μυρίζει 
σά ρόδα κλαδωμένα: 
ωστόσο τάφος* κΓ άν κισσός, 
παλάμη πράσινη, τον σφίγγει.

Έσβυσε ή άγνοια τού παιδιού; 
Κομμάτιασε τή γαλανάδα.
Ό  νούς υψώνει άνάχτορα 
μά τό παιδί χαρταετούς :
Τάχατε ποιο βαρεΐ άπ’ τά δυο 
στόν αττικό ουρανό ;

Ό  αρχαίος τή σκέψη μας πλημμύρισε 
σά φώς ιδέας κι’ αρετής.

- Τόσο τά μνήματα πατούν !
Θά μέ νικήσει ή δύναμη ή αρχαία, 
άν απλωθώ στο μέλλον 
μέ τή δική μου σκιά;

Μιά τραγική στιγμή διαγράφει 
τή νεκρωμένη τού ήρωα αίσθηση 
γύπας πελώριος.
Δέν έχει ή φύση τό έλεος.

* Α' Βραβειον στόν διαγωνισμό «Ευσταθίου» των «Κυπριακών Γραμμάτων» 1956,
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I
To βιολεττ! παλμό νά πάρω 
του ορίζοντα σαν πέφτει δ ήλιος.
Έ χει θερμότητα τό πλάγιασμα, 
ΐνα σαρκός στα που πουλά.
Νά κουλουριάσω τό κορμί στην τέχνη 
του Έρωτα, οχιά σιήν άμυνα. 
π άγκομαχά τη γλώσσα σά βελόνι 
κι9 αστράφτει τή ματιά σάν ήλιος 
πού τού τρύπα τό θάρρος.

Κάθε αίσθημα τή γη αίωνίζει 
μέ τό δικό του τον παλμό.

Γλύκα μελίσσι τού κεντρίζει 
τά νεύρα πού στηρίζουνε τά μέλη 
σά νήματα στόν αργαλειό.
Ή  σκέψη τό βαρίδι τού καταδίκου 
χάνει καί παίρνει τά φτερά, 
κι9 από κορμί παίρνει κορμί 
καί γίνεται χαρά και πνεύμα.

I I
Βοστρΰχι εξαίσιο δ μορφασμός 
τού στήθους. Τό λιμπίζεται δ αγέρας’ 
Κ ι9 ή ρόγα τού δακτύλου αρσενικό 
στρογγύλεμα σάν πίστη.

Τήν άνεικτίρμονά του κλίση 
επικαλούμαι μες τή θημωνιά.
Ό  κόσμος σφύζει ώς απελπίζεται. ‘
Τ' αγάλματος παθαίνεται δ γλουτός 
τή φύση εξιστορώντας.
Τήν αίσθησή μου νοιώσε 
σάν τό βαρύ ποδάρι στο χλωρό λειβάδι.

Ό  λογισμός στρογγύλεψε 
στο στρογγυλό σου σχήμα, 
τού στήθους μορφασμέ.

III
Τό πάθος τρέμει από θυσία 
στή δυνατή σου φύση,
Έ ρωτα ! Πόσο ΰπόφερες 
μέσα στόν κύκλο τού έλεους 1

(Έρωτας)

Τή μέθη τού κυμάτου από κρασί 
πού βαθουλώνει τό βυθό.
Την υγρασία τού φύλλου άπ9 τό φιλί 
πού ξεθυμαίνει μες τον ήλιο.
Τήν τέχνη τού κλοιού, πού κλείνει, 
στο Γαλαξία τούς ουρανούς.

Τό κάτεργο κορμί τό σχηματίζεις' 
όσο μι9 ανάσα φωτερή.
ΚΓ δ ρόγχος παίρνει κάλλος.
Τό μπόλι τού τριαντάφυλλου ξεσκίζει 
τής φλούδας τό χυμό μά ξεδιπλώνει 
καινούργιο αστέρι μες τό Μάη.
Κι9 αρχίζει δ κύκλος τού χυμού 
πάθος πού τρέμει από θυσία.

VI
Θ9 άποτινάξω τό ζυγό 
τής λατρευτής μου φρόνησης.
‘Ο τράχηλός μου άπώλεσε τό ύψος. 
Βγήκε ή ψυχή στον ουρανό ;
Τ’ αστέρι πέτρωσε ψηλά 
καί μάταια τό πετροβολά ή ματιά.

Θά σκύψω τήν εντύπωση στο βάθος 
τού μυτερού πιά πηγαδιού.
Πόσο εύκολα άν θελήσω 
μπορώ νά ροβολώ 1

Θά δώσω χάρη στο ενσηχτο 
π9 άνθος χωμάτου μοιάζει.
Τ9 άγαλμα αρχίζει απατόν πηλό, 
στο μάρμαρο προικίζεται.
Θ' απλώσω, Πάθος τού Έρωτα, 
θ 9 απλώσω σάν τον ίσκιον 
όταν νικά τό φώς.
Νά χαίρεσαι τήν πρόθεση 
πού τον σκοπό δεν έχει 
κι9 είναι σκοπός τής γής.

Κρατά ή χαρά άπ9 τό ένστιχτο ;
Δεν είναι μιά στιγμή ή ζωή.
Κι9 άν ή χαρά μες τή στιγμή διάρκεια, 
πού είναι χαρά, Έρωτα ;
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"Ωρα 1,30. Νύχτα. Παραμονή Πρωτο- 
j χρονιάς. Μάλλον είχεν έρθει τό 1954.
; Δεν τόχε καταλάβει ένας άνθρωπος. Σφύ- 
ί ριζε τήν αναχώρηση κι’ ό τελευταίος συρ- 
ί μός του ηλεκτρικού, πού τόν είχε φέρει ώς 
·! τόν Πειραιά. Τα φώτα είταν άραιωμένα.
, Καί παντού κατάκλυζε μιαν άνυπόφορη 
'βροχή. Οί λίγοι έπιβάτες, πρώιμα θύματα 
τής τύχης, είχαν χαθή. Βουβοί δλοι καί 

; χωρίς κάνα δισταγμό.
\ Κι* άπόμεινεν ένας. Κι’ αυτός χωρίς 
ji κάναν δισταγμό. "Απλωσε στις τσέπες τού 
ίι παλτού του*. Κι’ άφού βεβαιώθηκε για τις 
: θεωρίες του, προχώρησε. Προχώρησε. Πριν 
^φτάσει κοντά στήν έξοδο, σκόνταψε πάνω 
:σ’ ένα χαρτόδεμα. Πίστευε πώς είταν με
θυσμένος. Κι' είταν άναγκη νά πιστεύει.
< Άλλοιώς, θάπρεπε νά οικτίρει τήν ψυχή 
;του. Κι’ είχε καθαρή καί δυνατή ψυχή. 
·!Δέν είχεν ούτε ?0 λεπτά, γιά τό τράμ. Κι’ 
•ύποστήριζε τιώς ή κοινωνία κοντεύει ν’ ά· 
;ποκτήσει τήν ηθική συνείδηση. 'Όπως πί- 
στευεν όταν ξεκινούσεν άπ' τήν Όμόνοια, 
δτι του άπόμειναν άκόμα 1,20. νΗ, μάλλον, 
ιήθελε νά λησμονάει δτι, στό τραίνο, ένα 
τυφλό παιδί είπε τά κάλαντα. Προχώρησε 

- λίγο κι’ έκατσε στό παγκάκι τού σταθμού.
1 θάπρεπε νάνιωθε πολύ βαρειά τήν όδύνη 
•τής ώρας έκείνης. ’Αλλά, οέν πρόσεξεν ού- 
ιτε τή βροχή. Κι’ δξω είταν έρημιά. "Η- 
ιθελε νά θυμηθή τήν συμπόνοια πούνιωθε
ιγιά κείνο τό παιδί. Παρατήρησε μιάν αύ- 
:λακιά, κάτω άπ’ τά μαλλιά του. Καί τή 
: βροχή. Πίσω άπό κεί, θάταν τά καράβια, 
ιφορτωμένα γοητευτικές ίστορίες. Στα πό
δια του, λύθηκε τό χαρτόδεμα. Ένώ, τό

τραίνο είχε φύγει. Κι’ είταν δλομόναχος.
νΟξω, νύχτα. "Ωρα 1.30.

** *
Στους δμιχλώδικους κάμπους τής έφη- 

βείας, άπόμειναν τά χρυσά έκείνα σύγνε
φα, πού έκλαψεν ό γκιώνης. Κάτω άπ’ 
τόν ίδιο πλάτανο. Ξανάκατσα. ’Αλλά, γιά 
νά ξεκουράσω τά μάτια μου. Τώρα. Κι’ 
είμαν ντυμένος τή γυμνή σκληρότητα. Ξέ
νος στά ίδια μου τά όνειρα. Δέν ήρθα γιά 
τήν πρώτη μου νειότη. Κι’ άς είταν βλα 
ίδια. Μπορεί. Δέν είμαν όλομόναχος. ’Α λ
λά, ξένος. Κι’ ή νύχτα όμορφη. ’'Ηθελα νά 
χαρώ τόν κάμπο, στό Μάη. Κι’ άπλωνα 
στόν ύπνο τών έλεώνωντήν ψυχή μου.Θρό- 
ϊζαν τά φύλλα. Καί μέσα στά πράσινα 
στάχυα όνειρεύονταν οί παπαρούνες.Γιατί τό 
τυφλό παιδί νά μήν χαίρονταν τά χαμομή
λια; Ό  Θεός άνάσαινε στις ποταμιές. Τόν 
κύτταζα στή δύση τού φεγγαριού, κΓ οί ό- 
ρίζοντες άνακατώνονται άργά. Κι’ ύστερα 
έφυγα. Κυνηγόντας άηδόνια στόν πλατύν 
κάμπο. Ό  Γκιώνης άπόμεινε στόν πλάτανο. 
Μονάχος κι' αύτός, χωμένος στις φυλ
λωσιές.

** *
— Έ νας έργένης, καθώς έφτανε στό 

σπίτι του, δέν είχε τήν έγνοια τού χρόνου. 
Άνοιξεν άθόρυβα τήν έξώπορτα ένός μαν- 
τρότοιχου. Στό δρόμο, άπόμεινεν ή άπου- 
σία του κΓ οί μεθυσμένοι άλήτες. Κύττα- 
ξε στόν καθρέφτη νά ίδή τ’ άηδόνια καί 
τόν κάμπο. ’Αλλά, δέν τόν άφηναν μονά
χο. Θάπρεπε νάταν μεθυσμένος. Τουλάχι
στον είταν άνάγκη. ’Έκαμε έναν πολλα
πλασιασμό, γιά νά βεβαιωθεί στούς ύπολο- 
γισμούς του. No 9.49β. Καί μονολόγησε:—
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ΔΕΥΤΕΡΗ ΚΙΝΗΣΗ 
(Έρωτα;)

I
Τό βιολεττί παλμό να πάρω 
τον ορίζοντα σαν πέφτει δ ήλιο;.
Έχει θερμότητα τό πλάγιαομα, 
ΐνα σαρκός στα πούπουλα.
Νά κονλονριάσω τό κορμί στην τέχνη 
τον Έρωτα, οχιά στην άμυνα, 
π* άγκομαχά τη γλώσσα σά βελόνι 
κι* αστράφτει τή ματιά σάν ήλιος 
που τον τρνπά τό θάρρος.
Κάθε αίσθημα τή γη οιωνίζει 
με το δικό του τον παλμό.
Γλύκα μελίσσι τον κεντρίζει 
τά νεύρα πού στηρίζουνε τά μέλη 
σά νήματα στον αργαλειό.
Ή  σκέψ1) *ό βαρίδι τον καταδίκου 
χάνει καί παίρνει τά φτερά, 
κι* από κορμί παίρνει κορμί 
καί γίνεται χαρά καί πνεύμα.

II
Βοστρνχι εξαίσιο δ μορφασμός 
τον στήθους. Τό λιμπίζεται δ αγέρα; 
Κι' ή ρόγα τον δακτύλου αρσενικό 
στρογγνλεμα σαν πίστη.

Τήν άνεικτίρμονά του κλίση 
επικαλούμαι μες τή θημωνιά.
Ό  κόσμος σφύζει ώς απελπίζεται. ‘
Τ' αγάλματος παθαίνεται δ γλουτέ 
τή φύση εξιστορώντας.
Τήν αίσθησή μον νοιώσε
σάν τό βαρύ ποδάρι στο χλωρό λειβάδι.

Ό  λογισμός στρογγύλεψε 
στο στρογγυλό σον σχήμα, 
τον στήθους μορφασμέ.

ΙΠ
Τό πάθος τρέμει από θυσία 
στή δυνατή σου φύση.
Έρωτα! Πόσο δπόφερες 
μέσα στον κύκλο του ελεους I

Τή μέθη τού κνμάτου από κρασί 
πού βαθουλώνει τό βυθό.
Τήν υγρασία τον φύλλου άπ* τό φιλί 
πού ξεθυμαίνει μες τον ήλιο.
Τήν τέχνη τον κλοιού, πού κλείνει, 
στο Γαλαξία τούς ουρανούς.

Τό κάτεργο κορμί τό σχηματίζεις' 
δσο μι* ανάσα φωτερή.
Κι* δ ρόγχος παίρνει κάλλος.
Τό μπόλι τον τριαντάφυλλου ξεσκίζει 
τής φλούδας τό χυμό μά ξεδιπλώνει 
καινούργιο αστέρι μες τό Μάη.
Κι* αρχίζει δ κύκλος τον χυμού 
πάθος πού τρέμει από θυσία.

VI
Θ* άποτινάξω τό ζυγό 
τής λατρευτής μου φρόνησης.
*0 τράχηλός μον άπώλεσε τό ύψος. 
Βγήκε ή ψυχή στον ουρανό ;
Τ  αστέρι πέτρωσε ψηλά
καί μάταια τό πετροβολά ή ματιά.

θά σκύψω τήν εντύπωση στο βάθος 
τού μυτερού πια πηγαδιού.
Πόσο εύκολα αν θελήσω 
μπορώ νά ροβολώ !

Θά δώσω χάρη στο ενστιχτο 
π* άνθος χωμάτου μοιάζει.
Τ' σ'fa j.ua  αρχίζει άπ* τον πηλό, 
στο μάρμαρο προικίζεται.
Θ* απλώσω, Πάθος τού Έρωτα, 
θ’ απλώσω σάν τον ίσκιον 
δταν νικά τό φως.
Νά χαίρεσαι τήν πρόθεση 
πού τον σκοπό δεν εχει 
κι* είναι σκοπός τής γής.

" *
Κρατα ή χαρά &*’ το ενστιχτο ;
Δέν είναι μια στιγμή ή ζωή.
Κι’ αν ή χαρά μες τή στιγμή διάρ 
πού είναι χαρά, Έρωτα;
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j 'Ώρα 1,30. Νύχτα. Παραμονή Πρωτο- 
I χρονιάς. Μάλλον είχεν έρθει τό 1954.
I Δεν τδχε καταλάβει ένας άνθρωπος. Σφύ- 
[ ριζε την αναχώρηση κι’ δ τελευταίος συρ- 
j μδς τοΟ ηλεκτρικού, πού τόν είχε φέρει ώς 
1 τον Πειραιά. Τα φώτα είταν άραιωμένα. 
j Καί παντού κατάκλυζε μιαν άνυπόφορη 
ίβροχή. ΟΙ λίγοι έπιβάτες, πρώιμα θύματα 
}τής τύχης, είχαν χαθή. Βουβοί όλοι καί 
ίχωρίς κάνα δισταγμό.

Ι Κι* άπδμεινεν ένας. Κι’ αυτός χωρίς 
κάναν δισταγμό. "Απλωσε στις τσέπες του 
παλτού του: Κι' άφοΰ βεβαιώθηκε για τΙς 

θεωρίες του, προχώρησε. Προχώρησε. Πριν 
φτάσει κοντά στην έξοδο, σκόνταψε πάνω 
)σ’ ένα χαρτόδεμα. Πίστευε πώς είταν με
θυσμένος. Κι' είταν άναγκη να πιστεύει. 
-/Αλλοιώς, θάπρεπε νά οίκτίρει την ψυχή 
του. Κι’ είχε καθαρή καί δυνατή ψυχή. 
Δεν είχεν ούτε 70 λεπτά, για τό τράμ. Κι9 
Υποστήριζε πώς ή κοινωνία κοντεύει ν’ ά· 
ποκτήσει τήν ηθική συνείδηση. "Οπως πί- 
στευεν δταν ξεκινούσεν άπ* τήν 'Ομόνοια, 
ότι τού άπόμειναν άκόμα 1,20. ’Ή, μάλλον, 
ζθελε νά λησμονάει δτι, στό τραίνο, ένα 
τυφλό παιδί είπε τά κάλαντα. Προχώρησε 
-λίγο κι’ έκατσε στό παγκάκι του σταθμού, 
θάπρεπε νάνιωθε πολύ βαρειά τήν όδύνη 
έής ώρας έκείνης. Α λλά , δέν πρόσεξεν ού
τε τή βροχή. Κι* δξω είταν έρημιά. ’Ή
θελε νά θυμηθή τήν συμπόνοια πούνιωθε
για κείνο τό παιδί. Παρατήρησε μιάν αύ- 
λακιά, κάτω άπ* τά μαλλιά του. Καί τή 
θροχή. Πίσω άπό κει, θάταν τά καράβια, 
φορτωμένα γοητευτικές Ιστορίες. Στα πό
δια του, λύθηκε τό χαρτόδεμα. Ένώ, τό

τραίνο είχε φύγει. Κι* είταν δλομόναχος.
’Όξω, νύχτα. 'Ώρα 1.30.

** *
Στούς δμιχλώδικους κάμπους τής έφη- 

βείας, άπόμειναν τά χρυσά έκείνα σύγνε
φα, πού έκλαψεν ό γκιώνης. Κάτω άπ9 
τόν ίδιο πλάτανο. Ξανάκατσα. Α λλά, για 
νά ξεκουράσω τά μάτια μου. Τώρα. Κι9 
είμαν ντυμένος τή γυμνή σκληρότητα. Ξέ
νος στά ίδια μου τά όνειρα. Δέν ήρθα γιά 
τήν πρώτη μου νειότη. Κι9 άς είταν βλα 
ίδια. Μπορεί. Δέν είμαν όλομόναχος. Α λ 
λά, ξένος. Κι’ ή νύχτα όμορφη. Ήθελα νά 
χαρώ τόν κάμπο, στό Μάη. Κι’ άπλωνα 
στόν ύπνο τών έλεώνωντήν ψυχήμου.θρό- 
ϊζαν τά φύλλα. Καί μέσα στά πράσινα 
στάχυα όνειρεύονταν οΐ παπαρούνες.Γιατί τό 
τυφλό παιδί νά μήν χαίρονταν τά χαμομή
λια; eO Θεός άνάσαινε στίς ποταμιές. Τόν 
κύτταζα στή δύση τού φεγγαριού, κΓ οΐ δ- 
ρίζοντες άνακατώνονται άργά. Kt’ ύστερα 
έφυγα. Κυνηγόντας άηδόνια στόν πλατύν 
κάμπο. Ό  Γκιώνης άπόμεινε στόν πλάτανο. 
Μονάχος κ ι’ αύτός, χωμένος στίς φυλ
λωσιές.

** *
— "Ενας έργένης, καθώς έφτανε στό 

σπίτι του, δέν είχε τήν έγνοια τού χρόνου. 
νΑνοιξεν άθόρυβα τήν έξώπορτα ένός μαν- 
τρότοιχου. Στό δρόμο, άπόμεινεν ή άπου- 
σία του κι’ οί μεθυσμένοι άλήτες. Κύττα- 
ξε στόν καθρέφτη νά ίδή τ’ άηδόνια καί 
τον κάμπο. ’Αλλά, δέν τόν άφηναν μονά
χο. Θάπρεπε νάταν μεθυσμένος. Τουλάχι
στον είταν άνάγκη. "Εκαμε έναν πολλα
πλασιασμό, γιά νά βεβαιωθεί στούς υπολο
γισμούς του. No 9.496. Καί μονολόγησε:—
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«Λείπουν άκόμα πολλές σελίδες». Κι' έ 
κλεισε, στό βιβλίο του, έναν άλλο κάμπο 
γιομάτον έλπίοες.

Ή  νύχτα όξω θά είχαν γαλήνια. Κι* 
ή πρώτη μέρα τού καινούριου χρόνου θά 
χάραξε την παρουσία της. Σκέφτηκε* νά 
σημειώσει την παραγγελία μιας έπιταγής 
πρός τη ζωή. Ξανάκλεισε τήν πόρτα. Δέν 
άκουγόνταν πουθενά τράμ. Καλλίτερα. Εί
χε 1,20 στην τσέπη του κι* ήθελε νά κου
βεντιάζει. Σέ κάποια στροφή, γνώρισεν ένα 
φίλο του. Κι’ αύτος θά είταν μεθυσμένος. 
Τόν είδε νά ψάχνεται στίς τσέπες. Συνήλ
θε. Κι* άφησε τά σύγνεφα νά φεύγουν ό- 
λοένα μοναχά.

— Λάμπρο! πώς άπ* έδώ ; του φώναξε 
σχεδόν, ένώ προσπαθούσε νά θυμηθεί πού 
θάπρεπε νά είταν ό Λάμπρος, τέτοιαν ώρα. 
Ό  Λάμπρος έξακολουθοΟσε νά ψάχνεται. 
Σάν νά μην άκουγε τίποτε. Καί, σέ κά
ποια στιγμή, κύτταξε, ήλίθια τό φώς πού 
ξάνθιζε στη γωνιά, χωρίς νά βγάλει τά χ έ 
ρια του άπ* τις τσέπες.

— Βρέ Λάμπρο ! τόν πλησίασε, τώρα. 
Καί παρατηρούσε τις σκληρές τρίχες στά 
γένια του. 'Ο Λάμπρος κατέβασεν άπότο- 
μα τΙς σκέψεις του άπ’ τό δημόσιο φανάρι: 
Καί τον είδε κατάφατσα.

— Καλή Χρονιά, Τάκη ! Τούσφιξε τά 
χέρια. Στις εύχέςτου, άχνιζε τό κρασί. Καί 
συμπλήρωσε— όλα θά σιάξουν. Κι’ έπειδή 
ό Τάκης κυνηγούσε τήν αυγή πάνω στά 
ξάρτια τού λιμανιού, ό Λάμπρος, πιάνον- 
τάς τον άπό τό μπράτσο, τόν ξαναρώτησε: 
— ΤΙ λές, δέν είν* έτσι ;

— Μπράβο, Λαμπράκη. Χάρηκε κάπως 
παράφορα κι* ό Τάκης. Δική μας είναι ή 
ζωή. Κι* άφού, τώπε αυτό, σκέφθηκε άπό 
μονάχος άν δέν είταν ψέμμα. 'Εκείνη τήν 
ώρα φωτίστηκαν οί σκιές τους πάνω σ’ ένα 
βρώμικο τοίχο. Τις κύτταζαν κι’ οί όυό 
τους, ένώ μπρός τους, είταν μιά ξεβαμ
μένη ταμπέλλα. Κι’ όταν ό Τάκης θέλησε 
νά ρωτήσει «καί τώρα πού θά πάμε;», ήρ
θαν οί φωνές άπ* τά κύματα τής θάλασσας, 
κι* έβρεξαν τά μαλλιά τους. Άνάσαναν κι’ 
οί δυο τήν αρμυρήν άνατολή πού άναδύ- 
οντανπίσω άπ* τά κτίρια τής πολιτείας. 
Τό τυφλό παιδί θά κοιμόνταν ίσως στό υ
πόστεγο τού ήλεκτρικού κάτω άπ’ τήν 'Ο

μόνοια. "Ομως, ποιός τά σκέπτεται αύτά! |
Συλλογίστηκαν ό Τάκης, σέ μιά στιγμή ; | 
πού ένας άνεμοστρόβιλος παιγνίδιζε κάτι ■ j . 
χαρτιά πάνω άπ’ τόν σταθμό του ήλεκτρι- ;
κού. Καί, άξαφνα, φοβήθηκε μην είταν οί 
σελίδες άπ* τό βιβλίο του. Κι* έ Λάμπος j * 
τόν έχασε. Γ

* '
* *

Κυνηγόντας τά χαρτιά, ό Λάμπρος ά- 
νακάλυψε πώς άν ήθελε, γινόνταν πλού- ; ; 
σιος. Τό χαρτόδεμα πούχε σκορπίσει, είχε ;
μέσα χαρτονομίσματα. Κι* ό Λάμπρος εί- |  : 
χε ξεχάσβt τά πάντα. Μαζί καί ιόν έαυτό |! : 
του, ίνώ ό άνεμος χορεύοντας, κολλούσε || 
στά δοκάρια καί στις σιδηροτροχιές τά χρή- jf 
ματα. ’Όξω, eivat νύχτα. Κι’ ή βροχή περ- J! 
πατούσε πιτσιλιστά πάνω σιήν άσφαλτο. Ί 
Παιδεύτηκε πολύ, ώσπου νά μαζεύψει τά j 
χρήματα. Κι* ένας κόμπος ίορώς τού άλά- jj 
τιζε τά ξηρά χείλια. Κι’ όταν ξανάκατσε ?! 
στο παγκάκι, έννοιωθε ξανά ολομόναχος, i;
Οί ράγες γυάλιζαν, χωρίς κάνα λόγο. Κι* |! 
ο Λάμπρος έκρυψε μιαν άνατριχίλλα, πού ίί 
σάλεψε στά φύλλα μιας πικροδάφνης, πα- ]·: 
ράμερα. Στις τσέπες του, είταν πάντα οί ί- :i! 
δίες θεωρίες. Στην καρδιά του, ήρθαν άλλό- |  
κοτοι χτύποι. Καί, για νά μή σκεφθή, πή· Jj 
ρε τό χαρτόδεμα καί βγήκε άπ* τό σταθ- ;ΐ 
μό. θυμήθηκε τόν πλάτανο, στον κάμπο £ 
μέ τις έληές καί τις παπαρούνες. Καί γεύ
τηκε τόν ίλιγγο τής νοσταλγίας. Ή  βροχή 
έρχόνταν πάντα πίσω του, χορεύοντας πά* 
νω στις στέγες. Κι* αυτός περίμενε νά ίδή ; 
τί θάβγαινεν άπ’ τήν κάθε γωνία, πού τού- : 
φράζε τό δρόμο για νά φτάσει τις σκέψεις 
του. Κάπου τόν είδοποίησεν ένας φωτει
νός όγκος. Στάθηκε. Κάποιο αυτοκίνητο 
χάθηκε πίσω άπδνα θόρυβο. Kt’ είδε μονάχα * 
τό χαρτόδεμα νά τόν βαραίνει καταθλιπτι- 
κά. Καί σκέφθηκε, πώς άκόμα δέν ήξερε  ̂
τί νάτό κάμει. Σέ μιά στιγμή τούρθεν ή - 
παρόρμηση νά τό πετάξει στή θάλασσα, ν 
Έτσι, στά τυφλά, χωρίς κάνα λόγο. Κι* J 
άνακάλυψε πόσο τον είχε πληγώσει ή ζωή. 
Άγνάντεψε πρός τή θάλασσα. Κι’ έντός. 
τουήμέρωσε μιάν άγρια θύελλα, θυμήθηκε, ί 
τότε, τόν Τάκη πούψαχνε κάτω άπ* τό φώς , 
στό δρόμο. Καί τόν γκιώνη καί τό μαντρό- 
τειχο τής κυρά Σοφίας. Τί κρίμα πού δέν ? 
είταν έκεϊ σκαρφαλωμένο κι’ έν’ άγιόκλη-,ΐ

'
ι
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μα. θάταν πολύ όμορφο, σκέφτονταν. Καί 
πάσχιζε νά ξεχωρίσει άν όνειρεύτηκεν ή 
όχι. «Αλλά τϊ αξίαν έχει;.. Τό ίδιο κάνει!», 
ξανασκέφτηκε καί προσπάθησε νάσυνέλθει. 
’Αλλά δέν άφηνε τό'χαρτόδεμα. Τΐ θά τό 
έκανε; Τό έννοιωθε σάν έναν κακοϋργο, 
πού τοΟ πρόσφερνε άσυλο. Κι’ άνακάτωνε 
τις ίδέες του. Χωρίς άλλο. Τί ζητοΟσεν 
αυτό στη ζωή του; Κι’ άσυναίσθητα, σάν 
από κάποιο θολό φόβο, έψαξε τις τσέπες 
του. Τότε θυμήθηκε πώς είχε δώσει τήν 
1,20 στό παιδί, πού είχε γιάτότράμ. Κύτ- 
ταξε ξαφνιασμένος γύρω του. Είταν άκόμη

νύχτα. Σφύριξεν ό πρώτος ήλεκτρικός συρ
μός. Κι* ο£ ράγες φωτίστηκαν. Κι’ δ Λάμ
προς είδε πώς οΐ έπιβάτες είταν πρισμένοι, 
μέ μάτια ματωμένα, καθώς ξεφούσκωνε τό 
τραίνο. Στάθηκε λίγο. Νά θυμηθή. ’Αλλά 
φοβήθηκε μή τυχόν έρθει ξανά τό παιδί. 
Πρωτοχρονιά. Παράτησε τις σκέψεις του. 
Έ χασε τόν Τάκη. Μπορεί νά πήγε στόν κά
μπο. Κι* έφυγε κατάμονος. Θά πάαινε στό 
σπίτι άργά. Κι* άς θορυβούσαν τά τράμ. 
Τό μόνο πού κράτησε, είταν £ναζ πολλα
πλασιασμός: 26X 365-f-6=N o 9,496.

Ί
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ΠΡΟΣΦΟΡΑ

01 έλπίδες μου,
κυνηγημένες πετροπέρδικες στις ράχες 
τον πόνον
νοιώθουν τρανό λευτέρωμα 
μέσα στό νέο τους ξύπνημα!

01 πολύχημες λαχτάρες τής ζωής 
διοχετεύονται μέσα ατά αίμά μου 
που σάν πίδακας ξεχύνεται νά χαιρετήσει 
μιά καινούργια χαρά /

Κι ίγώ
σά δεύτερη ΔΙΔΩ
βρίσκοντας στην άγάπησον τόν κόσμο πώχασα 
λευτερώνω μαζί με τις έλπίδες τήν καρδιά μου 
και χωρίς νά φοβούμαι τήν προδοσία 
σου τήν προσφέρω πολύτιμο δεσίδι 
στόν κρίκο τής άγάπης μας...

Άν& ονλα A t Ζόλδερ



ΟΥΛΑΝΤ

ΤΟ ΠΑΛΑΤΙ ΣΤΗ ΘΑΛΑΣΣΑ
Μήπως καί τώχεις δει, 
ενα ψηλό παλάτι 
στην άκροθαλασσιά;' 
αΟταν περνούν τά σύννεφα 
τά ρόδινα, τά χρυσαφιά.

Μέσα στο λαγαρό,
υδάτινο καθρέφτη
θέλει, νά βυθιστεί*
καί, ώς το πνρό σνννέφιασμα,
το γιόμα, πάει ν9 ανυψωθεί.

«Καλά έγώ τώχω δει
— να ίI— τό άψηλό παλάτι
στην άκροθαλασσιά
καί με τό φεγγαρόφωτο
κι όταν τό ζώνει ή καταχνιά».

Του δίναν μιά δροσιά, 
ή θάλασσα, ώς σγουρώνει, 
τ άγέρι, ώς περνά;
Κι άπ* τις στοές, άν ακόυσες, 
νότες, τραγούδια γιορτινά;

«ΕΙς σέ σιγή βαθειά 
τό κύμα κι ό αγέρας 
πέσαν' κι ακόυα έκει,
—άπ9 τις στοές—, με δάκρυα, 
ενα μοιρολόι ν* άντηχεΐ».

Είδες τό βασιληά,
που πάει—έκει—, με θλίψη,
ντυμένος πορφυρά,
τό ίδιο κι ή βασίλισσα,
στά στέμματά τους τά λάμπρά;

Δε φέρναν, με καϋμό 
μαζί τους μιά ώρια κόρη 
—μ 9 άσύγκριτη ομορφιά—, 
σά στο ήλιοφώς περιχυτή 
νά λάμπει, με χρυσά μαλλιά;

«Είδα τους δυο γονιούς 
— χωρίς νά τους στολίζει 
κορώνα άχτιδωτή—, 
σε πένθος, μέσ στά ολόμαυρα\ 
Την κόρη, δεν την εχω δει*.

ΠΑΡΑΜΥΘΙ ΤΟΥ ΡΗΝΟΥ

Πάντα στη λύπη θά με παρασέρνει 
— δέν ξέρω άλήθειά, τΐ νά πώ , γι αυτό;— 
στη μνήμη δ Ρήνος, σά μου ξαναφέρνει 
παληό ενα παραμύθι και άκουστό.
Με τό τραγούδι της τό ζηλευτό, 
τι εχει κάνει ή όμορφη —αυτό — μιλάει 
— τό νού τον άλλοπαίρνει άν τό σκεφτώ—, 
με τό τραγούδι της, ή Λορελάϊ,

Μέσ9 στη δροσιά, την ώρα, που δ ήλιος γέρνει 
— κι άραιό είναι τό σκοτάδι, λιγοστό —, 
Έκει ψηλά στ* άκρόβραχο— όταν πέρνει 
(χρυσάφι, ώς των μαλλιών της τό λυτό) 
και κάτω τό ποτάμι άργά, ώς κυλάει— 
με τό τραγούδι της, ή Λορελάϊ,

Χτενίζεται—μέ χάρη άπανωφέρνει
τό χτέι>ι τό χρυσό, τό διαλεχτό.
μεσ5 στο λαμπρό χρυσαφικό—που φέρνει—
άρχίζει ενα τραγούδι πεταχτό.
Καθώς περνά—στο κύμα τ άπλωτό— f 
άπ3 τη βάρκα δ ναύτης τής χαμογελάει' 
τϊ τον μεθάει— Τί αλλόκοτο πιοτό —, 
με τό τραγούδι της, ή Λορελάϊ.

Μ ά . ξάφνω... στους υφάλους—είν1 φριχτό 
τά κύματα κατάπιαν—εκεί πλάϊ—, 
βάρκα και ναύτη. *Ω! τίεκανε-ώ/ γραφτό·, 
με τό τραγούδι της% ή Λορελάϊ.

*Απόδοση; Κατίνας Βέϊκου— Σεραμέτη 
(*Αηό την * Λορελάϊ*, τον Χάϊνε)
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Τοϋ Γ Ι Α Ν Ν Η  Δ Λ Α Λ Α  

I
Ό  Κάρολος Κούν, σέ μια έποχή που δ πόλεμος κρεουργοΰσε για ν ’ άνασυν- 

θέσει τή μοίρα μας, υπήρξε κι’ αυτός παράλληλα ένας χειροΟργος, πού έκοψε κ* 
έρραψε κάποτε κατά μήκος δλης της συνείδησής μας. Τόν ξέραμε πρίν έξ απαλών 
δνύχων, μειράκια, στήνκόψη μιας θαυμάσιας περιέργειας, δταν, ξεφυλλίζοντας έκεϊ- 
να τα πελώρια για τήν προπολεμική άντοχή μας Ν ε ο ε λ λ η ν ι κ ά  Γ ρ ά μ 
μ α τ α  τόν βλέπαμε νά φιγουράρει άνάμεσα σέ νεόκοπα γιά τήν άγνοιά μας σκηνι
κά, στίς πρώτες έκεϊνες έρασιτεχνικές παραστάσεις του, στήν υπηρεσία, άν καλά 
μνημονεύω, του ’Αμερικάνικου Κολέγιου. "Οταν τδ gasozine του 1944 μάς ξέβρα
σε μετά ναυάγια άπδ τις άπρόσιτες έπαρχίες μας σ’ έκείνη τήν πρωτεύουσα του 
τρόμου, ήταν σά νά μπαίναμε έξαφνα μές στήν καρδιά τής ίδιας τής φρίκης, στή 
σφαγμένη άρτηρία τού άνθρώπου καί τής φυλής, μια αρτηρία πού σπαρταρούσε αί- 
μοστάζοντας, πιασμένη σέ συμπληγάδες, πού τή μιά τους πέτρα, τήν έπίσημη, τήν 
κρατούσε δ κατακτητής μέ τούς έπώνυμους καταδότες, καί τήν άλλη, τήν έξ ύπο· 
γνίων, τήν δριζε ή παρανομία τών Οργανώσεων. ‘Η πείνα δμως, γιά όσους δέν θέ
λαμε νά γίνομε νομίσματα έξαγοράς, φώναζε στίς χαμηλές συνοικίες καί στίς λεω
φόρους άδέσποτη καί συγχρόνιζε έτσι στή συνείδησή μας τούς πιο άπίθανους πίνα
κες του Ντύρερ, ’Επίσης δέν είχε όνομα δίπλα μας τδ καμιόνι τών μελλοθανάτων, 
καθώς φρεσκάριζε, κ ’ έπαλήθευε μέσα μας τίς στιβαγμένες άνθρώπινες μάζες τής 
Γκουέρνικα τού Πικάσσο. Ά π ’ τίς έπιστρατευμένες πολυκατοικίες ψηλά κατέβαινε 
παρόμοια κατακτητικά ένας άγνώριστος Μπάχ ή Μπετόβεν, ένας Νίτσε ή Μπερξόν, 
ένας Γκεόργκε ή Ρίλκε, νά συνεχίζεται μέ τίς νυχτερινές μπότες, δίπλα στήν οίμω- 
γή καί στο ξεφλούδισμα τού πιδ χαμένου μας έαυτού. 'Ο πόλεμος γενικά, προτού 
ξεφυτρώσει μέσα άπδ τά δστά μας ή άγρια ευωδιά τής έλευθερίας, λειτουργούσε πά
νω στή ρημαγμένη φυσιολογία μας, άπδ τδ δέρμα τής πατούσας ως τούς λωβούς 
τού μυαλού, ωσάν μιά άθρόα έκκένωση τρομερής πείρας. ‘Ο Κάρολος Κούν μάς πε- 
ρίμενε τότε, στήν άκρη μιας δύσκολης έφηβείας, στήν πλατεία τού αγίου Γεωργίου 
Καρύτση, κ’ έμεΐς πού πηγαίναμε νά γνωρίσομε έκεϊ τουλάχιστον τά μαγικά με
σοδιαστήματα, πού μάς τά στερούσε ή νύχτα, πέφταμε τώρα σέ δξύτερους, πιδ . 
άφευκτους έφιάλτες, έρμαια Ινός άλλου, πιδ δυνατού chock αναγκασμένοι νά αύτοα
νακαλυπτόμαστε, νά σκύβομε γιά πρώτη φορά στδ σκοτάδι τού μέσα πηγαδιού 
μας, έκεϊ πού ή άγιότητα συμφύεται, συμφύρεται, συγκοιμάται μέ τδ θηριώδες. 
ΙΙρίν χτυπήσει έπάνω μας, καί σέ καλή μεριά, ή σκαπάνη άποφασιστικών έργολά- 
βων, κατεδαφιστών καί άνοικοδδμων έπί τδ μέγα έρείπιον τής ψυχής, ό Φρόύντ μέ 
τούς έπιγόνους του, ό Δαρβινος άνανεωμένος μέ τδν Λυτσένκο, δ Μάρξ μέ τδ Μαγια- 
κόφσκυ, προπαιδευόμαστε τώρα σέ μιάν άλλη, πρόσφορη δοξασία.

eO Κούν μέ βιώματα αισθητικά, Οπαινικτικά βέβαια, καθώς άπ’ αιώνων ή
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Τέχνη συνηθίζει ν’ άντικαθρεφτίζει τήν πραγματικότητα, μδς έπλούτιζε μέ μιά 
ένδόμυχη πείρα, μέσω τη; αυτογνωσίας μάς έξωθοΰσε στην nt6 άποκαλυπτική έτε-

OTTjwa, EiC3CV(0 σ αυτιών, x a v  c ;xvv«  Τναντντε, s o^uacus. κ νυα ιρ ^τ κ
συχνά όλικά, ώσάν μαστρωπός, χαμαι^άτης θεός, μιά έπάλληλη καλλιτεχνική 
έμπειρία. Στόν πικρόν όδοστρωτήρα τής ζωής άντιπαρέτασσε και άντι- 
παρέβαλλε, μέ ένα διασκέλισμα αιώνων τον όδοστρωτήρα μάς έρμη· 
νείας πανομοιότυπης, εύστοχης ή άστοχης άδιάφορον, εύγλωττης πάντως, 
γύρω άπό τή λεία τήι καρβουνιασμένης μας άνθρωπιάς. Ό  άνθρωπος —

•  Μ  9 9 η % *  *·» ^  f  /  /  »  r  *

—    - —  ι  ~  r  ι 9 i  5  i  ·  » i  f v  '  i  *

άνθρωπος λοιπόν σαν ποδοπατημένη (δηλ. έκμεταλλευόμενη) ή έπαναστατημενη 
(καί συχνά άχειραφέτητα άποχαλινωμένη) άξία καί δύναμη δέν μιλούσε πιά την 
Ιναρθρη λαλιά καί διαμαρτυρία, άλλα έκρωζε ή έβέλαζε ζωώδης στη θυμέλη τών 
X ο η φ όρ ω ν τού Αίσχύλου, στον πυθμένα του Β υθ ο 0 του Γκόρκυ, στη φάρμα τών 
Κ α π ν ο τ ό π ι α )  ν του Κόλντγουελ. Μακρυά άπό τΙς καλλιμάρμαρες άκαδημαϊκές 
σχολές τής όρθοφωνίας, δίπλα στις πανικόβλητες άρτηρίες των δρόμων, ό λόγος του, 
μολονότι άναρθρος, καί άκρι^ώς έξ αύτου, είχε τήν πιό σωστή, τήν πιό έπίκαιρη 
άρθρωση. Ό  Φωτός Πολίτης, μιά γενεά πρίν έξοφλημένος, πού δέν τόν έπρόλαβε
9 Λ  9 # »  « ^ % % /  « «  f  % Λ

μέσα στους κοΛπους της οιαορωσηκε ηοη εςοχα κι α^ «ΛΛους, α 
τόν δυναμισμόν ένός Βεάκη, έπέζησε μέχρι σήμερα, διασταυρωμένη μέ μιά έρμηνεία 
κελτική, τής σχολής του Όλιβιέ, στίς παραστάσεις τΙς κλασσικές ή

«  r  * W-* « y \  W  % #

η τις σαιξπηρικές

--------- I I  ι ι  · Ί  -------Τ ---------------| /  τ  | Γ Ι -------------- * · *

ών καί τών θεατών σε μιά υπερένταση μή περαιτέρω. Σκηνοθέτης, προορισμένος έκ
4· ^  Ι . \  /  k#f A I AV 1/ A/ ̂  ζ  9m .y ^ . ι  Ss . I . Λ  ι . JV #1 a  A ̂  ^  . Α» « A M  4* » A  % I Ό  t . \  "f I A  \J #.\ .

στό άγχος τής σκλαβιάς.
Ό  Κούν έτσι δημιούργησε Ινα καθεστώς, πού άργότερα έγινε ή δική του

I I Γ I I r A Ί  ί » Λ ·

μόνη πρέπουσα όμαλότητα, έκανε ώστε, μές άπ’ τή δική του παιδεία, δεξιοτεχνία,
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επιμονή, άνεξαρτητα άπό την άξιολόγησή του; ή τή μετέπειτα περιπετειά του; (τό 
έχερόκλιτον ή άνισούψές έπίσης δέν έξείάζεται), νά θριαμβεύσει ή Λαμπέτη ώς 
Αντιγόνη, ό Καλλέργης ώ; ανακριτής (ή Μπόργμπαν), ό Διαμαντόπουλος ώ; Ε ρ 
ρίκος Λ'. ΤοΟ Κούν χό μάτι έκτοτε, σπιθίζοντας άπό τραγική ειρωνεία, δπου κι' 
άν δποκρίνονται τώρα, τούς παρακολουθεί πίσω άπ' τήν πλάτη τους, σφραγίδα 
ανεξίτηλη, άλλου; καί άλλοτε σαν κατάρα φιλέκδικη, άλλου; καί άλλοτε σαν 
ευλογία. *0 Κούν, για νά όλοκληρώσομε, μέσα στο σχήμα μιά; όλοσχερώς έπίκαί- 
ρης καί σωστική; για τή* Τέχνη θεατρική; άντιλήψεω;, παρεσκεύασε θεατρικούς 
φορείς, δημιούργησε μια θεατρική καλλιέργεια, ένηλικίωσε τίς συνειδήσεις μας. 
Έ  πύλη τής άπελευθερώσεως τόν εύρε έπίσης παρόντα νά έμπειράται πάνω στά 
νέα μηχανήματα, στά νοήματα τών άποχαλινωμέ'ων καιρών. Στη δύικολη έκείνη 
καμπή τού προορισμού μα;, έκείνος έστάθηκε καταμεσίς στη διασταύρωση δλων 
τών ρευμάτων, χωρίς νά στρατευθεί, άλλ' ούτε καί νά λιποταχτήσει, παρά άκολου- 
θώντας τήν άμπωτη καί τήν παλλίρροια προσπάθησε, όχι ποτέ στήνοντας ύποπτα 
φράγματα έναντίον τους, νά κυριαρχήσει έπάνω τους, μεταφέροντάς τα έπί σκη
νής. Τήν άμπωτη τη χειραγώγησε τότε, σέ έργα έκφραστικά τής άφυδατωμένης 
ψυχής, δπως ύπήρξε τό Λ ε ω φ ο ρ ε ί ο ν ό  π ό θ ο ς  καί ό Γ υ ά λ ι ν ο ς  
Π ύ ρ γ ο ς .  Τήν παλλίρροια έπίσης, σέ μιά εύκρατη ώρα πού σήμαινε τό προσ- 
κλητήριον άξιων ζωτικών, τήν άνέβαζε ώς τό ύψος τών άδηφάγων ματιών μας, 
μέ έργα πλατείας καί ούσιαστική; έπαφής τώρα, μέ τήν έννοια μιας θετικής συμ
βολής, για τήν άναστύλωση τής καταματωμένης άνθρωπιάς, δπως τα καταβρόχθιζε 
τότε ή άδόκιμη έστω έμπειρία μας, αίφνης στό Ή τ α ν  δ λ ο ι τ ο υ ς  π α ι δ ι ά  
μ ο υ  τού Μύλλερ, ή στά Μ α τ ω μ έ ν α  σ τ έ φ α ν α  τού Λόρκα. Στήν Ελλάδα  
τήν μεταπελευθεοωτική ήταν κι’ αύτός ήδη μιά προφυλακή.

II
Ό  Κούν, δταν διέλυε μιά μέρα τό συγκρότημα, είχε κλείσει όριστικά τήν πρώ

τη του φάση. Ή γενιά, πού άκολούθησε τό 1888, άπλωνε τή ματιά πρός τά φυσι
κά, έξω, έκείνος τήν έστρεψε πρός τά κοινωνικά ή ψυχικά, μέσα. Έ  γενιά του 
1930 άνακάλυπτε τήν άστική Ελλάδα καί τά πιο έσωτερικά της προβλήματα, 
αύτός ξανάσμιγε τά κομμένα έλληνικά νήματα μέ τήν κίνηση τών ίδεών στήν Εύ· 
ρώπη. Έ  'Ελλάδα τού 1957 δέν έχει βέβαια ούρανοξύστες κΓ ή πρωτεύουσά της 
είναι ένας τόπος καί πάλι άνοιχτός, άδικαίωτος. Στών ’Αθηνών τά περίπτερα ό 
τύπος διαλαλεΐ τήν ηθική κρίση τού κομμουνισμού μέ τά Οδγγρικά, τήν οικονομι
κή κρίση τού ίμπεριαλίασμού στή Μέση ’Ανατολή. Στους διαδρόμους τού 'Γπουρ- 
γείου τών Εξωτερικών άλλα καί στό φρόνημα τής κοινής γνώμης συζη είται ή Κύ
προς, ένώ στις βόρειες συνοικίες ή λάσπη κατακλύζει τίς πλινθόκτιστες ή τσίγκινες 
παράγκες, τήν ίδια στιγμή πού στό Μπραζίλιαν ή στού Λουμίδη σαλεύει, ώσάν ένα 
κοπάδι τυφλόμυγες, 6 παρδαλός έσμος τών λογίων. Ό  Κούν άπ’ τό 1955 άλλαξε 
κατοικία, άλλαξε τακτική, άλλαξε ρεπερτόριον, έκεί κάτω πού βρίσκεται τώρα 
παίζει Μπρέχτ.

Κάτω άπό τόν Ό  ρ φ έ α, δταν κατεβαίνεις τά σκαλιά, μπαίνεις σέ μιά έπί- 
πεδη δπόγεια όθόνη. Τά καθίσματα υψώνονται στις τρεις πλευρές άνεβατά, άμφι- 
θεατρικά, έπάνω σχεδόν ώς τό ύψος τής δροφής, κάτω ώ; τή σκηνή. Για σκηνή 
χρησιμεύει τό δάπεδον. ’Από κεί διακλαδίζονται δυό διάδρομοι πρός τίς δυό έξό- 
δου;, ό ένας άπ' αύτούς είναι ή θεατρική είσοδος. Έ  σκηνή είναι πάντα γυμνή, ή 
σχεδόν γυμνή, χωρίς σκηνογραφίες, χωρίς σκεύη, άπέριττη, άσχημάτιστη. Τά στοι
χειώδη κάποτε σκηνικά τά μεταφέρει μιά δυάδα ή τετράδα ηθοποιών φυσικά μπρός 
στά μάτια μας. ’Εμπρός άπ’ τή σκγμή μόνον δυό κολώνες— διερωτάσαί: μοντέρνος 
ναός πρόστυλος, ή, τό π^θανότερον, κοινοί δοκοί τής στέγγ^ς; Πίσω δυό άθέατες 
σχεδόν τυφλοί διέξοδοι, πάροδοι τών χορών, δεξιά καί άριστερά στήν ίδια ευθεία,
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δπιος περίπου ταιριάζει σέ μιά συγχρονισμένη θυμέλη Δίνεται έτσι παραστατικά

τή μικρή, κατά κλειστή αίθουσα, θυμίζει οικογενειακή συγκέντρωση. Ενοχλείσαι 
θαυμάσια άπ’ αύτή την καινοφανή θεατρική στάση, βγαίνεις πρδς στιγμήν έξω, καί 
στους τοίχους τοΟ προθαλάμου χαίρεσαι τίς άνηρτημένες σκηνές άπό παλιά ή νεώ- 
τερα έργα, σου κεντρίζεται ή πιό έλεγκτική περιέργεια. Έ νας συνωστισμός άπό 
γνώμες άντίστροφες σου κατέχει την κρίση, πού προβληματίζεται τώρα πάνω σ' 
αύτή τή νέα φάση του Κουν.

*0 Κούν, άφοΟ περιπλανήθηκε μεταξύ τού θεάτρου Δ. Μυράτ καί τοΟ Εθνι
κού, συσπειρο')θηκε πιά σ'ούτή την ύπόγεια ράμπα. Για τούς θιασώτες του προβάλλει 
έκ νέου σαν ένας 'Ανταίος, γιά τούς άσπονδους άνταγωνιστές, άπαράλλαχτα σάν 
κακοήθης όγκος, πού, νά τος πάλι, ύποστασιάζει καί μετατοπίζεται. Συμβολικά αύ* 
τός 6 ήμικυκλικός Οπό—κοσμος μπορεί νά θέλει νά υποδηλώσει βέβαια, ότι έοώ 
μελεταται τδ βάθος τής ψυχής γυμνής, άμφιθέατης— ή συνείδηση του καιρού άμή· 
χανη, σκορπ.ώοης, κοχλιωτή. Πραγματικά όμως, υποστηρίζει μέ μια, σειρά έτιχει- 
ρήματα ό άνταγωνιστής, άντιγράφτηκε άπ' τήν ξένη θεατρική πρωτοπορία. Τδ Λον
δίνου άλλά καί ή Νέα 'Γόρκη είναι σήμερα, άπό διαφορετικές ίσως σκοπιές, οί 
φορείς τής πραγματωμένης ιδέας τής κυκλικής σκηνής—ή Γαλλική λαϊκή σκηνή 
του Λ Vilar, παρά το άπέριττον έν πολλοίς σχήμα της, παραμένει πο)ύ κοντά στήν 
κλασσική άντίληψη. Τδ Λονδϊνον έφτασε μέχρις έκεί γιά νά έκφράσει καταστά
σεις ψυχωτικής ιδιορρυθμίας, έσωτερικούς μονολόγους ορισμένων παθητικών ή περι
θωριακών άτόμων ή τάξεων, μιά ιδιοτροπία νεωτεριστική, πού τή γεννά ό βιολογικές 
κάματος καί ό υπερκορεσμός. Στη Νέα 'Γόρκη έξ άλλου τδ πείραμα έπιβλήθηκε 
γιά νά τροφοδοτήσει τήν πνευματική πείνα ένδς λαού κατ’ έξοχήν πρακτικού καί 
επομένως αισθηματικού, δηλ. είναι ένα δείγμα πνευματικής υποτονίας καί άνωρι- 
μδτητας. Γενικά αύτή καθαυτή ή κυκλική σκηνή προβάλλει γιά νά υπηρετήσει ού· 
σιαστικά μιά άπδλυτη μέθεξη μέ τδ κοινόν, έκφραστικά τήν πλήρη άνανέωση τών 
μορφών, μιά άνανέωση πού έπιβλήθηκε στις άρχές του αίώνος καί έπιβάλλεται διαρ
κώς στούς τομείς τών άλλων Τεχνών. ’Αλλά ή μέθεξη έοώ καταντά συμφυρμός, 
τδ νόημά της παρεξηγήθηκε, προδόθηκε ή πνευματικότητά της, πού 
κερδίζεται μόνον μέ τή μαγική άπόσταση, τή μεταφορά καί τήν αυτα
πάτη πού γεννά ό όγκος τής σ;αθερής πλαστικής θεατρικής σκευής. Ή άνανέ
ωση τών μορφών έξ άλλου είναι άδύνατον νά ευδοκιμήσει σέ περιοχές, όπως είναι 
άλλωστε καί τδ μυθιστόρημα ή ό κινηματογράφος, όπου μέσο) τής πλοκής καί τών 
χαρακτήρων, πρέπει νά παραμένει άκέραια καί κατανοητή ή δράσις ένώπιον μάλι
στα κοινής άντιλήψεως θεατών. Συμπαρομαρτούντα άοιέξοδα, άποδεικτικά έκ τών 
πραγμάτο>ν αυτής τής καταδίκης, Ιρχονταικι'άλλα στην έπιφάνεια: ό κοινόχρηστος 
άνοιχτδς χώρος τής ηθοποιίας, πού έπενεργεϊ άποκαροιωτικά στδ κοινόν, άλλά καί 
στούς ήθοποιούς, γιατί είναι άναγκασμένοι νά υποκρίνονται μέ τις πλάτες γυρισμέ
νες κάθε φορά σ' ένα μέρος τών θεατών. ’Έτσι άλλοιώνεται άναλόγως τής όπτικής 
ή άκουστικής σκοπιάς ό σκηνικός ή υποκριτικό; διάκοσμος, θραύεται ή σκηνική 
οικονομία, κινδυνεύει νά καταρρεύσει όλη ή άρχιτεκτονική τής παραστάσεως. Πρδς 
τδ βασικόν αίτημα μάλιστα τής ουσιαστικής έπαφής, κονταροχτυπεϊται συχνά μιά 
έρμηνεία άλληγορική, κρυπτή, πού άφ’ ένδς άπαιτεί κεραίες ή άντιληπτικές ή ειδι
κευμένες, άφ’ ετέρου έπιδιώκεται συχνά μέ έξωτερικά ευρήματα—τεχνάσματα. "Αλ
λωστε όλος αυτός ό μικρόκοσμος θέλει νά πεί ότι είναι μεγάφωνον ένδς μακορκό- 
σμου. Γιά τούς λόγους αύτούς ή κυκλική σκηνή άπέμεινε πείραμα, οέν έγινε καθε
στώς, μπορεί νά θάλλει βέβαια περιθωριακά σχεδόν σ’ όλες τις πρωτεύουσες τής
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Εύρώπης, άλλα δέν κατέστη δυνατόν, καταργώντας κάθε άλλη άντίληψη, νά κυρι- 
αρχήσει πάνω στό tahou της παλαιάς άκαδημαϊκής έρμηνείας.

Τού Κούν συγκεκριμένα, κατά τή γνώμη τών άνταγωνιστών πάντα, για 
πρώτη φορά φαίνονται τώρα καθαρά τά τρωτά του μέρη. Είναι ένας σκηνοθέτης— 
αίλουρος, χωρίς σταθερή σκόπευση, προσανατολίζεται κατάτή φορά τών πνευμάτων, 
οσφραίνεται μέ κεραίες λεπτές καί κατεπείγουσες βέβαια τίς ξένες καλλιτεχνικές 
προφυλακές, καί τίς μεταφέρει άπό τούς πρώτους στή ζήτηση τής έντόπιας άγοράς. 
Κατά συνέπειαν ό κύκλος τών διαφερόντων του στενεύει, περιορίζεται, δχι μόνον 
απ’ την ίδιοσυγκρασιακή κλίση του τώρα, άλλά κι* απ’ την ατέλεια, τή μονομέρεια 
τής νέας θεατρικής δομής, έλκεται δ δημιουργός απ’ τάΐδια τά δημιουργήματα καί 
μάλιστα άπό όρισμένα, δσα είναι πρόσφορα γιά τό είδοςτοϋ άνεβάσματος, έργα, κι* 
άύτή είναι όπωσδήποτε μιά έλξη πρός τά κλειστά, πρός τά κάτω. Δοκιμάζει, μέ 
τήν έπιδέξια άλχημεία πού τόν διακρίνει, νά κατανικήσει αυτή τήν άδυναμία κάποτε, 
καί τότε ξερριζώνει τή σύμφυτη βούληση τών άλλων, των όρθόδοξων ή κλασσικών 
έργων, σφοαγίζοντάς τα μέ τής δικής του προσωπικότητος, τοΟ δικού του σκηνοθετικοϋ 
πειράματος, τό σχεδόν πάντα άλλότριον ύφος. Τού; έπιβάλει άποκλειστικά τήδική 
του οικειότητα, παραχαράζει τό μήνυμά των—δλοι θυμούνται αύτή τήν πλαστογρά
φηση όσάκιςλ.χ. άνεβάζει Σαίξπηρ. Α ντί νά πειθαναγκάζει λοιπόν, καταναγκάζει 
τήν καλλιτεχνική Ολη κ’ έτσι, τήν ώρα τής διδασκαλίας ή τών άναδιπλώσεων έπί 
σκηνής στήν παράσταση, χαίρεται 6 ίδιος τήν άχαρη χαρά ένός Προκρούστη. ’Απόρ
ροια αύτών είναι τό δτι γίνεται όλονέν πιό προσωποπαγής, στεγανός, άπίθα- 
νος καί άτομικός, θύμα τής σκηνοθετικής του ιδιορρυθμίας, σέ διάσταση μέ τήν κοι
νή άντίληψη καί Ιπομένω; μέ πειστικότητα περιορισμένη, καλλιεργεί άρα μι ά 
κλειστή οικονομία έφηρμοσμένων καλλιτεχνικών ίδεών. Φυσικά ό καλλιτέχνης 
σκάβει πάντα στά λίγα πλέθρα τού προσωπικού του άγροΰ, αύτά βαθαίνει καί αυτά 
καρπίζει μέ τήν δική του ή τού καιρού τή σπορική γονιμότητα, άλλ5 δμως ποτέ 
δέν ξεχνά πώς πρέπει νά ξεχερσώνει και νέες έκτάσεις, έμπειρώμενος πάνω στή 
συλλογική πείρα, γειτνιάζοντας διαρκώς μέ τούς άλλους, γιά νά φτάσει κάποτε σέ 
μιά καλλιέργεια μέ καθολικόν άντίκρυσμα, αλλιώς έκεϊνα τά πλέθρα τού γίνονται 
τάφος, δπου θά οβήσει άργά ή γρήγορα κι* δ τελευταίος ήχος τής άτομικής του 
σκαπάνης. To sui gtneris άλλωστε κόβει τά φτερά, τίς δυνατότητες τής γενικής, όρι- 
στικής πλαστικής προβολής τών πραγμάτων καί τών ίδεών, γιατί ή άληθινή μεγα- 
λοφυία, ούτε αίχμηρή, ούτε ιδιότυπη ή λεπτοφυής, άγκαθωτή είναι, άλλά ή άκά- 
θεκτη σάν θεομηνία ή γεμάτη άπρόσωπη αίγλη καί προσήνεια.

Ό  Κούν δμως δέν έχει υψηλή, κάθετη ένταση, ούτε έκείνη τή γνώριμη, 
έριζόντια εύρύνοια. Δέν κατάκτησε τέλος μία ένιαία, κατασταλαγμένη σκηνοθε- 
τική θεωρία. *Η σοφία του παραμένει άκόμη έμπειρική, δέν ξεκινά άπ’ τήν ίοέα 
γιά νά τήν έφαρμόσει στό πράγμα, άλλά άπό τά έκάστοτε έργα προβληματίζεται 
καί τήν έκάστοτε έρμηνεία. Πρίσματα έτερόκλιτα έξακτινώνονται, έπίπεδα άλλό- 
τροπα διασταυρώνονται στούς χώρους τής δικής του δράσεως, ένας τεχνοτροπικός 
κόσμος ποικιλόφρων, πολύφωνος. Έ  έρμηνευτική του έπίδραση άλλού υπογραμ
μίζεται σκληρά ρεαλιστική, άλλού αίθέρια ρωμαντική, έκφράζεται πότε φανται- 
ζιστικά, πότε γκροτέσκα. Φύση παρορμητική, σχεδόν κυκλοθυμική, έπιβάλλει δια
φορετικού κλίματος έκφραση κάποτε στις σκηνές ή στούς χαρακτήρες τού ίδιου 
τού έργου, συχνά κατά καιρούς στήν έπανάληψη τών αύτών έργων. Μέ διαφορε
τική άντίληψη παραστάθηκε γιά δεύτερη φορά αίφνης ό Μ α τ ω μ έ ν ο ς  Γ ά 
μος ,  τό ’' Ο ν ε ι ρ ο  Κ α λ ο κ α ι ρ ι ά τ ι κ η ς  ν ύ κ τ α ς ,  ό Β υ σ ι ν ό ·  
κ ή π ο ς  καί ή ’ Α γ ρ ι ό π α π ι α .  Αύτή τήν έλλειψη σταθερής, βάσιμης θεω
ρίας, τονίζει πάντα ό άνταγωνιστής, τήν άντικαθιστά μιά μονομανία περιοδική, 
πού κατά καιρούς άλλάζει σκηνοθετική κατεύθυνση. Έ τσι, κατά τή διέγερση τής
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στιγμές, συλλαμβάνει μές άπ’ την ύλη των έργων ,* Srosse τήν έρμηνευτική IUα 
καί τήν προβάλλει μέ χονδρή έπίσης ραχοκοκκαλιά, συμμαζεύονται δπως—δπως 
τις άλλες μάζες καί τά μέλη δλόγυρά της. ’Αποθαλασσώνονται άμέσως κατόπι 
έπί σκηνής σώματα έρμηνευτικά παραμορφωμένα, υδροκέφαλα ή κυφά, πάντως 
μέ έξογκώματα ή άκρομεγαλία, συχνά ώς έγγιστα τοϋ guigol2̂ τής καρικα·
τούρας. Ό  έμπρεσιονισμός, θά 'λεγε κανείς άδίστακτα, είναι ή αύθεντική του γεν· 
νέτειρα καί μάλιστα συχνά έξωθημένος ή παρεξηγημένος. Στά σκηνοθετικά του 
συμβεβηκότα τώ δντι δέν έπιδιώκει παρά τήν τεμαχισμένη ζωή, τις πρισματικές 
άπόψεις τής Αντικειμενικής ή υποκειμενικής πραγματικότητος, άποφεύγει κατά 
κανόνα τά έργα τά ένοργανωμένα μέ μιά συμπλοκή έντεχνη καί καταφεύγει σ* 
έκείνα πού πρυτανεύει ή παράθεση ή ή άντιπαράταξη στιγμιαίων έντυπώσεων, 
κομματιασμένων διαθέσεων, αύτόνομων εικόνων. Τά βλέπει κανείς παντού, άπό 
τήν έναρκτήρια παράσταση Μ έ τ ά δ ό ν τ ι α  του Ούάϊλντερ, ώς τήν τελευταία, 
πού είναι δ Κ ύ κ λ ο ς  μ έ  τ ή ν  κ ι μ ω λ ί α  του Μπρέχτ, τδ έπιβεβαιώνει 
στην έκδηλη προτίμησή του πρδς τά μονόπρακτα. Ό  Σαίξπηρ καί δ Ίψεν, οί 
κλασσικοί μέ τήν δργανική σύνθεση, κι’ αυτοί άκόμη έδώ διαμελίζονται σέ άλλη- 
λοδιάδοχα σχήματα συγκολλημένων στιγμών, γίνονται ένα δεμάτι σπασμένες εικό
νάς. Ό  Κούν λοιπόν, για νά καταλήξομε, έκτος άπ’ τήν άστάθεια, τήν άνισότητα, 
τήν παραχάραξη, τήν παράτονη ιδιορρυθμία, τήν άμεσότητα, πού προδίνει κάποτε 
έλλειψη πνευματικότητος, στερείται έκείνη τή χάρη ή τήν κατάχτηση, πού λέ
γεται ένσυνείδητη σοφία, ένιαία σκηνοθετική θεωρία, πού τήν ίχει άντικαταστήσει 
μέ τήν άσυδοσία ένδς έμπειρικοϋ έμπρεσιονισμου.

I l l
Άλλ* δ Κούν, καί έρχεται τώρα ή υπεράσπιση τοΟ θιασώτου, πέρασε μιά 

γόνιμη έσωιερική δοκιμασία. Ή  πείρα πού άπέκτησε στά στάδια αύτής τής δο
κιμασίας τδν κάνει νά στρέφει πεισματικά τά νώτα στή σκιαμαχία τών έπικριτών, 
σ* δλες τις περιηγήσεις τών κατ’ έπάγγελμα κριτικών Άναχάρσεων. Αύτός κατ’ 
άρχήν δέν είναι μία συνεκδοχή άντιλήψ-ων πού τις υπαγορεύει ή καλλιτεχνική 
σωφροσύνη, άλλ’ είναι ολόκληρος μιά δύναμη, πού έπενεργεί, άνακατατάσσει τά 
πάντα— έστω μιά σωστική υβρις. Εδώθε απ’ τούς στόχους, κινείται σ’ άλλους πα
ραλλήλους, δουλεύει σέ δικούς του θεούς. Πριν γίνει αίσθημα καί έν δσιρ έκδηλώ- 
νεται σάν αίσθημα, ύποδόρεια τήν ίδια στιγμή ταράζεται άθρόος σάν ένστικτον. 
’Ακριβώς άπδ το0 ένστίκ:ου τή ρίζα τινάζεται δ πρώτος του καί παντοτεινός έρω
τας, ή εΐκονοκλασία, μιά είκονοκλασία, πού έκτδς του δτι μάς συγχρονίζει μέ τούς 
έξω λαούς καί μάς ένημερώνει, διατρέχει διά παντός τά θεατρικά του κριτήρια. 
Ή  είκονοκλασία είναι αυτή πού τόν έρριξε στήν περιπέτεια ένός παρ’ δλίγον όλο- 
κληρωτικου νεωτερισμού, στό πείραμα τής άμφιθέατης σκηνής. Ή ύπόγεια ράμπα, 
μπορεί νά θυμίζει φυσικά τις ανάλογες τής Α γγλία ς ή τής ’Αμερικής, άλλα ή 
κυκλική σκηνή, άς μή τό ξεχνάμε, δτι προτ:0 έξακτινωθεί σ’ δλη τήν Εύρώπη, 
υπήρξε αρχική έμπνευση καί δημιούργημα του πρωτοποριακού στήν ουσία καί 
στήν τεχνική Ρεαλιστικού Θεάτρου τή; Μόσχας. Ό  Όκλούπκωφ, κύριος έμψυ- 
χωτής του# νά τί θέαμα άνοιγε μπρος στους θαμώνες, βταν άνέβαζε τή Μ η τ έ ρ α  
τού Γκόρκυ. Σκηνή, μέ τήν καθιερωμένη, παλιά έννοια δέν υπήρχε, ούτε φυσικά 
αυλαία. Μιά στρογγυλή πλατφόρμα μόνον, πού σ’ άλλα έργα κατά τό δοκούν άλ
λαζε θέση καί σχήμα, έστεκε έτοιμη για τήν καλλιτεχνική δράση, στή μέση τής 
αίθουσας. Τέσσερες διάδρομοι άποκεντρώνονται άπ’ αυτή τή στοιχειώδη σκηνή 
πρός τις τέσσερες γωνίες τής αίθουσας, καί σ’ αυτούς άκόμη συνέβαινε νά διαδρα
ματίζονται καί πολλά θεατρικά Ιπεισόδια, νά συνεχίζονται δηλ. δίπλα στους θα
μώνες οί ρόλοι τών ηθοποιών. Τά σκηνικά καί τά έπιπλα τέλος δποτυπώδη, μετά* 
φέρονται διαρκούντος του έργου άπό φροντιστές μέ γαλάζιες φόρμες. Σ* αύτή τήν
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περιγραφή ποιδς δέν θυμάται χΐς παραστάσεις τοϋ Κούν. Άλλ* δ Όκλούπκωφ μέ 
την πάντα ρεαλιστική σκηνοθεσία του φαίνεται καθαρά, πώς σ’ έκείνη τή σκηνική 
μεταρρύθμιση, θέλησε νά συζεύξει νεωτεριστικά τή νατουραλιστική διαθήκη τοϋ 
παλιοΟ Στανισλάβσκυ μέ τά διδάγματα τοΟ σχηματικοϋ συμβολισμοΟ τοϋ Μάγερ
χολντ, προσπάθησε έτσι μέσω τής μοντέρνας καί μορφής του θεάτρου νά έξυγιάνει 
καί τδ πνεΟμα. Στή Μ η τ έ ρ α  τοΟ Γκόρκυ, γιά νά έπανέλθ:με, τά σκηνικά ήσαν 
τοποθετημένα στις γωνίες ή στους τοίχου; τής αίθουσας, αγκαλιάζοντας άπδ παντοΟ 
τούς θεατάς κι* άλλο0 δ ήθοποιδς συχνά έκανε συνεργδν ένα θεατή σ’ ένα μέρος 
τής δράσης (σήκωμα ή μετατόπιση σκευών ή άνθρώπων). Σ* άλλα έργα, δπως δ 
Σ ι δ ε ρ έ ν ι ο ς  π ο τ α μ ό ς ,  ή παράσταση άρχισε έν δσω έμπαινε τδ πλήθος, 
κι’ δ θεατής, γιά νά περάσει στή θέση του, ζητοΟσε συχνά συγγνώμη άπδ τούς 
ηθοποιούς, τούς έγκατεσπαρμένους σ’ δλη τήν αίθουσα, πού είχε μεταβληθεί μ ’ 
αύτή τήν εύγλωττη συνάφεια, σ’ ένα tableau ζωής. *0 Κούν διατηρεί στδ βάθος 
άλλά καί στήν έπιφάνεια τής διδασκαλίας του, έντονα τά τεκμήρια αυτής τής 
καταγωγής καί τής μαθητείας, γενικά μιά γραμμή έρμηνείας νατουραλιστικής. 
Ποιδς οέν θυμάται ότι στδ Μ έ τ ά δ ό ν τ ι α δ ηθοποιός πήρε άπδ έναν θεατή 
τήν καρέκλα γιά ν ’ άντισταθεί στούς παγετώνες, πώς στδ Α ύ γ ο υ σ τ ι ά τ ι κ ο  
φ ε γ γ ά ρ ι  μιά διάλεξη— συνέντευξη γίνεται πρδς ηθοποιούς, έγκατεσπαρμένους 
ψηλά άνάμεσα στούς θεατάς, πώς σ’ δλα τά έργα τέλος ή υποκρισία συνεχίζεται 
στούς διαδρόμους, δίπλα στά καθίσματα; Διά μέσου δμως καί ύπεράνω ίσως τοϋ 
Όκλούπκωφ φαίνεται, δτι, στή θεατρική άντίληψη, έπέζησε δ άνανεωμένος διάδοχος 
τοϋ Μάγερχολντ, δ ΜπέρτολΜπρέχτ,δηλ. πέραν τοϋ ρεαλισμοϋ δ έξελιγμένος σχηματι
κός συμβολισμός. Ό  Μπρέχτ συγκεκριμένα έπρέσβευε δτι ή παράσταση δέν πρέπει 
νά δίνει τήν ψευδαίσθηση δτι είναι., έστω καί μιά διαθλασμένη, άντιγραφή τής 
ζωής, άλλά άπεναντίας νά μαρτυρεί μέ χίλιους τρόπους τδ είδος τής τέχνης, δηλ. 
τοϋ θεάτρου. Ό  Μπρέχτ έτσι μέ θεατρικούς προλόγους, μέ ένδιαμέσους, μέ άναρ- 
τημένα πανώ μπρδς στή σκηνή άδιάκοπα διαλαλοϋσε, δτι έδώ παριστάνεται ένας 
κόσμος ψυχαγωγός, πλασματικός, πράγμα πού τδ έκανε βέβαια, αιώνες πρίν, άλλά 
μέ άλλα, άριστοκρατικά, στατικά κριτήρια, καί ή-Έλισαβετεΐανή σκηνή. Ό  Μά
γερχολντ δμως καί δ Μπρέχτ δρμοϋνται άπδ κριτήρια αύτογενή, άφορμές παμπά
λαιας κατεργασίας, πού τούς τις πρόσφερε πλουσιοπάροχα ή λαϊκή θεατρική πα
ράδοση τής ’Ιαπωνίας καί τής Κίνας. Ό  jean-jacbue Mayoux μάς μιλά σχετικά 
γιά τούς στερεότυπους πάντα ήρωες έκείνου τοϋ θεάτρου, μάς κατατοπίζει έπ'σης 
γιά τή συνεπτυγμένη, τυπική κίνηση. «Χωρίς σκηνικά, χωρίς κάν δμιλία, παρά 
μέ τή μιμική καί τά έξαρτήματα, πού είναι ή μόνη διεθνής γλωσσά, ό ηθοποιός 
μάς είσάγει στήν έννοια τής συνεχείας τοϋ χρόνου καί τοϋ τόπου, μέ μιά διπλή 
συμβολική ένέργεια. Σηκώνει τδ πόδι μέ μιά βρισμένη φορά, περπατει μέ βρισμέ
νους ρυθμούς κ ’ εύθύς καταλαβαίνει καθένας πώς ταξιδεύει, πώς τά βήματά του 
είναι άποστάσεΐς. Βουνά καί ποτάμια, ναοί καί γέφυρες Εμφανίζονται δπου άκρι· 
βώς προορίζονται, δηλ. δχι στή σκηνή, στδ βλέμμα, άλλά στή φαντασία μας. Στή 
σκηνή ένα φανάρι άρκεΐνά δηλώσει τή νύχτα, μιά μαύρη σημαία τήν καται
γίδα». Ό  ταξιδιώιης τοϋ ποταμού, δέν χρειάζεται σκηνογραφία, άλλά μέ τή 
γαλάζια στολή καί τού; κυματιστούς βηματισμού; του είναι μαζί καί άνθρωπος 
καί κουπί καί παφλασμός μές στδ κεφάλι μας. -Ό  στρατηγός πάλι, χωρίς στρα
τεύματα καί άλογα, άλλά μέ μιά σειρά άπδ βήματα, χειρονομίες, πηδήματα, σέ 
διαστήματα τόσον άπόλυτα καθορισμένα, κατηγορηματικά, άντιρεαλιστικά, μάς 
δίνει δλες τίς δραματικές φάσεις τής άμυνας, τής συμπλοκής, τής ήττας ή τοϋ 
θριάμβου. Έ  θεατρική Άσία έτσι κατήγαγε, μέσφτοϋ τυποποιημένου συμβολισμού, 
έπί τής πραγματικότητος μιά έξοχη νίκη τής φαντασίας.

Ό  Μπέρτολ Μπρέχτ, δπως τδν περασμένον αίώνα δ Μάγερχολντ, άφομοίωσε
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αύτάτά διδάγματα καί τά έμβολίασε πάνω στδ σώμα τού ρεαλισμού, πού δ Όκ- 
λούπκωφ, μέ ζωντανή τή μνήμη τοΟ Στχνισλάβσκυ, έφερε στην έπςφάνεΐα. βΟ 
Κούν έμμεσα έγνώρισε καί κατά δύναμιν έπικρότησε καί έφήρμοσε αύτή τή δια
σταύρωση. Ό  κ ύ κ λ ο ς  μ έ  τ ή ν  κ ι μ ω λ ί α  έχει πρδ πολλοΰ άρχίσει. Ό  
τραγουδιστής, δηλ. δ ένδιάμεσος, παραπολύ ήθογραφημένος, άρείμάνιος καί συγ
χρόνως συλλογισμένος παραμυθάς, μπαίνει κατά διαστήματα καί κατατοπίζει:

Τους μαύρους φεύγει τους φρουρούς ή Γκρούσα, 
που εικοσιδυδ μερόνυχτα την είχαν το κατόπι, 
αχ ου Τζάγκα Ρά το ριζοβούνι φτάνει,

ή διηγείται μιά μάχη, καθώς μπαίνει έξαφνα άνάμεσά τους καί διακόπτει έπάνω 
στήν πιδ κρίσιμη δράση, σάν άνδρείκελα, τούς ήθοποιούς:

Γυρνά δ στρατιώτης. Ποϋθε; Σώπα ,
Νά τΐ σκεφτόταν δίχως νά τ ομολογεί.
Τη χαραυγή άρχιοεν ή μάχη, 
σάν μεσημεριασε σφαγή.
ΣκοτώΘηκεν δ πρώτος μπρος του, 
στα πόδια του επεσε ένας άλλος, 
κυλίστηκεν δ τρίτος δίπλα του.

„ Πατώ στον πρώτον άπδ πάνω 
τους άλλους δυο τους λησμονώ.

"Ετσι, άλλάζοντας πού καί πού τή διήγηση άπό τριτοπρόσωπη σέ πρωτοπρόσωπη, 
σάν νά ένσαρκώνεται τδ ρόλον ένδς ηθοποιού, διαγράφει τή δράση πού ξετυλίγεται 
κατά τή διάρκεια ένδς ιστορικού καί κοινωνικού ταξιδιού μές στήν άπέραντη χώρα 
τής Περσίας. Δέν φεύγει, άλλά καθιστάς ή άκουμπισμένος καί όρθιος κάποτε άνά- 
μέσα στούς ήθοποιούς, παρουσία τους ή όταν άποσύρονται, ύστερα άπδ παύση ή 
άπότομα, έπεμβαίνει, γιά νά συνδέσει, νά συνδυάσει τήν πλοκή, νά δργανώσει έξω- 
τερικά τή σύνθεση, νά ένσφηνώσει σκηνές έμβόλιμες ή πρωθύστερα.

'Ακούστε τώρα
τού Άζντάκ τού δικαστή τήν ιστορία,
πώς εγινε και πώς δικάζει,
σάν ερριξαν το μέγα Δουκα άπδ τδ θρόνο,
σάν τδ τσεκούρι πήρε τδ κεφάλι >
τού κυβερνήτη τού 3Αμπασβίλι.

Τδ σώμα τού έργου έν τω μεταξύ προβάλλει έπικά, ή οικοδομή διαρκώς 
χτίζεται μέ χοντρές ρεαλιστικές πέτρες, ή πού καί πού μέ μιά λεπτή λυρική δια- 
κόσμηση οί τύποι διαγράφονται άνάγλυφοι, άλλά καί ωσάν σέ cliche. Ό  σκληρές 
χωροδεσπότης, ή ξιππασμένη, φιλάρεσκη δέσποινα, οί ίατροί αυλοκόλακες, δ 
άβουλος θειος, ή σκληρόκαρδη νύφη, ή κακή πεθερά, δ άνεπρόκοπος άντρας, τά 
λαγωνικά οί χωροφύλακες, δ καλός στρατιώτης, δ σχολαστικός, άγαθδς αστυνόμος, 
δ δίκαιος δικαοτής, ή υπηρέτρια γεμάιη αύταπάρνηση. *Η δπόθεση διαδραματί
ζεται κομματιασμένη στα προπύλια τού πύργου ένδς πρίγκηπος, έμπρδς στήν έκ- 
κλησία, σέ φτωχόσπιτα, σέ κλεισώρειες καί ακρώρειες, σέ ποταμούς, σέ ικριώ
ματα, σέ υπαίθρια δικαστήρια. Επεισόδια παρασταίνονται πάμπολλα: συνωμοσίες 
αύλικών, φίλτρα στοργής, συμφέροντα, καταδιώξεις, ειδύλλια, μάχες, γάμοι, πα
λινορθώσεις, δίκες. Δίπλα στήν κεντρική σπονδύλωση μιά χαρακτηριστική λεπτο
μέρεια, δίπλα στα ούσιαστικά άλλα παρένθετα έπεισόδια, γεν ικ ά  ένας θεατρικός
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κόσμος πολυάσχολος καί έτερόφωνος, στημένος ώσάν τοιχογραφία έπικολυρική. *0 
Κούν τόν άπέδωσε άπ* αρχής μέχρι τέλους άδίστακτα ρεαλιστικά. Τή δράση τήν 
άπλωσε παντοΟ, δχι μόνον στήν κεντρική σκηνή, άλλα καί σ’ δλα τά θεατρικά 
περιθώρια, στσύς διαδρόμου; ώς τις έξόδους. Τις εικόνες και τις πιο έπουσιώδεις 
τις ύπογράμμισε, τούς χαρακτήρες τούς τόνισε, δούλεψε κυρίως μέ τήν υπερβολή 
καί τήν άντίθεση, πιό άσυγκοάτητα μάλιστα, δπου τοϋ τό έπέτρεπε τό σχήμα τών 
άντιρρόπων καταστάσεων τοΟ δράματος: έξουσία—πτώση, έρωτας— χωρισμός, γα- 
λήνη— αναταραχή, ό έτοιμοθάνατος— γαμβρός, ό ύπόλογος— δικαστής, δλα στρο
βιλισμένα, σέ μιαν άντίκλιτη γοργότητα. *Η Ναταλία ύπερβολικά φίλαυτη, ή 
Γκρούσενκα έντονα ύποτασική, οί φρουροί άπίθανα βάναυσοι, ό στρατιώτης Συμεών 
άπίστευτα σεμνός, ό Άζντάκ κατά κόρον πληθωρικός, οί στιχομυθίες τοΟ Συμεών 
καί τής Γκρούσενκα ή τοΟ Συμεών καί τοϋ Άζντάκ, σωστοί άστραπιαιοι διαξι
φισμοί.

Έδώ λοιπόν κορυφώνεται ή πιό τολμηρή συνεργασία τοϋ συμβολισμοΟ καί 
τοϋ ρεαλισμοϋ. Στά υπαίθρια θέατρα βέβαια ή ίδια παράσταση θά μάς συγκινοϋσε 
πρωτίστως όπτικά, θεαματικά, γιατί θά μιλούσε τή γλώσσα τής μιμητικής άντι- 
γραφής τής ζωής, των πραγμάτων. Στήν κλειστή όμως αίθουσα ή συγκινησιακή 
πειθώ άλλάζει σκοπούς καί στόχους, γίνεται πνευματική. Ή  λεπτομέρεια άλλωστε, 
ή έπί μέρους θέαση τοΟ γεγονότος γίνεται διά μιάς δ μεσίτης, ό πρέσβυς, πού μέσω 
τοϋ στόματός του έκφράζεταί πλέον τό σώμα δλης τής ζωής. Ό  σκηνοθέτης, έξό- 
χως έδώ, σ’ αύτή τή νεόκοπη θεατρική πραγματικότητα, χρειάζεται, γιά πρώτη 
φορά έτσι έντονα, νά πρωτοστατήσει, νά μεταβάλει τό θέαμα σέ δραμα. τή φυσική 
είκόνα σέ πνευματική, δηλ. νά δπηρετήσει τήν άφαίρεση. Τό έπραξε, κ’ ή πράξη 
του σέ πολλές φάσεις τής έρμηνείας ύπήρξε: μιά πειστική νίκη τής φαντασίας έπί 
τής πραγματικότητος. ' Εκ πεποιθήσεως ή καί έκ τών πραγμάτων, γιάνάχωρέσει αύτή 
ή σπασμένη ένότητα τοϋ χρόνου καί τοϋ τόπου, ό συνωστισμός τών πολλών τοπίων 
και γεγονότων στά λίγα άστόλιστα τετραγωνικά τής σκηνής καί τών διαδρόμων, έπέ- 
βαλε κΓ αυτός πάνω στό σώμα τοϋ ρεαλισμού τή σφραγίδα μιας έρμηνείας σχη· 
ματικής. Τό ποτάμι δηλώνεται μέ δυό κοινά παράλληλα ξύλα κ’ ένα θαμνοειδές, 
ή έπικίνουνη άβυσσος καί τό πέρασμά της υποβάλλεται μέ τό τρίκλισμα τοϋ κορ- 
μιοϋ καί τών μελών τής κυνηγημένης, ή καταδίωξη σέ άπρόσιτα, ύποτίθεται, φα
ράγγια, μέ τήν όλονέν στενώτερη άνακύκλωση πού γράφει ρυθμικά τό βήμα καί 
τό βλέμμα τριών μόνον φρουρών. Ό  Κούν έγκολπώνεται έτσι τήν πείρα τοϋ σχηματι
κού συμβολισμού καί τήν έμποτίζει σ’ άλλα, πιό συγγενικά πρός τήν ιδιοσυγκρασία 
του, έργα, μέ τό δίδαγμα τών άφηρημένων έκφράσεων, μιας τεχνικής κατ' έξοχήν 
έξπρεσιονιστικής—ένα άπό τά πιό σπουδαία δείγματα μιας πρωτοποριακής είκο- 
νοκλασίας. Έ  τεχνοτροπία αύτή είχε άρχίσει ήδη νά τόν κατέχει παλιότερα, στήν 
άοέσποτη, μεταβατική του φάση, άπό τήν έποχή τοϋ ’ Ε μ π ο ρ ά κ ο  υ, ώσπου 
τήν έπωμίστηκε τέλος, ώς τις άκρότατες συνέπειες, κΓ άλλοϋ, άλλά κυρίως στή 
Μ ι κ ρ ή  μ α ς  π ό λ η ,  δπου κυριαρχούσε, μπροστά σέ άνύπαρκτα, ύποθετικά 
(περίπλοκα πάντως) σκηνικά, ή άφηρημένη λειτουργία τών χεριών καί τοϋ σώ
ματος, ή κινητική παντομίμα. Γιά νά συμπεράνομε, σ’ δλη τήν τελευταία παρα
στατική δραματουργία, ένας άκαμπτος ρεαλισμός φορεί συχνά τό έκφραστικόν 
ένδυμα τοϋ έξπρεσιονισμοϋ.

Ό  Κούν δμως δέν είναι απλώς είκονακλάστης, άλλά καί θεσμοθέτης, δέν 
είναι ένστικτον, άλλά καί συνείδηση. Κατηγορήθηκε γιά φυγόκεντρη πολυπραγμο- 
σύνη κΓ αύτή τήν ψευδαίσθηση τήν δίνει, έννοείται, ό φαινομενικός, έξωτερικός 
όρυμαγδός, ή ποικιλία τών έργων, έκ τών όποίων έκείνα μέ τήν ποιητική άφέλεΐα 
είναι ξένα πρός τήν ταραγμένη δραματική του φύση, δπως ίσως ξένος τοϋ είναι 6 
Λόρκα, ό Μπρέχτ, ό Φράϋ. Κάτω δμως άπ’ τήν πορεία πού διαγράφει, ύπάρχει
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μιά σταθερή, μονοειβής βούληση, άκούγεται τό περπάτημα μιάς καί τής αύτής ψυ
χής, ή άνάπτυξη ένιαίων διαθέσεων. 'Ο Κοόν, άξίζει πια νά τό συνειδητοποιήσομε, 
πορεύτηκε παράλληλα μέ τά κάτω καί τά άνω ρεύματα, μια πορεία έξελικτική, 
προπαντός έγγύς τών πραγμάτων, παρουσίασε μέχρι σήμερα ένώπιόν μας τό έξης 
διάγραμμα. ’Έδωσε κάποτε, δσάκις δ καιρός τό καλοΟσε, την τριλογία του πανί- 
κοΟ προοδευτικά, μέσψ του κορμιού, τής καρδιάς, το0 πνεύματος. Πρώτα διαπραγ- 
ματεύθηκε τή φρίκη πίσω άπ* τό σώμα πού καταουναστεύεται (Ρώσα καί προπο
λεμικοί 'Αμερικανοί νατουραλισταί: Γκόρκυ, Κόντγουελ, Στάϊμπεκ), άργότερα την 
κάμψη τών αισθημάτων, γενικά την povcra umanita, δπως έκφράζεται καί σ'άλλους 
πολλούς, άλλα κυρίως στδν Γκόγκολ καί στδν Τσέχωφ, καί τέλος σήμερα τήν πνευ
ματική άγωνία, δπως αύτή κατακυρώνεται άπό τούς σύγχρονους Εύρωπαίους καί 
Αμερικανούς (τόν Έλιοτ, τό Σάρτρ, τόν Καμύ, τό Μύλλερ, τόν Φώκνερ, τόν Ούΐ- 
λιαμς). Μάς περιμένει κ* έδώ, άπ' άλλη σκοπιά, ή διαπίστωση, 8τι τά πνευματικά 
του στάδια υπήρξαν τρία: τό θέατρον τοΟ κοινωνικού καί ψυχικού άνταγωνισμού 
μέ τόν Όνήλ καί τόν Ίψεν, τό θέατρον ιδεών του Πιραντέλλο, τέλος, θά λέγαμε, 
τό θέατρον τού υπαρξισμού. Στην καλλιτεχνική του καρριέρα ύπάρχει λοιπόν μιά 
όργανική έρμηνευτική φορά, άφο0 μάλιστα δέν καταγίνεται μέ καταστάσεις κλει
στές, άλλά μέ προβλήματα συνειδησιακά, ήθικά, καί έπομένως άμέσως ή έμμέσως 
κοινωνικά. Νίκησε μάλιστα καί νίκη μεγάλη κατά του έαυτοΰ του καί έναντίον 
τού πιό άκάθεκτου καιρού, γιατί ένώ έδρασε σέ έποχές άβυσσαλέως άπέχουσες με
ταξύ τους, πού τις διαχώριζε, τείχος σινικόν, ό πόλεμος, αύτός έπέπλευσε καί κα
τόρθωσε νά στέκεται σήμερα ένα άκόμη φυλάκιον έν έγρηγόρσει πίσω άπ’ τήν 
ύπαρξη. Αύτή είναι ή ένιαία πνευματική στάση τού Καρόλου Κούν.

Ό  Κούν έτσι, μέ τήν είκονοκλασία έπί σκοπόν, προσπαθεί νά έξυγιάνει καί 
νά άνανεώσει τά θεατρικά πράγματα, άπό τό περιεχόμενον ώς τήν έκφραση, μέ 
τήν ένιαία γραμμή του διαμορφώνει μιά πλαστική συνείδηση—καί όμόλογη πρός τήν 
έποχή καί προσωπική. 'Εκτός αύτών διαθέτει έπίσης καί μιά άλλη κατ'έξοχήν 

, πηγαία άρετή, πού δέν είναι άλλη άπό τή δαιμόνια σκηνοθετική του δύναμη, άπό 
τήν άκρα του πειστικότητα τήν παιδευτική (καί μέ τήν άρχαία καί μέ τή σύγχρονη 
σημασία), ένα πάθος πού σ’ αύτόν γίνεται παρευθύς δυνατότητα, πραγματικότητα. 
Συλλαμβάνει άκαρίαία ή περίσκεπτα τό νόημα τού έργου, σέ μιά ένσυνείοητη με
ταρρυθμιστή πάντα σφαΤοα, καί μπορεΓ νά τό ντύνει μέ σάρκα καί όστά, νά τό 
πραγμ::-·' ει, καί σ’ * -n νήν ,/.;αση καί τό βάθος νά τό διαπραγματεύεται. ’Έχει 
φαντασία καί ξέρει αύτή τή φαντασία, δπως αύτός καί ή έποχή μας θέλει, νά τήν 
ύλοποεΐ. Ό  μεταπλασμός τών συνειδήσεων των ήθοποιών είναι γιά τήν αύθεντία 
του μιά άνετη υπόθεση. Αύτός ό έμπειρότεχνος δέν διδάσκει, δέν δπο^άλλει άπλώς, 
άλλά μετεγγίζει σ' δλους, όπια δυνατά, τούς ρόλους, δπως σωστά τούς συνέλαβε. 
Αύτούς τούς ρόλους τούς φορεί, ωσάν κατάσαρκες μάσκες, έπάνω τους, διθυραμβι
κές τήν καταγωγή, τίς κολνά έκεΤ πάνω διά παντός άνεξίτηλες, ώσάν ρούχα τού 
Νέσσου. Κατορθώνει, δχι ποτέ νά πνίγεται ή προσωπικότητά τους, δχι νά τούς με- 
ταβάλει σέ άνδρείκελα. άλλά νά άναστέλλεται πρώτα, ώς τήν έκμηδένιση κάποτε, 
δ βεντετισμός, καί έπομένως νά μάς καταπείθει ή άπερίσπαστη έντύπωση μιάς δμα- 
δικής, ισότιμης πλαστικής συμφωνίας. Καθένας άπ’ τούς συνεργάτες του δέν είναι 
πιά έκείνη ή παλιά, φιλάρεσκη χρυσαλίδα, πού γυρόφερνε, ώσπου νά πυρποληθεί, 
γύρω άπ* τά φώτα τής ράμπας. Είναι δλοι τους, δ,τι κι’ αύτός στήν καθημέραν 
πνευματική βιοπάλη του, κομμάτια κρέατα τού πιό κατασπαραγμένου του έαυτοϋ, 
μέ πρόσωπα καί έκφράσεις σωστά τοπία, γεμάτα έπίπεδα αιχμηρά, άκατέργαστα, 
μάσκες αίματος, άπ’ δπου ή έφηβική ψυχή τους άπρόοπτα ώριμάζει κι* άοειάζει 
κάθε βράδυ τή δύσκολη συγκομιδή της πρός τό μέρος τών θεατών. Ό  μεταπλασμός 
τής καλλιτεχνικής βουλής, δπως άλλού ή κατευθυνομένη είκονοκλασία, έκανε κ’
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έδώ τό θαύμα του, σέ μιά σκηνή πού είναι συγχρόνως, μέ τό σχήμα καί μέ τήν 
?μψυχη σχευή, μοντέρνα άλλα καί πανάρχαια.

IV
Γιά τόν Κούν έτσι μίλησε, μετά τόν έπικριτή, καί δ θιασώτης. Διερωτώνταί 

τέλος αύτοί οί καλότατοι θυμιχοί τύποι* αυτός 6 όγκος πρός ποΟ θά ύποστασιάσει 
καί θά μετατοπιστεί άκόμη, πώς θά μετασχηματιστεί δ ’Ανταίος; Γιά μάς τούς 
άλλους δ Κούν εύρίσκεται άκόμη έν μέση πορεία. Αύτός δ παθιασμένος άνθρωπος 
τέλος πάντων θά μπορούσε ίσως, έτσι προσδοκούμε, άφ’ ένός νά έντείνει τίς δυνα
τότητες, δηλ. νά βαθύνει πιό πολύ τήν περιοχή τού πάθους, πού τού δώρησε πλου
σιοπάροχα ή φύση, τού κοινωνικού προσανατολισμού, πού τού σκιαγράφησε άμυδρά 
ή κοινωνική πραγματικότητα, τής τεχνικής άγωγής τέλος, πού τού δίδαξε δ καλ
λιτεχνικός προβληματισμός τής ’Ανατολής καθώς καί τής Δύσεως. Καί άφ* 
έτέρου νά άποθέσει τά λέπια, τή φωναχτή παρουσία όλων αύτών τών προβλημάτων, 
πού τώρα προδίνονταί έμφατικά στήν έπιφάνεια, μέ μιά λέξη σάν κελ^βας ή παρά
σταση νά χωνεύει έσωτερικά, σίγουρες άλλ’ άθέατες, δλες αύτές τίς κατακτήσεις. 
Τότε μόνον, χωρίς τίποτε νά κραυγάζει ή νά ένοχλεΐ, θά μπορούσε κατά τό δοκοΰν, 
ν’ άνεβοκατεβάζει, έπάνω ή κάτω άπ’ τήν δράσή μας, ρηξικέλευθα καί μαστορικά, 
μιά σκηνή ποικιλόσχημη καί σπαρτή. Καί σέ άναπεπταμένα πιά πεδία, σέ μιά 
σταυρική σάν τούς καιρούς μας θυμέλη (όπου θά περιέχονται μαζύ καί τά Πάθη 
καί ή ’Ανάσταση), νά γίνει καί γιά τήν μεταπολεμική μας καί γιά τήν έπερχόμενη 
ίσως συνείδηση ένας μοντέρνος Διόνυσος. Kt’ αύτά όλα, πρίν τόν κατασπαράξει κ’ 
έκείνον, όπως τόν Πολίτη, δ αισθητισμός, κάτω άπ’ τόν προβολέα τής πιό κατα
ραμένης θεατρικής *Αρλ.
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ΣΙΜΩΝΙΔΗΣ Ο ΚΕΙΟΣ

I Εγκώμια
ΕΙς τούς εν θερμοπύλαις Θανόντας

Αυτών πού έπεσαν στις Θερμοπύλες 
ένδοξη ή τύχη, ωραίος κι* 6 θάνατος 
κι' ό τάφος τους βωμός, έπαινός τους ή λύπη 
κι* ή μνήμη αντί για θρήνους.
Σάβανο τέτοιο μήτε ή σκόνη 
μήτε κι’ ό χρόνος θά σκεπάσει ό, κοσμοχαλαστής.
Αυτό τό μνήμα των γενναίων άνδρών για κάτοικο 
διάλεξε τής Ελλάδας τή φήμη. Μάρτυρας ό Λεωνίδας, 
ό βασιλιάς τής Σπάρτης, μεγάλο κόσμημα 
αρετής πού άφ»σε κι* αέναη δόξα.

II Θρήνοι 
Εις Σκοπάδας (1)

α'
*'Ανθρωπος όντας, ποτέ μη πεις αύριο τι θά γίνει, 
μήτε άντρα ευτυχισμένο αν δεις, πόσον καιρό θά μείνει* 
σύντομη τόσο ή αλλαγή δεν είναι 
ούτε τής μυίγας τής γοργόφτερης.

Ρ'
Των ανθρώπων ολίγη ή δύναμη, άνώφελες κι* ot μέριμνες, 
στη βιαστική', ζωή'πόνος στον πόνο* 
κρεμιέται δμοια από πάνω μας ό άφευκτος θάνατος* 
ϊση άπ’ αυτόν πήρε ό καθείς μερίδα, 
εϊτε καλός είτε κακός.

9

Υ
Γιατί τα πάντα φτάνουνε σέ μιά φρικτή Χάρυβδι,  ̂
ot γενναίες αρετές κι* δ πλούτος.

δ'
Γιατί κι’ αύτοί πού υπήρχαν κάποτε 
κι* από άρχοντες θεούς ήμίθεοι γιοι γεννήθηκαν, 
μήτε άπονη μήτε άφθαρτη μήτε κι* ακίνδυνη
αφού πέρασαν ζωή, στα γηρατειά τους φτάσαν.

/8
Των άνθρώπων τό νού εύκολα αρπάζουνε οι Θεοί.

Μεταφραστής: ΤΑΚΗΣ ΚΑΡΒΕΛΗΣ

1. Ό  Σιμωνίδης έγραψε τους στίχους αυτούς έξ αφορμής τής συμφοράς πού βρήκε τούς 
Σκοπάδες, τυράννους στήν Κραννώνα τής Θεσσαλίας, Σέ κάποια διασκέδαση γκρεμίστηκε ή στέγη 
κι* δλοι σκοτώθηκαν έκτός του Σιμωνίδου*
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Είχα παρακολουθήσει κατά καιρούς τήν 
ιπορεία του ποταμιού μας τού Καλαμά, ά· 
ιπό τις πηγές του των Δολιανών ώς τις έκ· 
βολές του τής Σκουπίτσας Φιλιατών, μά 

τπουθενά δεν άπάντησα τήν άγρια μεγάλο· 
πρέπεια τώ/ όχθών του και τις αφάνταστα 
•τρομαχτικές άνωμαλίες τής κοίτης του, δ- 
πως στό τμήμα του κάτω άπό τό χωριό 
Γλύζιανη (*). Έδώ δ Καλαμάς ένω κατε
βαίνει ήμερος— ήμερος άπό τά βορεινά, γί- 
*νεται, σαν άντικρύσει τό χωριό τούτο, φο 
:βερό ποτάμι, θεριό ανήμερο, μ* άραδια- 
•στούς καί πολυθόρυβους καταρράχτες, βα- 
ιθειές κι’ άνήλιαγες ρεματιές, γκρεμούς έ- 
πάλληλους κι’ άπάτητους ! . . .

Στήν άρχή, ύστερα άπό δυό συνεχή 
του πηδήματα, τό πρώτο πιό μεγάλο καί 
θεαματικό άπό τό δεύτερο, κι* άφού δια- 
τρέξει τό ποτάμι μιαν τέλεια καμπύλη, 
μπαίνει γοργό σέ μιαν άγρια κλεισούρα, 
5που οί πανύψηλες σκυθρωπές όχθες του, 
Ορθώνονται κατακόρυφα, κάστρα άπλησία- 
στα, ένω τό ρέμα του χάνετ’ άπ’ τά μάτια, 
πού μάταια τ' άποζητάν, καί προδίνεται 
ιόνο άπ’ τό μανιασμένο του βογγητό. Μια 
άέναη μαύρη κίνηση άπό κοπαδιαστά κο- 
οάκια καί πελώρια άργοκίνητα όρνια, πού 

• φτεροκοπώντας πάνω άπ’ τό χάος πετούν 
ίπό τήν μιάν άπόκρημνη όχθη στήν άλλη 
καί σμίγουν τις βραχνές φωνές τους μέ τ’ 
άγριο φύσημα τού ποταμιού, δίνει μιά σπά
νια υποβλητική δύναμη κι* ένα μεγαλείο 
άσύγκριτο στή φυσική τούτην άναποδιά. 
ΙΙιό χαμηλότερα, κι’ ύστερα άπό άρκετήν 
ώρα θορυβώδικου παλέματος των νερών 
τού ποταμιού μέ τούς βράχους τής κοίτης 
καί τών Οχθών του, περνάει τούτο, σάν ά· 
Ιπό θριαμβευτικήν άψίδα, κάτω άπότό θαυ
μάσιο Θεογέφυρο τού Λιθίνου, γιά ν’ άπο· 
χχήσει οέ συνέχεια τή φυσική του Ικείνη

’Αράδες βράχων μακρυές άφήκαν σπώνιας χάσμα 
καί μες ιό  χάσμα άφρός πολύς....

(Α. Τέννυσον).

ήμεράδα πού διατηρεί σ’ όλο τό πιό~πέρα 
ταξίδι του.

Τό πρώτο πήδημα τών νερών τού ποτα
μιού γίνεται άπό ύψος είκοσι περίπου μέ
τρων, κι’ έδώ είναι ό μεγάλος καταρρά
χτης. Ένω τά νερά πότε καθάρια ή πρα
σινωπά, πότε θολά κατάθολα άπό τις φορ- 
τούνες τραβούν νωχελικά κι9 άθόρυβα τό συ
νηθισμένο τους δρόμο, σάν φθάσουν στό χ ε ί
λος τού γκρεμού σχηματίζουν ένα τεράστιο 
κύλινδρο καίπέφτουνμέ τρομερό πάταγο άνά- 
μεσα άπό σωρούς κατάλευκων άφρών. Έ 
να άχνό συννεφάκι σάν άπό άσημένια σκό
νη, άνεβαίνει άπ* έδώ πρός τόν ούρανό,καί 
μέσα του διακρίνονται θαμπά στό ήλιοφώς 
ιριδισμοί άναρίθμητοι σ* έφτάχρωμα άπα- 
νωτά ζωνάρια.............Οί αισθήσεις τού θε
ατή βρίσκονται σέ άπερίγραπτην ένταση, 
καθώς προσπαθούν νά συλλάβουν στό σύνο
λό της τήν υπέροχη καί συναρπαστικήν ει
κόνα . .  .

Δίπλα στό σημείο τής πτώσης καί μέ
σα στήν κοίτη τού παταμιοΰ, μεγάλοι κα- 
τάμαυροι βράχοι πλαγιασμένοι στ’ άνήσυ- 
χα κι’ άφρισμένα νερά, δείχνουν τή ράχη 
τους, όπου προσπαθούν νά βασταχτούν λί
γα δεντράκια άδύναμα, πού τά φύλλα τους 
στάζουν άσταμάτητα δροσιά. Στήν άκρη 
καί κάτω άπό τό θεόρατο γκρεμό, προβάλ
λει κάθυγρο, μέ τή θανάσιμη πάντα άπει* 
λή τής συντριβής του άπό τά κακοστεκού- 
μενα βράχια του, άνάμεσα άπό φοβισμένες 
περιπλοκάδες καί θαλερά γκρεμόόεντρα, 
ένα φτωχό κουτσομύλι, πού συχνά ανταμώ
νει τό ρυθμικό του γρύλλισμα μέ τ ’ άσίγα- 
στο βουητό τού καταρράχτη.

’Α π’ έδώ τά νερά άφροστέφανα κυλούν 
όρμητικά τόγ κατήφορο σέ γραφικώτατους 
πολύκλαδους μαιάνδρους, δλο καί πλαταί
νοντας τό δρόμο τους καθώς γυμνώνουν ά·
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νελέητα άπό τό λιγοστά τους χώμα τις ά
δεντρες όχθες τού ποτάμιου, λΕς καί συνε- 
ρίζονται φυσομανώντας ποιό νά πρωτορρι- 
χτή στόν παρακατιανό δεύτερο καταρρά
χτη, μικρότερο τοΟ άλλου άδελφό; άλλα 
τό ίδιο ζωηρό άπό τη στενοκοπιά της κοί
της. Στό ίσκιερό κι’ όλιγοθώρητο βάραθρο 
πού ξανοίγεται στό μέρος τούτο, καί πού 
τό ποτάμι σάν μια ύστατη τιτανική προ
σπάθεια άπαλλαγής του άπό τά δεσμά τών 
γύρω θεόρατων βράχων χυμάει όλόβολο μέ
σα σ’ Ενο ξεκουφαντικό πανδαιμόνιο συν
τριβόμενων νερών, διακρίνει περίφοβος ό 
θεατής μιαν τεράστια δίνη, άληθινή νερο- 
τρουβιά άπροσμέτρητης δύναμης, νά τεντώ
νει άπειλητικά τ’ άφρισμένο της στόμα . . . 
*Η φαντασία τώ άπλοϊκών άνθρώπων διό
λου άδικο δέν είχε, δταν Εχτιζε στήν άβυσ
σο τούτη τό φριχτό παλάτι τοΟ ποτάμιου 
στοιχειού, πού καταπίνει λαίμαργα καί 
γιά πάντα άφανίζει, δ,τι κι1 2 3 άν πέσει ζων
τανό έκεί μέσα (3) ...........

"Ομως πιό βολικό πιό σίγουρο μέρος 
δέν ηύραν άλλου οί καημένοι ο£ χωριανοί, 
γιά νά ρίχνωνται δώθε άπ’ τό ποτάμι, καί 
πάνω άπό τόν «άμολόγητο μαύρο κι* ά· 
ναριοδόντα» τούτον, κρέμασαν τό γεφυρά
κι τους—θεός νά τόχει κάνει τέτοιο— ,πού 
τρέμει άκέρηο στό διάβα του, καί τήν τρε- 
μούλ’ αυτή τήν μεταδίνει άπό τά πό^α  
ώς τού κεφαλιού τις τρίχες, κι'ώς μέσαβα- 
θειά στήν ψυχή τού άσυνήθιστου διαβάτη...

Πάνε άρκετά χρόνια άπό τότε, πού ά- 
κριβώς έδώ πέρα όρθώνοντας ό μεγάλος 
καί μοναδικός τού Καλαμά καταρράχτης 
ύψους πάνω άπό πενήντα μέτρα, καί πού 
τό βουητό του, καθώς μολογάν οί παληότε- 
ροι, άκούονταν άπό τά Ζαγόρια καί τις ρά
χες τών Γιαννίνων, ξεχωριστά τις ήσυχες 
νύχτες (β). Γύρω δμως στά 1876 (4) μια 
τρομαχτική σέ Εκταση καθίζηση τής κοί
της τού ποταμιού Εσβησε τόν σπάνιο τούτο 
καταρράχτη μετατοπίζοντάς τον διακόσια 
μέτρα πιό πάνω καί παρασύροντας μέ τό 
φοβερό όγκο τών νερών σέ καιρό νεροπον
τής Ενα σεβαστό κομμάτι τού μικρού κάμ
που τού χωριού. «Μάς χάλασε τό ποτά
μι» σκούζουν οί μαύρ* οί χωριανοί καί δέν 
Εχουν άδικο. Μέ τά συχνά καμώματά του 
4 ευεργέτης τους αύτός μαζί καί χαλαστής

τους, άρπαξε τά Λιό πολλά άπό τ’ άξια 
χωράφια τους τά ποτιστικά, καί τούς άφη
σε Ενα πλήθος Επίφοβους γκρεμούς . . .

Στήν άριστερή όχθη καί πάνω άπ* τό 
σημερινό μεγάλο καταρράχτη, Ενα νεόχτι
στο μικροσκοπικό σπιτάκι, πού στεγάζει 
κάποιον υδρομετρητή, σημαδεύει τελευταία 
τό κρατικό ένδιαφέρο γιά τήν τεράστιατήν 
άληθινά μαγική δύναμη τών νερών του, 
πού χάνεται άνώφελα, Ενώ θά μπορούσε, 
άν τής Εμπαινε χαλινάρι, ν' άλλάξει άπό 
τή μιά μέρα στήν άλλη τήν δψη καί τό 
ρυθμό τής ζωής δλης τής περιοχής. Φαίνε
ται δμως, πώς δέ θά ναι μακριά ή μέρα 
πού τό τωρινό μας χρυσόνειρο θά γίνη πραγ
ματικότητα, κι* ό άσπροντυμένος τούτος 
γίγαντας, δ φοβερός κι' άτίθασος, θ* άναγ- 
σθή νά ζευτή ύπάκουα στό ζυγό τής 6πη· 
ρεσίας του άνθρώπου . . .

Τό Ελπίζομε καί τό εύχόμαστε.

1) Μικρό χωριό στη δεξιά όχθη του Καλαμά 
ΒΔ καί σέ δυό ώρες άπόσταση πεζή άπό τό Ζί· 
τσα.,Έχει μετονουασθή τελευταία σέ Καταρράχτη.

2) . Κοντά στ* άλλα οι χωριανοί μου διηγή- 
θηκαν καί γιά τό χαμό στό μέρος τούτο κι’ ενός 
παπά τους. *0 δύστυχος έκόλλησε στόν άπό πά
νω γκρεμό νά κόψη φράξο γιά βάψιμο, καθώς 
συνήθιζε, μά παραπάτησε, έπεσε στό χάος καί 
ποτές τίποτε δέν φάνηκε άπ* αύτόν.

3) . Κι’ ό Βύρων στη μοναδική σέ πλούτο καί 
μεγαλείο εικόνα τής γραφικώτατης κοιλάδας 
τού Καλαμά πού άριστουργηματικά άνασυνθέτει 
στό μακρόπνοο ποίημά του «Τσά'ίλδ Χάρολδ», 
καθώς ό ίδιος άπό τής Ζίτσας «τό σύδεντρο καί 
φουντωτό λόφο» τόν ΡΔ ϊ—Λιά τήν Ιζησε (12—10 
— 1809), μέ τούς πιό κάτω στίχους του σημειώνει 
τόν καταρράχτη τούτον, πού μέ τό τρομαχτικό του 
βουητό έτάραξε τήν υποβλητική σιωπή τού απέραν
του τοπίου, ζωντανεύοντας στήν ώραιόπαθη ψυχή 
τού ελληνολάτρη ποιητή πανάρχαιους θρύλουςΐ . .

Καί τό τραχύ άχολόγημα παρέκει τού χειμάρρου 
μάς δείχνει πού γκρεμίζεται κι ό μέγας καταρ

ράχτης
όρμητικός ανάμεσα στούς αποτόμους βράχους 
πού ποτ’ εύφραίνουν τήν ψυχή καί πότε τήν

[τρομάζουν . . 
(άπόδ. Δ. Μ. Σάρρου)

4) . 'Ο άγαθός Γλυζιανιώτης γέροντας Νάσιο 
Κολιός, σέ έρώτησή μου γιά τό χρόνο τής μεγά
λης αύτής πλημμύρας καί τής καθίζησης τής κοί
της τού ποταμιού πού άκολούθησε, μέ αποτέλε
σμα νά μετατοπισθή ό μεγάλος καταρράχτης 
μού είπε, πώς, καθώς άκουσε άπό τόν πατέρατου 
πού γεννήθηκε μέ τήν έπανάσταση τού Γρίβχ 
(1854), ό χαλασμός αύτός έγινε, όταν έκεινος ή 
ταν 22 χρονών, δηλαδή γύρω στά 1876.



SUA SPOUTE (0

Στον τόπο
που ανθούσε άπό την σκέψη μας,
που τά παιγνίδια ήταν οί πύργοι τής Βαβέλ
μάς κνρίεψε ή καθημερινή φθορά
τώρα που αρματώναμε
τά καράβια μας
γιά τις πρώτες έκσχρατείες τής Ιφηβείας. 
Πέσαμε
δίχως την υποψία μιας δόξας
δίχως τον έγωϊσμο τής άνάμνησης
νά πλάσωμε μιάν άνύπαρχτη άξιοπρέπεια,
νά κρατήσωμε μιά θέση
στη συνείδησή μας ,
στο περιβάλλον . . .
Πέσαμε
μιά τυχαία ώρα
σένα απειροελάχιστο κλάσμα τού χρόνου 
δίχως πολεμοφόδια 
οχι σάν τραυματίες άπδ το μέτωπο 
που στις παλάμες τους θρηνεί 
ή πληγωμένη συνέχεια τού αγώνα.
Πέσαμε μόνοι μας
τραγικά θύματα τού έαυτού μας . . .
Χίλιες μικρές φθορές
μάς πεθαίνουν καθημερινά
βέβαιες και άδιάφορες
σάν τά δέκατα τού κίτρινου πυρετού.
Χάσαμε τον θεό μας. 
την ώρα που μαθαίναμε 
καινούργιες προσευχές.
Χάσαμε τον άνθρωπο
την ώρα που σπουδάζαμε τδν έαυτό μας.
Χάσαμε την ζωή
τήν ώρα πού μελετούσαμε τό μεγαλείο της.. !

*Α&ανάσιος Τξονλης

('Απόσπασμα άπό τήν δμώνυμη ανέκδοτη συλλογή).

1. *Αφ' έαυχών.



ΠΡΟ ΠΑΝΤΩΝ ΤΩΡΑ

Προ πάντων τώρα, σέ ικετεύω, μην * 
άγγίσεις τούς Ναούς, μην απελπιστείς, 
καί μην οργιστείς ούδ* ώρα, ούδ9 ώρα.
Σύναξε τής ψυχής σου τής πιστής 
τά τίμια δώρα,
εκεί, άπ3 τήν τέφρα πού έχουν οί βωμοί 
και φύγε. Φύγε ! Σέ ικετεύω, μη 
άγγίσεις τούς Ναούς, μην απελπιστείς, 
καί μην οργιστείς, ούδ9 ώρα, οΰδ' ώρα !

Πρέπει οι Ναοί να ζήσουν και χωρίς 
εσέ, πού εργάιης και σοφός 
τούς έχτισες (κι3 είπες, προσκύνα), 
μ* δση ομορφιά σ3 ένέπνεε κι9 δσο φως.
ΓΥ αυτά ή εκείνα
— πώς κι3 οί Θεοί ξεχνούν— μην προχωρείς. 
Πρέπει οί Ναοί νά ζήσουν κα'ι χωρίς 
εσέ, πού εργάτης καί σοφός 
τούς έχτισες—κι3 είπες προσκύνα.

Τάχης Τσάχος

ΠΡΟΣΜΟΝΗ

Τ' αδέρφι μου
ΐό  πουλί τής άφροθαλασσιάς
δεν φάνηκε ακόμη,
γιά νά μου ψέρη τό μήνυμα, ̂
πώς θ /ρθης, με τό λευκό σύννεφο!

Ή  ματιά μου μεγαλώνει τη μέρα, 
ανοίγει χίλιους δρόμους στον ορί

ζοντα!
Ή  ματιά μου νιύνεταιτήνπροσμονή!

Σήμερα ό κήπος μου αναπνέει τ3
[δνομά σου,

σήμερα πρώτη φορά
άνθισε ως τόκατώφλι τού σπιτιούμας
γιά νά σέ δεχθή !
Γιατί αργεί τ3 αδέρφι μου;

Κώστας Τσέτης



ΠΡΟΤΟΜΑΙ ΗΠΕΙΡΩΤΩΝ ΚΑΙΙΠΑΝΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΠΙΝΑΚΟΘΗΚΗ
'Η  Ή πειρος , ενώ έχει τούς περισσότερους από κάθε άλλη ελληνική γή μεγάλους 

άνδρας τής  *Ιστορίας μας, δεν εχει δυστυχώς ούτε τις προτομές τους. Κ ι* αυτό βέβαια 
δεν οφείλεται πουθενά άλλου παρά μονάχα στην έλλειψη μιάς οργανωμένης εκστρατεί
ας γι* αυτήν τήν—έστω—μετά τήν αιωνιότητα που έκέρδισαν και ιστορική δικαίωσή τους  
στο συμβατικό χώρο τής ζωής τών νεωτέρων Ή πειρω τώ ν. Ά λλο ιώ ς υπήρχαν κάλλιστα  
όλες οι προϋποθέσεις και υπάρχουν ακόμα καί οι άνθρωποι νά τήν άναλάβουν. Κ ι είναι 
προ παντός γιά τήν ”Ηπειρο, χρέος τιμής ανεξόφλητο. Διότι, όταν στά Γιάννινα, οπού  
υπάρχει τόσο ευνοϊκό «κλίμα» καί τόση ανάπτυξη—εκ παραδόσεως μάλιστα  — στήν ε κ π ο 
λιτιστική Καί πνευματική κίνηση τον τόπου, ή απουσία τών μνημειακών σεμνωμάτων, 
στά πάρκα ή στις πλατείες είναι τουλάχιστον φωναχτά α ισθητή . νΗδη θά έπ ρ επ ε  νά 
υπάρχουν παντού, οπού ό χώρος καί ή Ιστορία επιβάλλει, οι προτομές όλων τών *Ηπει- 
ρωτών που διαδραμάτισαν ιστορικά αποφασιστικούς ρόλους, στη ζωή καί στην εκδήλωση 
τής *Ηπείρου καί τής ελληνικής φυλής γενικά από τους αρχαίους μέχρι τονς σημερινούς 
χρόνους. Νά γίνει δηλαδή ένα Πάνθεο τής Η π ε ίρ ο υ ,  όπως υπάρχουν καί σε άλλες π ό 
λεις (Θεσ)κη, ’Αθήνα, Πάτρα, Κέρκυρα) κι ακόμα καί σέ πιο  καθυστερημένα ή χωρίς 
τήν ιστορική μας αίγλη διάφορα κράτη. 'Επ ίσης τό ίδιο θά π ρ έπ ε ι  νά γίνει ακόμα καί 
μέ μνημεία στους ήπειρωτικονς εκείνους τόπους, όπου έλαβαν χώρα μεγάλης ιστορικής 
σημασίας γεγονότα. eH  ’Ή π ε ιρ ο ς , πληρώνοντας πάντα τό βαρύ φόρο τον προνομίου τής  
ελληνικής οταθμεύσεως καί άναγεννήσεως τής φυλής μας, είναι κάθε σ π ιθα μ ή  καί ιστο
ρία καί πιο πολύ, ακόμα καί ατά νανουρίσματα τών νησιών μας, είναι τ ’ αρχοντικά Γ ιά ν
νινα, ή δεύτερη πόλη τον ελληνισμόν. Σ τήν  προσπάθειαν αυτή, οι απανταχού τής ύφη- 
λίου Ή πειρώτες, είμαστε βέβαιοι οτι θά  δώσουν όλοι παρόν σ' ένα πανηπειρωτικό προσ
κλητήριο, γιά τήν αποκατάσταση τής πατρίδος μας απέναντι ο τις μορφές τής ιστορίας 
της, πού θά. μπορούσεν εκ παραλλήλου, νά γίνει καί αφορμή γιά τή  δημιουργία μιάς 
Πανηπειρωτικής Πινακοθήκης, πού τόσο λε ίπε ι κι* αυτή άπ* τά Γιάννινα.

*Εδώ ρίχνομε—κατ’ αρχήν—τήν ιδέα μονάχα καί παρακαλονμε θερμά όλους πού  
δεν θά  τήν βρουν ασήμαντη νά μάς βοηθήσουν, υποδεικνύοντας τρόπους καί ενέργειες 
γιά νά φτάσουμε ώς τήν ολοκλήρωση ενός σχεδίου κι ακόμα ώς τήν πραγμάτωσή του. 
Ή  *Η. Ε.* ώς έκ τή ς  αποστολής της, είναι από τώρα έ το ιμη  ν' άποδυθή  ευχαρίστως σ' 
ένα τέτοιον αγώνα. Κι από δώ, απευθύνει τήν πρώτη φωνή, γιά τή  Σταυροφορία.

ΕΝΩΠΙΟΝ ΜΙΑΣ ΚΙΝΗΣΕΩΣ

Είναι αξιοσημείωτο πού, έστω καί κάπως αρ
γά, ή κίνηση γιά τήν ανάπτυξη τής οικοτεχνίας 
στήν Ελληνική επαρχία νά όλοκληριόνεται καί 
νά παίρνει σωστές κατευθύνσεις. "Οπως κι* άλλη 
φορά σημειώσαμε μέ τήν ευκαιρία τής ίδρυσε- 
ως τοΰ Σωματείου «Ελληνική "Ενωσις», εκεί
νο πού μέχρι τώρα λείπει γιά νά επιτύχει αυτή 
ή προσπάθεια, είναι ένας οργανωμένος καλά 
κρατικός συντονισμός. Γιατί, ώς γνωστόν, ιό κυ
ρίως άντικείμενον τής κινήσεως αυτής, είναι 
μία επιβίωση στήν εξέλιξη τών καιρών όλων 
τών προ παντός αισθητικών γνωρισμάτων τού 
ελληνισμού στήν πρακτικότητα τής καθημερι
νής ζωής. νΑλλο)στε, όπως πολύ εύκολα αντι
λαμβάνεται κανείς, αυτό, έκτος άπ’ τήν οίκονο- 
μική του συνέπεια στήν αναιμία τής έπαρχίας— 
πρό παντός—θά έχει σάν αποτέλεσμα καί τήν 
διαμόρφωσιν ενός συνόλου καθαρά ελληνικής 
μορφής, πράγμα πού καί τήν αύτοχθονία μας

θά άναπτύξη καί τήν καλλιέργεια τής έλληνι* 
κής Ιδέας, έξελιγμένη φυσιολογικά, θά έξαπλώ- 
σει άκόμα καί πέρ* άπό τήν έκταση μιάς Ευρω
παϊκής κλίμακος γιατί, καθώς είπε κι’ ένας Γερ
μανός φιλόσοφος τού προπερασμένου αΙώνα, τί
ποτε δέν υπάρχει στή ζωή τών λαών όλων, πού 
νά μήν έχει Ελληνικήν τήν αρχή. 'Υπάρχουν 
συνεπώς, όλες οί θετικές προϋποθέσεις, γιά μιά 
πολύ σύντομη αναβίωση τών ελληνικών θεμά
των, σέ μορφή βέβαια εξελιγμένη στις απαιτή
σεις τής έποχής μας. Κι’ ακόμη, πριν ό κρατι
κός αυτός συντονισμός κάμει τό αποφασιστικόν 
βήμα γιά τήν περισυλλογή καί τήν άξιοποίηση 
τών επιτευγμάτων (τά όποια είναι κάτι παραπά
νω άπό αξιοσημείωτα) τής ιδιωτικής πρωτοβου
λίας στον τομέα τής άναπτύξεως τής ελληνικής 
οικοτεχνίας, είναι πρωταρχικής σημασίας ή πα
ραδοχή τής ίδέας πού έχει ή «Ελληνική "Ενω- 
σις» γιά τήν εξόρμηση άπό τήν "Ηπειρο. Έ δώ , 
έκτος τής άνάγκης άπό εθνικούς καί οικονομι
κής πολιτικής λόγους, υπάρχουν καί οί αύθεντι-
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κώτερες προϋποθέσεις γιά το κυρίως ελληνικόν 
καθολικώς χρώμα τής προπαθείας αυτής. Ή  
“Ηπειρος καί τά Γιάννινα είναι ή Μητρόπολις 
ιών μεταβυζαντινών χρόνων για ολόκληρη την 
Ελλάδα. Κι* ή θεματογραφία, ένπροκειμένω, τής 
Η πείρου —όπως έχει σήμερα στις παληές φορε
σιές, διακοσμήσεις, σκαλίσματα κ λ.π. —είναι κα
θολικώς ελληνική. ΚΓ ενα τέτοιο γεγονός, έξ 
άλλου, θά  ύποβοηθοϋνταν εδώ πιο πολύ και πιο 
φυσικά κι’άπ* την ήδη ύπάρχουσα ή μάλλον προϋ* 
πάρχουσα μορφή του, στην ανοργάνωτη άλλοιώς 
λαϊκή χειροτεχνία καί τέχνη γενικώτερα, στά 
Γιάννινα, στην Κόνιτσα και άλλου στην "Ηπειρο. 
’Ακόμη, λόγφ τού δτι οί Ήπειρώτες βρίσκονται 
παντού ώς εξελικτικά στοιχεία, υπάρχουν δλες 
οί εγγυήσεις γιά την επιτυχία τής κινήσεως απ’ 
τά πρώτα κιόλα βήματά της. Βρισκόμαστε—άς 
μη μάς διαφεύγει—ενώπιον μιάς άκρως ένδια* 
φέρουσας ενέργειας, κΓ δλοι μας έχομε βαρύ 
χρέος. Ή  ανάπτυξη τής οικοτεχνίας, ξεκινώντας 
άπ’ την “Ηπειρο, θά είναι μιά προσφορά κι* 
ένας σημαντικός σταθμός στη ζωή και στο μέλ 
λον γενικά τής 'Ελλάδος καί είδικώτερα τής ’Η 
πείρου.

*
Ο ΟΜΙΛΟΣ ΑΡΧΑΙΑΣ ΤΡΑΓΩΔΙΑΣ

«’Επέστρεψεν από τό Παρίσι ό επικεφαλής 
τού θιάσου κ. Κωστής Λειβαδέας.

Κατά τήν έκεΐ παραμονήν του, παρηκολού- 
θησεντήν θεατρικήν κίνησιντής Γαλλικής πρω- 
τευούσης καί είδικώτερον τον τρόπον εργασίας 
τού «Εθνικού Λαϊκού Θεάτρου» πού διευθύνει 
Ο Jean Vilar.

Ό  κ. Κωστής Λειβαδέας, έπεσκέφθη τά αρ
χαία θέατρα Φιλίππων (στή Μακεδονία) καί 
Χαιρωνίας καί έξήτασεν τάς δυνατότητας πα- 
ρουσιάσεως τής «Ήλέκτρας» κατά τήν προσεχή 
θερινήν περίοδον καί είς τά δύο αυτά άγνωστα 
άρχαϊα μας θέατρα.

Είς τον "Ομιλον Ά ρχ. Τραγωδίας, έστά- 
λησαν έπιστολαί τής Τοπικής ’Επιτροπής Τουρι
σμού "Ανδρου, τού Συλλόγου Λευκαδίων, καθώς 
καί από τοπικούς παράγοντας τού Πύργου Η 
λείας, Ίωαννίνων καί Σάμου διά τών οποίων 
ζητείται δπως ό θίασος έπισκεφθή κατά τήν 
θερινήν περίοδον τού 1957 καί τήν περιοχήν 
των. Έλπίζεται δτι θά καταστή δυνατή ή ίκα- 
νοποίησις τού αιτήματος όλων αυτών τών περιο
χών».

Κάπως λοιπόν επισημότερα τώρα δίνεται 
ή υπόσχεση τού ‘Ομίλου νά καταστή κατά κά
ποιο τρόπο δυνατή ή έλευσή του στά Γιάννινα: 
Δημοσιεύοντας πιο πάνου άποσπάσματα από τό 
ύπ* ά ρ ιδ .1595)1 Δελτίο του τού μηνός Φεβρουά
ριου, ευχόμαστε ή έλευση εδώ τού ‘Ομίλου, 
νά γίνη ή πρώτη πράξη τής άποκαταστάσεως 
τού αρχαίου καί διασήμου θεάτρου τής Δωδώνης.

*
«Η ΦΑΝΕΛΑ A ΤΟΥ ΣΤΡΑΤΙΩΤΟΥ»

Έχουμε μπροστά μος ένα πολυσέλιδο καί

φροντισμένο τεύχος «απολογισμού δράσεως καί 
διαχαρίσεως* μιάς έπταετίας (1918—1955). τού 
μεγάλης εθνικής σημασίας καί υπό τήν ’Επίτι
μο Προεδρεία τής Λ.Μ. τής Βαοιλίσσης Φρειδε
ρίκης 'Ιδρύματος «Ή  Φανέλλα τού Στρατιώτου», 
πού δέν είναι, παρά ένας οργανισμός, μέ τό μέσο 
τού οποίου εκδηλώνεται έμπρακτα κι* αποτελε
σματικά, ή στοργή καί ή ευγνωμοσύνη τού ’Ελ
ληνικού Λαού καί τών οπουδήποτε γής ’Ελλή
νων, πρός τούς Ακρίτες καί τούς Φρουρούς 
τής τιμής καί τής ακεραιότητας κΓ α
νεξαρτησίας τής Ελληνικής γής καί τής 'Ελλη
νικής ψυχής. Στούς «υπέρ πατρίδος πεσόντας 
κστά τού; αγώνας διά τήν ’Ελευθερία» αφιε
ρώνεται αυτό τό τεύχος, καθρέφτης τής τερά
στιας καί αποδοτικότατης εργασίας πού παρου
σίασε τό "Ιδρυμα κατά τή μέχρι σήμερα δράση 
ενός άρτια οργανωμένου επιτελείου, περισσότε
ρο κυριών, πού απλώνεται σ’ ολόκληρη τήν 'Ελ
λάδα, μέ Παραρτήματα στό 'Εσωτερικό καί Ε 
πιτροπές ( Αμερική, Κύπρο, Τουρκία ’Ιταλία) 
στό έξωτεοικό.

105.077.787 σημερινών δραχμών σέ χρήμα 
καί σέ αξία ειδών διετέθηκαν κατά τήν έπταε- 
τία αυτή, πού έκαλύφθηκαν κυρίως από εράνους 
καί εισφορές σέ χρήματα καί είδη, οί αποδόσεις 
τών οποίων είναι μιά τρανή απόδειξη δτι, ή προ
σπάθεια αυτή, βρήκε απήχηση στήν ψυχή τού 
Έλλην. Λαού, πού τά παιδιά του, είτε σέ και
ρούς πολέμων, είτε σέ ειρηνικούς, έχουν αισθαν- 
θή τήν ευεργετική επίδραση τής «Φανέλλας», 
κΓ έγιναν αντικείμενο τής μέριμνάς της. Σέ εκα
τοντάδες χιλιάδων ανέρχονται τά είδη (εσωτερι
κού κΓ εξωτερικού ρουχισμού, υπόδησης, γραφι
κής ύλης, ξυρίσματος καί ατομικής περιποίησης, 
σιγαρέττ*, σοκολάτες, καραμέλες κ. ά )  πού έχουν 
μέχρι σήμερα διανεμηθή σέ στρατιώτες καί ά
κριτες (Μ.Ε.Α.) από άρρενες, αλλά κυρίως από 
αντιπρόσωπους τού αδύνατου φύλλου, «πού έρρι- 
ψωκινδύνευσαν καί έκοπίασαν» γιά νά άνταπο- 
κριθούν ευσυνείδητα στήν εθνική αποστολή τους. 
Τό παράρτημα ειδικότερα τών Γιαννίνων, πα
ρουσιάζει κατά τήν έπταετία αυτή αξιοσημείωτη 
καί άξια ιδιαίτερης έξαρσης δράση: κατά τό 
1918—1949 π.χ. έρχεται δεύτερο, αμέσως μετά 
τή Σαλονίκη* καί μεγάλες παρουσιάζει επιδό
σεις κατά τά επόμενα χρόνια. Προεδρεύει, ή κ. 
Καλλιόπη Λύκα, ή πανελλήνια γνωστή «Μάννα»,

Δ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΛΣ

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ
'Η  πνευματική Θεοσαλονίκη Ν τ, X ρ ι Ο X ι

α ν ό π ο υ λ ο  υ: Ποιήματα (1950—1955)—Γ
S. Σ τ ο γ ι α ν ν ί δ η :  Εαρινά Εγκώμιο
*0 Ντΐνος Χριστιανόπουλος στά Π ο ι ή 

μ α τ α  (1 9 5 0  — 1 9 5  5) συλλέγει ποιητικ 
τις δυό εποχές—περιπέτειες τού ψυχικού το 
προβλήματος. Στις ' Ι σ χ ν έ ς  ά γ ε λ ά δ ε  
τήν πρώτη του συλλογή, στή συμπεριφορά ττ
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ψυχής υπήρχε μια αδόκιμη ασέλγεια, fj ΰβρις 
πού οίκονομοΰσε τή συνύπαρξη του ωραίου καν 
τοδ ήθικοΰ. "Οπως ό Καβάφης, εκεί αναζητούσε 
κι’ αυτός στα ιστορικά οχήματα τά προσχήματα, 
στα ιστορικά πρόσωπα τις προσωπίδες τού εαυ
τού του. Έ τσ ι ή προσωπική περίπτωση έπλά- 
ταινε κάτω άπ’ τις ξένες ύπο—θέσεις, μολονότι 
σιό βάθος άπέμεινε ήσυχος και ασυνείδητος, 
άνεπίγνωστος για τό αμάρτημα,

γκρεμίζοντας δλους τούς φράχτες τής άστι-
[κής ήθικής

για μιά στιγμή παραδομοΰ.
’Η ’Ιθάκη, αποτελώντας τή γέφυρα άπό τις 

’ Ι σ χ ν έ ς  α γ ε λ ά δ ε ς  στα Ξ έ ν α  γ ό 
ν α τ α  μαρτυρεί δτι ή παλιά παραδομένη πίστη, 
πού συγγνώμών όπως όλες οΐ θρησκείες, τού 
κηδεμόνευε τήν ανεπίγνωστη ασέλγεια, μέσα του 
έσπασε:

Τώρα επιστρέφω μέ μιάν ύστατη προσπά
θ ε ια

νά φανώ άψογος, άκέραιος, επιστρέφω, 
κ ' είμαι, θεέ μου, σαν τόν άσωτο πού ά·

[φήνει
τήν αλητεία, πικραμένος, και γυρνάει 
στόν πατέρα τόν καλόκαρδο, νά ζήσει 
στούς κόλπους του μιά άσωτεία ιδιωτική.

Στά Ξ έ ν α  Γ ό ν α τ α  αυτή ή άσωτεία ή 
Ιδιωτική συνέχει τόν ποιητή. Έδώ αρχίζει πλέον 
ένα δράμα; πού ούτε καθ’ υποψίαν δεν υπήρχε 
πρίν. Κάτω απ’ τήν ηθική (πού δεν ξέρει νά 
συγχωρέσει, δπως ήξερε άλλοτε ή πίστη) αυτός 
ό λιποτάχτης τής πίστεως διχάζεται. Ή  προσω
πικότητά του όταν σηκώνει τή δικλείδα τής 
άναστολής αγωνίζεται μέ τό νόμισμα (τό φθαρ
τόν άλοίμονον!) τού σώματας νά ευτυχήσει, μο
λονότι ξέρει πώς οδηγείται σέ μιά πτώση, μέ 
πολλά ανταλλάγματα'·

νά υποτάξω ακόμα καί τό πνεύμα μου 
νά τό προσφέρω σάν τήν έσχατη υποταγή.

Ό  άνθρωπος πού έχει φ α ν τ α σ ί α  κ α ί  
α ί σ θ ή σ ε ι ς ,  χρόνια προετοίμασε μέσα του 
τ ό  έ γ κ λ η μ α  τ ή ς  μ ο ν α ξ ι ά ς .  *0 Χρι* 
στιανόπουλος βασανίζεται άπό αδυναμία ‘επα
φής, πού τήν επιδιώκει μέσω τού ερωτικού σώ
ματος. Καί καθώς έγκατέλειψε τό τέχνασμα τού 
Ιστορικού συμβόλου, πού ήξερε νά γενικεύει (μέ 
τήν αφαίρεση τού ατομικού), καταλήγει συχνά 
στο ποίημα—ιδιωτική υπόθεση, Κάποτε ή αμε
σότητα, ή ακρίβεια τού συγκεκριμένου τού εξα
τομικεύει πολύ επιζήμια τήν έμπνευση ( Π ε 
ρ ι σ τ α τ ι κ ό  σ τ η ν  ’ Α θ ή ν α ,  Μ υ 
σ τ ι κ ό ς  δ ε ί π ν ο  ς). ’Αλλού ξάφνου ή αφαί
ρεση γενικεύει τήν προσιοπική του κατάσταση.

Τώρα πού σ’ έχω διαγράψει άπ’ τήν καρδιά
[μου,

ξαναγυρνάς δλο καί πιό πολύ έπίμονα, 
δλο καί πιό πολύ τυραννικά.
Δέν έχουν έλεος τά μάτια σου για μένα, 
δέν έχουν τρυφερότητα τά λόγια σου,

τά δάκτυλά σου έγιναν τώρα πιό σκληρά, 
έγιναν πιό κατάλληλα γιά τό λαιμό μου.

‘Ενώ ό Δικταΐος μετυφέρει τό βίωμα τής 
αμαρτίας του στούς μεταφυσικούς χώρους τού 
επέκεινα, ό Χριστιανόπουλος τό άναπτύσει επί 
γής, μπροστά μας. Είναι κι’ αυτός ένας τρόπος, 
άλλ* οπωσδήποτε επικίνδυνος. Έγκατέλειψε επί
σης καί τήν ελεύθερη (συνειρμική) τεχνική τών 
’ Ι σ χ ν ώ ν  ά γ ε λ ά δ ω ν  (αυτή μέ τήν όποια 
διέπρεψε ό Έγγονόπουλος). Τό άντάλλαγμα τού 
άπαραχάρακτου γεγονότος καί τού λυρισμού πού 
τού προσφέρει αύτή ή τεχνική δέν αντικαθιστά 
άκόμη εντελώς τήν έλξη τής (στό πείσμα τών 
ρευμάτων τού καιρού άγνοημένης) μοντέρνας 
πρωτοτυπίας, πού λείπει εσωτερικά μέ τή μονο
σήμαντη υπόθεση κάθε ποιήματος, μορφικά μέ 
τούς σπασμένους βραδύσυρτους ιάμβους του. 
Τού απομένει μόνον σάν κατάκτηση ή δραμα
τική επίγνωση τής αμαρτίας, (δηλ. ή άδυναμία 
επαφής: σ π α σ μ έ ν ε ς  μ έ σ α  μ ο υ  ε Ι κ ό -  
ν ε ς  ά ν τ α π ό κ ρ ι σ η ς ) .  Αύτή σύν τω χρό- 
νφ θά τού κάνει θρησκευτικώτερα, αυθεντικά)· 
τέρα τά ποιητικά του σχόλια γύρω άπ’ τήν γαι
ώδη θρησκεία τού σώματος. Ό  ίδιος κάπου, 
άσυναίσθητα ίσως τό προϊδεάζεται, όταν λέγει: 
έ τ σ ι  γ υ μ ν ό ς  φ α ν τ ά ζ ε ι ς π ι ό  ά γ ι 
ο ς. Χρειάζεται δμως άκόμη πολλά: Πρώτα νά 
έμβαθύνει πιό πολύ, άδίστακτα, ώσπου νά φτά
σει ώς τόν πυρήνα τού πάθους του, έπειτα νά γε
νικεύει άφαιρετικά τό θέμα, τέλος, νά χειρισθεΤ, 
λυρικά έστω, άλλά πιό τολμηρά καί ελεύθερα 
τήν εκφραστική του. Νά τού συστήσει κανένας 
Ιδεολογικούς καί αισθητικούς κηδεμόνες; *0 Λώ- 
ρενς φυσικά, πού προσωπικά πολύ τόν θαυμά
ζω, θά τόν έπέπληττε γιά τού πάθους του τήν 
ίδιοστροφία άλλά θά τόν δίδασκε, μ’ ένα ξεπέ
ρασμα, τής κοινωνικής άναστολής πώς νά τολ
μήσει καί πυρηνικά νά έκφράσει. Ό  Ρίλκε πάλι 
θά τού σκέπαζε τά γυμνά μέλη μέ τό μανδύα 
ενός μεταφυσικού λυρισμού. Φαντάζομαι δμως 
πώς αυτοί είναι στόχοι πέρα άπό τή σκόπευση, 
τήν πρόθεση, τις δυνατότητες καί τό κλίμα τού 
Χριστιανόπουλου. + *

Τί ευφρόσυνη καί απαλή αύτή ή έλάσσων 
ποίηση, πού άκούγεται άπό τά ’ Ε ρ ω τ ι κ ά  
’ Ε γ κ ώ μ ι α  τού Γ. Ξ. Στογιαννίδη! Μιά ποί
ηση πού είναι έξατμισμός τών αίσθημάτων. Τά 
πράγματα έδώ χάνουν τήν υλική τους βαρύτητα. 
Ό  έρωτας δέν συγκοιμάται άνέπαφος, άλλά γνω
ρίζει μιάν άλλην επαφή στούς ελαφρούς χώρους 
τής φαντασίας.

"Οταν ή παρουσία της θ ’ άναπαύεται μέσα
[μου

δταν θ ’ άναστατώνει τό αίμα μου 
ό φλοίσβος τών χεριών της.

Ή  άντίληψη αύτή είναι μιά άντίληψη βρε
φική (δηλ. άγγελική), άσπιλη, έξω άπό τ* άμάρ- 
τημα. Έ να  πνεύμα καί μιά έμπνευση θηλυκή, 
πού αύτοθαυμάζεται, καί αύτολυτρώνεται μέ 
τά έρωτικά του δημιουργήματα. Τόν έρωτα
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δμως ξέρει και τον δ ι α χ έ ε ι στην πιό προ· 
σοικειωμένη φύση, σ’ ενα προσφιλές σόμπαν. 
’Από δώ πηγάζει ένας παγανισμός, μία είδωλ,ο· 
λατρεία τού ωραιοποιημένου σώματος. Τό άντι- 
κείμενον αύιης τής λατρείας διαλύεται μέσα 
στην ατμοσφαιρική εύδία, στην ευκρασία των 
εποχών, μες στην ώραιολατρεία τής φύσεως:

Τό καλοκαίρι τά φρούτα 
ό ήλιος
και ή βρεγμένη σου κόμη, 
αναπαυμένη σέ φλούδες καί φύλλα 
αναπαυμένη σέ όνειρα.

Προσέξτε πώς απ' αύεή την άπό-πτηση καί 
ξανά την προσγείωση τής πσγανιστικής του 
κράσεως μεταπηδά άπό τού συγκεκριμένου στό 
άφηρημένον ή τανάπαλιν, διαμορφώνοντας έτσι 
την τεχνική του:

αναπαυμένη σέ φλούδες καί φύλλα 
αναπαυμένη σέ όνειρα

κι* αλλού:
άπό εναν άλλο ουρανό 
άπό εναν άλλο εξώστη

Ό  Γ· Στογιαννίδης υψώνει έτσι με την αφέ
λεια τού αγγελικού καί τήν πείρα τού ρωμαντι- 
κού παγανισμού τό θέαμα σέ όρασιά (όραμα).

Σήμερα άνελήφθης
Αύριο θά 'σαι ή ανάμνηση καί ή προσμονή, 
ή ακριβή γεύση τής “'Ανοιξης, 
ή αγάπη πού μάς έτραγούδησε 
κάποτε αλληλούια.

Πολύ σπάνια νομίζει κανείς πώς κάτι θά 
κατασπαράξει αυτήν τήν αισθηματική ευδαι
μονία:

Κάποτε
ανάμεσα στη δική μου καί τη δική σου

[σιωπή
έρχεται νά τρυπώσει ένας κίνδυνος.

"Ας μή ανησυχήσει όμως κανείς, γιατί ό 
ποιητής μας είναι ένας πιστός, μελωδικός υπη
ρέτης τού ιδανισμού (μέ τόν όποιον προ αίώνος 
διέπρεψε κι* ό Σολωμός). Στις μέρες μας πού ό 
έρωτας τού Σεχαδέ έχει μιά πικρή γεύση, ό Γ. 
Ξ. Στογιαννίδης έχει κάτι άπ’ τήν κρυσταλλική 
γοητεία τού (έξωπολ,εμικού, έξιοαγωνιστικού) 
Έλυάρ.

Γ. Κ. Δ.
¥

Β α σ ί λ η  Μ ο σ κ ό β η  «2τήν κορυφή του 
Μόντε Σμί&», μυθιστόρημα, 1956.

Κάθε συγγραφέα τόν πρωτογνωρίζει κανένας 
άπ* τό πρώτο βιβλίο του που θά διαβάση, Δέν δι
στάζω νά ομολογήσω πώς τό Βασίλη Μοσκόβη 
τόν πρωτογνώρισα απ' «Τό άλας τής γης», ένα 
του μυθιστόρημα τυπωμένο στα 1963.

Τό μυθιστόρημα έκείνο δέν ήταν βέβαια τό 
πρώτο βιβλίο άφηγηματικού λόγου τού Μοσκόβη.

ΤΗταν τό τρίτο. Καί όμως, έκείνο στάθηκε γιά 
μένα ή πρώτη χρυσή γέφυρα πού μ’ έξοικείωσε 
μέ τήν πεζογραφική του τέχνη, μιά τέχνη λου
σμένη μέσα στό έξόφθαλμα λιτό ήθος της καί μέ 
σα στό κλασσικά άπλό της ύφος. Ή  βαθύτερη 
γνωριμιά μου μαζί του γίνεται σήμερα, μέ τό δεύ
τερο μυθιστόρημά του «Στην κορυφή τού Μόντε 
Σμίθ». Είναι τό βιβλίο πού στεριώνει τή σοβαρό
τητα τής πνευματικής προσφοράς τού Μοσκόβη 
καί τού χαρίζει τήν οριστική πιά θέση στά νεοελ
ληνικά γράμματα.

Μιά πνοή αρχαίας « μ ο ί ρ α ς »  φυσάει μέσα 
σ’ αύτές τΙς σελίδες, μέ όλα τά συνακόλουθα; τή 
δεισιδαιμονία, τόν προφητικό τόνο, τήν ένταση 
τού τραγικού στοιχείου, τό πέρασμα μέσα καί πέ
ρα άπό τό «π ά θ ο ς».

Ή  «κορυφή τού Μόντε Σμίθ>—τού γνωστού 
ροδίτικου βουνού—είναι τού πάθους ή κορυφή, 
πού τη γνωρίζουν σχεδόν όλοι οί ήρωες τού βιβλί
ου, άλλος περσόχερο κι* άλλος λιγότερο. Καί δέν 
είναι είναι λίγα τα πρόσωπα αυτού τού μυθιστο
ρήματος. Γύρω άπό τόν κεντρικό του ήρωα—τόν 
συγγραφέα Μηνά Δελή, πού στά κατάβαθα τού 
είναι του δεν είναι άλλος άπ* τό Μοσκόβη—κ ι
νείται λαός ολόκληρος δευτερευόντων ηρώων καί 
πρό παντός γυ.αικών, πού ή έρωτική τους μοίρα 
έχει δοθή αναπόσπαστα μέ τό κυρίαρχο τούτο 
πρόσωπο. Μπορεί βέβαια στό βάθος αυτή* όλης 
τής συναισθηματικής «Ιμπλοκής* νά διαφαίνεται 
κάποιος—αδιάφορο άν πραγματικός ή φιλολογι
κός—ναρκισσισμός. "Ομως, άς μην τό ξεχνάμε πώς 
ό κάθε άνθρωπος—κ^ ό συγγραφέας φυσικά—εύ- 
κολώτερα σκιαγραφεί καί έλέγχει τούς άλ
λους καί δυσκολώτερα τόν εαυτό του. Έ 
πειτα έξόφθαλμη πρόθεση τού κ. Μοσκό- 
τη δέν ήτανε τόσο ή προβολή τού εαυτού 
τού του, όσο ή προβολή των άλλων, πού 
όμολογουμένως δέν γίνεται άτολμα ή άχνά, αλλά 
άδρά καί άναγλυφικά. Δύτή, λοιπόν, ή «ηθελημέ
νη*, φαντάζομαι, «έμπλοκή* πληθώρας γυναικών 
στά έρωτικά καί στά πνευματικά θέλγητρα τού 
Μηνά Δελή έξυπηρετεί μιά άλλη εύρύτερη πρόθε
ση τού συγγραφέα: Τή σπουδή τού έρωτικού πά
θους σέ όλες του τίς μορφές καί σέ όλες του τις 
άποχρώσεις, άπ’ τήν αιθέρια Kt* άποπνευματοποι- 
ημένην άγάπη τής Χλόης, τής «διάφανης αύτής 
Ναυσικάς», όπως τή λέει ό συγγραφέας, ίσαμε 
τόν άπίθανο τρικύμισμά τής φλογερής.

’Ανάμεσα σέ τούτα τά άκρα, πόσες, άλήθεια. 
διαβαθμίσεις ερωτικού τόνου, πόσες άπίστευτε* 
αποχρώσεις! Ό γεμάτος κακία καί μοχθηρότητο 
έρωτας τής Ελένης, ό καθαρά μποέμικος, ό φί
λο? ογικός θά'λεγα, τής Ντόρας, ό άπίθανα «ρο 
μαντικός» τής Φωτεινής, ίσαμε τόν μερακλίδικο 
τόν «επαγγελματικό» τής Μαντόνας, πού στή βα 
ριά του άποκάτου σκιά τρεμανθίζει καί τής άθώ 
ας της κόρης ό ανεκδήλωτος έρωτας. “Ολοι τούτι 
οί έρωτες συμπλέκονται, πιστεύω, ξεπίτηδες μ 
τήν αισθηματική ζωή τού κεντρικού ήρωα, γιά > 
μπορέσουν έτσι ν* άποτελέσουν τό αντικείμενο τί 
σπουδής καί τής έρευνάς του. Καί γιά νά κατ* 
λήξουν πώς ό μοναδικός, ό γίγαντας έρωτας είν
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ί
i κείνος πού μάς όδηγεί «στήν κορυφή του Μόντβ
| Σμίθ»—τοΰ έρωτtxo5 δηλ, πάθους, δπου φυσάει

πνεύμα καταστροφής κι δχι δημιουργίας. «*ΙΙ 
άγάπη, Got μδς έμπιστευθή μια άπό τΙς ήρωίδες 
τοΰ βιβλίου, είναι σεισμός, κυκλώνας, ξεθεμέλιω- 
μα, πού έρχεται χωρίς νά την προσμένης, χωρίς 
νά σέ ρωτήση. Κι’ άφοΰ σέ ρημάξει, άφοΰ σέ 

ί τρογήσει, φεύγει καί σ’ άφήνει. Καί τότε μην την 
\ ξανακαρτερέσης πιά...» (σελ. 48).
: Κάτου άπ* αδτόν τόν κυκλώνα, που ένεργεί
’ πάνω τους σαν πνοή άρχαίας «μοίρας», ανασαί

νουν όλοι οί ήρωες τοΰ κ. Μοσκόβη. Κι αΰτό ε ί
ναι που δίνει τήν τραγική νότα στήν Ιρωτική 
ιστορία τους. Τά άλλα όλα βρίσκω πώς δέν ε ί
ναι ’παρά στοιχεία διακοσμητικά, έπιβοηθητικά 

! έστω, τοΰ βασικού αΰτοΰ «θέματος». Τό πώς ό 
συγγραφέας ανάπτυξε όλες τΙς παραπάνω «6α- 
ρΐασόνες» με φυσικό φόντο τή Ρόδο, δεν είναι 

 ̂ είναι βέβαια χωρίς μιάν αξία' Γιατί πιστεύει καί 
φαίνεται να διακηρύττη κι ό ίδιος, πώς τό έξοχο 

!. τοΰτο νησί, ή έξοχη τούτη, άν θέλετε είδικότερα 
πολιτεία, συνδυάζει σέ όλες τις εκδηλώσεις της,

• χαρακτηριστικότερα ίσως άπό κάθε άλλην ελλη- 
’ νική πολιτεία, τό κοσμοπολίτικο μέ τό καθαρά 
ί! ελληνικό στοιχείο. Τό πρώτο δίνει στόν συγγρα

φέα μας τή δυνατότητα νά μιλήση μέ όσην ώμό- 
τητα καί ειλικρίνεια τοΰ χρειάζεται. Τό δεύτερο, 

>; μέ όσο πάθος. Ά ν μές άπ* τόν έντεχνο τοΰτον 
συνδυασμό ξεπροβάλλη κάποτε μιά κάποια τρα

μ' χύτητα καί μιά κάποια εδτέλεια άνθρώπινωνχα- 
ί| ρακτήρων, τό λάθος δέ νομίζω πώς είναι τοΰ 
I  συγγραφέα'. Είναι τής ίδιας τής ζωής, έτσι κα
ί  θώςτήν έχει ορθώσει αντίκρυ μας ή όργάνωση τής 
ϊ| σύγχρονης —ελληνικής μόνο;·— κοινωνίας. Αΰτό, 
■I φυσικά, δέν τό διακηρύττει ό συγγραφέας. Γιατί 
| |  πιστεύει, καί πολδ σωστά, βέβαια — πώς «ένα 
, |  έργο τέχνης δέν πρέπει ποτέ νά κάνη κήρυγμα» 
»  (σελ. 35)» Σκοπός τής τέχνης, θά μάς πή, είναι 
|  νά ΰποβάλη ιδέες μέ τό δικό της τρόπο, νά συγ- 
jfi κινή, νά ξυπνά, ότι ωραίο έχει μέσα του ό άν- 
ί |  θρωπος, νά τόν άνεβάζη ψηλά, νά τόν μαγεύη, 
| |  νά τοΰ βάζη στήν χούφτα του τήν αλήθεια όλά- 
| |  καιρη». Καί ακριβώς μ* αδτή τήν αίσθηση τής 
\% «γεμάτης χούφτας» θά ήθελα νά κλείσω τό πρό· 
\% χειρο τοΰτο σημείωμά μορ γιά τό αξιόλογο τοΰτο 
Η; μυθιστόρημα τοΰ κ. Μοσκόβη.

J ΔΗΜΒΤΡΗΣ ΓΙΑΚΟΣ
*

Γ ι ά γ κ ο υ  Π ι ε ρ ί δ η ;  «*0 χειμώνας δεν 
πέρασε» διηγήματα. ’Αθήνα 1956.
Μιά πρώτη νύξη γιά τό περιεχόμενο τής 

συλλογής Λτών διηγημάτων του κ. Πιερίδη μάς 
δίνει δ τίτλος της. Καί δικαιώνεται πραγματικά 
ό άναγνίόστης στο συλλογισμό του πώς Οά βρε- 
6ή σ’ ένα κλίμα κατάθλιψης, σ’ ένα ορίζοντα 
ασφυκτικό, σέ περιθώρια ψυχικών καταστάσεων 
πολύ στενά. Τά αΐιια πού δημιουργούν αυτή 
την άτμόσφαιρα πού στάζει μελαγχολία καί 
δδηγεΐ σέ αδιέξοδους άπελπισίασ, ανάγονται είτε 
σέ καταστάσεις πού βρίσκονται έξω άπό τό υπο
κείμενο, Οπως ή κατοχή καί οί αντιξοότητες τής

ζωής, εϊτε στήν αδυναμία των πρωταγωνιστών νά 
ξεφύγουν άπό τά πλαίσια τής ευαισθησίας καί 
νά γίνουν ήρωες. Είναι ή πρόθεση τοΰ συγγρα
φέα νά μάς δδηγήση στην ψυχολογία τών κα
ταστάσεων πού περιγράφει. Και ή πρόθεσή του 
τουλάχιστο άπό τεχνικής πλευράς μπορεί νά πή 
κανείς πώς επιτυγχάνει. Ή  πέννα του είναι πεν- 
να δόκιμου διηγηματογράφου. Κάποια επιφύ
λαξη έχουμε μονάχα ώ; πρός τήν ολοκλήρωση 
τών πορτραίτων τών πρωταγο)νιστών του. Κι
νούνται βέβαια στό πλαίσιο μιας ζωντανής ζωής, 
δέν εξαντλούν όμο)ς πάντοτε τήν προβολή τής 
δράσεώς των. ”£101 σκιαγραφοΰνται μονάχα και 
αφήνουν αρκετά κενά στη σύνθεση τής είκόνας.

Ό  κ. Πιερίδης σά διηγηματογράφος ανήκει 
στή σχολή τής παράδοσης. Τό χάος κοί τό άγ
χος τών ήμερων μας τόν συγκινοΰν φυσικά καί 
συλλαμβάνονται άπό τις κεραίες του. Δέν απο
δίδονται δμως μέ τό άνάλογον ύφος. Είναι 
ελάττωμα αυτό; Δέν τό νομίζω. Ό  καθένας ζή 
αφομοιώνει καί άναπλάσσει τά γεγονότα μέ τόν 
τρόπο του. ΚΓ είναι πολλές φορές προτιμότερο 
νά πλαισιωθή σέ σχήμα και νά άποδοθή καλλι
τεχνικά ένα βίωμα παρά νά άποτελή μιά όμορ-. 
φη μάζα άπό κομματιασμένες σάρκες πού άν 
καί στάζουν αΤμα στερούνται τής δυνατότητας 
νά προκαλέσουν ψυχικές αντιδράσεις νά έπιδρά- 
σουν αίσθητικά καί νά συγκινήσουν.

I. Ν. ΝΙΚΟΛΑΤΔΗΣ 
¥

Μι χ .  Α . Σ τ α σ ι ν ο π ο ύ λ ο υ :  «*Αρμονία» Ποι
ήματα γιά τά παιδιά. ’Αθήνα 1956.

Μέ θρησκευτικό δέος σεργιανίζομε ατό μυριό- 
χρωμο λουλουδόκηπο τοΰ παιδικού κόσμου. Μιά 
Ιξαίσια στιγμή πού τόσο σπάνια χαιρόμαστε. Στε
κόμαστε έκστατικοΐ μπρος στό θαΰμα τής ζωής 
πού συντελεΐται. Τό πρωτάνθισμα τής ψυχής. Τό 
κρυφομίλημά της μέ τόν πρωτόφαντο κόσμο. *Η 
ένατένισή της πρός -τό μυστήριο τής δημιουργίας. 
*Η αγωνία της μέσα στό χείμαρρο τών ωρών νά 
θεμελιώσει μέ τά γαλάζια ποτάμια τής φαντασίας 
τό μαγικό της παλάτι. *0 αγώνας της γιά τήν έ- 
λευθερία, τήν ηθική της έλευθερία, γιά τήν κατά- 
κτηση τής ευτυχίας μέ βάθρο τήν αρμονία καί τήν 
αΰτάρκεια.

Κι* άναζητάμε τό γεωργό που θά σκύψει στορ
γικά στό αμάραντο αΰτό θερμοκήπιο γιά νά καλ
λιεργήσει τή γαλήνη μέ τό σπόρο τής αρμονίας 
τών έσωτερικών τάσεων καί τοΰ νοΰ, γιά νά δια- 
πλάσει χαρακτήρες πάνω άπό τό ορμητικό κύμα 
τών αίσθημάτων καί τών παθών, γιά νά θερίσει 
καί άνυψώσει σύμβολο θειο σέ πανανθρώπινες 
γλάστρες τήν ά γ ά π η, τό μεγάλο αΰτό, τό ένα 
Ιδανικό.

Αυτόνομος κόσμος τής ζωής είναι ή τέχνη. Μ’ 
αΰτήν ή ψυχή άνυψώνεται καί γίνεται §να μέ τήν 
αΙωνιότητα. Μ’ αΰτήν ό άνθρωπος βαδίζει πέρα 
άπό τή γνώση, πιο μακρυά άπό τήν πράξη καί 
πραγματώνει ευδαιμονικές στιγμές. Μέ τήν τέχνη, 
μέ τήν μορφή τοΰ κάλλους, μέ τήν ποίηση, ή ζωή 
νικάει τή μοιραία φθορά. *0 άνθρωπος λούζεται
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στό φως, ξεπερνάει τόν πόνο καί έλευθερώνεται.
Ή  ποίηση φλογίζει την φαντασία τού παιδιού, 

καί του δίνει την μυστική χαρά του ώραίου. Τοδ 
γεννάει πλούσια καί εδγενικά αίσθήματα φιλαλ
ληλίας.

Τό λεπτό αύτό υλικό, σμιλεύει δ φωτισμένος 
Αρχιτέκτονας τοδ έμμετρου λόγου κ. Μιχ. Δ. Στα- 
σινόπουλυς στο καινούργιο του έργο «'Αρμονία», 
που περιλαμβάνει σέ μια διαλεχτή έκδοση εβδο
μήντα έφτά τραγούδια γςά παιδιά.
Έ  μελωδία που τρέχει άνάλαφρη από τΙς λαξεμέ
νες εκφραστικές λέξειςτής δημοτικής μας γλώσσας, 
που σάν διαμάντια άντιφεγγίζουν τό διάχυτο φως 
τής διάνοιας, δικαιολογούν άπόλυτα τόν τίτλο τής 
συλλογής. Μια «*Α ρ μ ο ν ί α* που άνασταίνει 
τΙς αίσθήσεις, που γίνεται ψυχοπλάστης, που δο
νεί τόν παιδικό κόσμο μέ μια πνοή δημιουργική, 
που αΰριο θά σκορπίσε’ τΙς σκιές, τά σύννεφα, τήν 
καταιγίδα, καί θά κάνει νά λάμψει δ ήλιος, θά 
θερμάνει, μ* ένα φως ζωογόνο πού θά καλύψει 
τό σύμπαν...

Ό  κ. Μιχ. Στασινόπουλος είναι μια φωτισμέ
νη μορφή των Γραμμάτων μας, έμβριθείς και σοφός 
έπιστήμων, Σύμβουλος Έπικρατείας, Πρύτανις τής 
Παντείου Δνωτάτης Σχολής Πολιτικών Επιστη
μών καί έξαίρετος ποιητής. *Από τό περίσεομα 
τοδ υλικού του χρόνου μ ’ έκείνη τήν άπέραντη 
καλωσύνη καί άνθρωπιά πού τόν διακρίνει, σκύβει 
μέ πραγματική λατρεία πάνω ατήν τρυφερτ ψυχή 
τοδ παιδιού, άπό τά έφηβικά του χρόνια. Με θεϊ
κή χάρη πού είναι γνώρισμα των άληθινών τρο
βαδούρων, τών μεγάλων ποιητών, συνεπαίρνει τήν 
ψυχή του παιδιού, τή μαγεύει καί τήν οδηγεί σ’ 
έναν κόσμο όνειρεμένο πού κυριαργει ή εύγένεια, 
ή καλωσύνη καί ή άγάπη, τό Ιερό αδτό τρίπτυχο 
πού φλογίζει τών παιδική ψυχή καί τής δίνει τή 
δύναμη, τήν άντοχή, για τόν κατοπινό άγώνα τής 
ζω ής.

Ποτέ μήν κρίνης, κι* αδστηρός ποτέ σου μή φανείς. 
Τό έλάττωμα του έχει καθείς κ ι’ έσύ έχεις τό δι-

[κό σου.
Κοίτα, τά ξένα σφάλματα πάντα νά συγχωρεΐς, 
καί κοίτα νάσαι αμείλικτος κριτής στόν εαυτό σου.

—Μάνα, είν* ένα παιδί στήν πόρτα 
καί περιμένει καί ζητά 

—Ψωμί καί γάλα πήγαινέ του, 
γιατί δέν κάνει νά πεινά.

Λεπταίσθητος, μ* Ινα λυρισμό ποδ κινέει άπ’ 
εδθείας άπό τήν καρδιά του. ζεϊ σιό περιβόλι τών 
παιδικών του άναμνήσεων καί τρυγίζει άπ' αδτό 
τή φλογισμένη φαντασία, τή συγκίνηση, τά ρίγη 
τών ωραίων προσδοκιών καί τών πρώτων ονείρων, 
καί τά δίνει όλα, καί τόν εαυτό του όλάκαιρο ακό
μα, πλούσια καί μέ μαστοριά στίς ζεστές ψυχές 
τών παιδιών τΙς όποιες διαπαιδαγωγεΐ αίσθητικά, 
μέ στίχους στοχαστικούς, φιλοσοφημένους...

Ρόδο πού ή άνοιξη σέ φέρνει, 
μόλις σέ Ιδούμε Ανοιγμένο, 
κι* ή δψη σου άρχινά νά γέρνει 
μέ χρώμα πια ξεθωριασμένο.

Κλαΐμε, θωρώντας τή γλυκειά σου 
τήν δψη, πού ήσυχα πεθαίνει, 
κι* δμως, κι' άν έσβυαε ή θωριά σου. 
κάποια εδωδιά πίσω σου μένει.

Κι* δ καλός άνθρωπος μιά μέρα 
τά κουρασμένα μάτια κλείνει, 
πεθαίνει, φεύγει, μά έδώ πέρα 
τή φήμη γιά εδωδιά του άφίνει.

Κι’ ή μελωδία κυλάει άνάλαφρη μέ στίχους 
φυσιολατρικούς, μέ τήν αρμονία του γαλαζένιου 
ούρανου, τή μουσική τού Ανέμου, τής βροχής, τής 
θάλασσας, τό πραϋντικό ψίθυρο τού δάσους, τό 
κελάρυσμα τών ρυακίων, τό κελάδημα τών που
λιών καί τών γρύλων, μέ τΙς χρυσαφένιες Ανατο
λές καί τά μενεξεδένια δειλινά, μέ στίχους πού 
άναβαφτίζεται μέσα τους ή ψυχή τού παιδιού καί 
άνδρειεύει καί σέ μιά πνευματική έξαρση, τείνει 
πρός τό θείο.

Μέ τήν αδγούλα, μοναχή, 
περνούσα άπό τήν έξοχή.
Τό λουλουδάκι σιωπηλά,
Τά πέταλλα άνοιγε άπαλά.

Λέω, θά τό κόψω, είναι σιμά μου, 
νά τό καρφώσω στήν ποδιά μου.
Μά ήμερο κι* όμορφο ήταν τόσο, 
πού δέ μού βάστηξε ν’ απλώσω.

Έ  «Αρμονία» είναι μιά πολίτιμη προσφορά, 
είναι ένας σταθμός στήν παιδική μας Λογοτε
χνία. Ttaxl είναι ένα γνήσιο κείμενο, Αληθινά 
ποιητικό, πού κυλάει άπό τά βάθη μιας φλογι
σμένης καρδιάς, πού άπευθύνεται άποκλειστικά 
στίς άνθρώπινες καρδιές πέρα άπό κάθε προγραμ
ματισμό καί διδαχή. •'Ετσι ή γνήσια ποίηση δέν 
έξυπηρετεϊ έδώ κανένα παιδαγωγικό σκοπό, δέν 
υποδουλώνεται σέ κανένα σκοπό, άλλα έχει αδ· 
τάρκεια, φανερώνει χωρίς δεσμούς τήν ομορφιά 
τής ζωής καί ή μεγάλη στνγμή πού γέννησε τούς 
στίχους αδτούς, κερδίθηκε γιά πάντα.

Ή  λογοτεχνία τού παιδιού—άπρόσιτη καί κου
ραστική σχεδόν μέχρι τώρα—έκέρδ'.σε πολύτιμι 
διαμάντια μόνο μέ τό μόχθο, μόνο μέ στοργικ· 
διάθεση μεγάλων ποιητών μας, τού Ζαλοκώστα 
τού "Αγγέλου Βλάχου, του Βιζυηνού. τού Δροσίντ 
τού Πάλλη, τού Παπαντωνίου παλιότερα, καί τώ 
νεωτέρων Σταοινόπουλου, "Δγρα,Άθάνα καί Σκι, 
ράντζα.

Ό κ. Στασινόπουλος, άπαράμιλλος τεχνίτη 
μέ τήν καινούργια του συλλογή, φανερώνεται πρβ 
τομάστορας στήν καλλιέργια τής ψυχής “εσύ πα 
διού, καί δσες ψυχές είχαν τήν τύχη νά λουστο 
μέσα στό Ιλαρό φως τών ποιημάτων του, σέ δ 
σχολές στιγμές τής ζωής τους, δέν μπορούν πα* 
νά ψιθυρίσουν:
«Τύχη σκληρή, όσα κακά κ ι# άν μού στέλνης, βρ , 

[κα έγώ δμως τόν τρόπο 
νά βγάζω άπ’ έχει χαρά».

CORNEILLE, HORACE III,
Καί ή χαρά αύτή είναι δ μεστωμένος xaptf
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ενός μεγάλου μόχθου, μιάς βύγβνιχής χαΐ σεβα
στής μορφής τ&ν γραμμάτων μας, του έπιστήμο- 
νος του μεγάλοι) Διδάσχαλου τού έξαίρβτοο ποιη
τή, του χ. Μιχ. Δ. Στασινόπουλοο.

ΒΑΣ. ΚΡΑΨΙΤΒΣ

* 3
• ι  

%

Ν ί κ ο υ  Β. Ρ ο ύ τ σ ο υ ί  *Χρνσο&ήρες των
όνείρων*.—Ποιήματα για παιδιά και νέους— 
Άθήναι 1957.
Είναι όρθή ή διαπίστωση και εύσταθεί ή 

γνώμη των όσων ασχολούνται μέ την αγωγή 
του παιδιού πώς ή παιδική λογοτεχνία στόν τό
πο ιιας βρίσκεται σέ δχι πολύ ζηλευτό έπίπεδο. 
01 λόγοι πού συντείνουν στή δημιουργία τής 
κατάστασης αυτής είναι πολλοί, ό βασικώτερος 
όμως είναι τούτος: Πώς δέν υπάρχουν στήν Ε λ 
λάδα λογοτέχνες πού νάχουν κάμει αποκλειστικό 
έργο τους τή ζωή, καί τις ενασχολήσεις τού παι
διού. 01 έξαιρέσεις πού βασικό γνώρισμά τους 
έχουν τον έρασιτεχ\ισμό—υπογραμμίζουν τόν κα
νόνα. Γ ι’ αυτό και μέ χαρά άντικρύζουμε κάθε 
προσφορά πού πλουτίζει τή βιβλιογραφία τής 
παιδικής λογοτεχνίας καί έχει τό σκοπό της νά 
δώση στά μικρά ελληνόπουλα κάτι πού νά άντα- 
ποκρίνεται στά ένδιαφέροντά τους και νά άπο- 
τελή σύγχρονα ενα μέσο μόρφωσης και πνευμα
τικής καλλιέργειας.

’Ανεπιφύλακτα λοιπόν μπορούμε νά πούμε 
πώς στό σύνολό τους οι «Χρυσοθήρες όνείρων» 
τού κ. Ν. Ρούτσου αποτελούν ένα βιβλίο 
χρήσιμο για τά ελληνόπουλα. Τά θέματα των 
ποιημάτων τής συλλογής είναι πάμπολλα και 
καλύπτουν δλσυς τούς κύκλους των γνώσεων. 
Τίποτε δέν άπουσιάζει. Έ τσ ι εξυπηρετείται μ* 
αυτά πολύπλευρα ό σκοπός τής αγωγής και τό 
βιβλίο δικαιώνεται σά μέσον επιτυχίας της. Τό 
εθνικό καί θρησκευτικό συναίσθημα τονώνεται, 
ή ιστορία γίνεται ζωντανή παρουσία, ή παρόρ- 
μηση γιά ωραίες καί ευγενικές πράξεις προβάλ
λεται, τό κακό ελέγχεται, τά ήθη καί τά έθιμα 
τού τόπου μας συνυφαίνονται μέ τό περιεχόμενο 
τής ζωής, ό σχολικός καί κοιντονικός βίος συνει
δητοποιείται, τά παιδικά όνειρα βρίσκουν αντα
πόκριση, τό φυσικό περιβάλλον ασκεί τήν επί
δρασή του, οι καλλιτεχνικές προδιαθέσεις ξυ
πνούν καί τονώνονται. Κι’ όλα αυτά δίνονται 
μέ πρωτότυπο πολλές φορές τρόπο καί σέ συλ
λαβικά καί τονικά μέτρα επιτυχή. Σ' αυτά δσο 
καί στις ρίμες ό συγγραφεύς έπέμεινε ιδιαίτερα, 
μέχρι σημείου μάλιστα νά θυσιάζη πολλές φο
ρές τή λέξη γιά χάρη τους. Καταφεύγει έτσι 
αναγκαστικά στήν καθαρεύουσα (f Ισενέγκει κλπ.) 
ή χρησιμοποιεί άστοχες παρομοιώσεις (Σά φτε
ρωτοί βρυκόλακες. προη—πριοί ξεχύνονται [άπ’ 
τις καρδιές των λουλουδιών τό αίμα νά ρουφή- 
ξουν (Μέλισσες).

Τά λάθη όμως αυτά —πού είμαστε βέβαιοι 
πώς οέ β' έκδοση θά διορθωθούν— είναι λί
γα μπρος σιόν δγκο καί τήν άξια τής προσ
φοράς. Γι’ αυτό τό βιβλίο δέν είναι χρήσιμο 
μόνο διά τις σχολικές γιορτές—δπως γράφει ό 
οι>γγραφεύς στόν πρόλογό του— άλλα καί σαν

ελεύθερο άνάγνωσμα καί πολύτιμο βοήθημα γιά 
τούς διδασκάλους δλων των τάξεων τού Δημοτι
κού Σχολείου καί των κατώτερων τού Γυμνα
σίου πού θάχουν πάντοτε στή διάθεσή τους ένα 
μέσο γιά τήν εμπέδωση των δοων διδάσκουν. 
Έ να  ακόμη προτέρημα τού βιβλίου είναι ή έξαί- 
ρετα φροντισμένη έκδοσή του καί ή πλούσια 
εϊκονογράφιση.

I. Ν. ΝΙΚΟΛΑ-Ι-ΔΗΣ
¥■

Ε. Δ. Μ ο υ ρ έ λ λ ο υ :  *Διάπλασις χαραπτήρος
τ · ν  παιδιού». Α θήνα 1957.
Ό  κ. Ε. Μουρέλλος, δέν είναι εκπαιδευτικός. 

Κι’ δπως στον πρόλογο λέγει οΐ δύο ομιλίες 
του — πού αποτελούν τό περιεχόμενο τού βι
βλίου— πολύ λίγο άναφέρονται σέ επιστημονι
κές θεωρίες. Είναι—γράφει— μιά πρακτική με
λέτη τού αμέσου περιβάλλοντος του καί σέ πολ
λά σημεία αποτελεί ανάλυση τού ίδιου τού έαυ- 
τοΰ του στό ρόλο τού πατέρα. ’Ακριβώς λοιπόν 
γι* αυτό τό λόγο τό βιβλίο τού κ. Μουρέλλου 
έχει μιάν άξια πού παίρνει βαρύτητα τόσο 
άπ’ τήν Ιδιότητα τού ουγγραφέως σαν πατέρα, 
δσο καί άπό τήν παρθενικότητα τής παρατηρή- 
σεως καί τής συναγωγής συμπερασμάτων. ’Αρ
μόδιοι βέβαια νά ασχοληθούν μέ τέτοια θέματα 
είναι οΐ επιστήμονες εκπαιδευτικοί. "Ομως είτε 
γιατί ή πρόθεσις πολλές φορές παρεμβάλλεται 
στή διεξαγωγή τής έρευνας, είτε γιατί ή προσδο
κία τού αποτελέσματος μπαίνει σάν προϋπόθεση 
γιά τή δικαιολόγηση μιας θεωρίας—καί δέν ε ί
ναι λίγες οι σχολές πού κάθε μιά έχει καί τή 
δική της άποψη πάνω στά θέματα τής αγωγής 
—είτε γιά πολλούς άλλους λόγους, στό συμπέ
ρασμα παίρνουν τή θέση τους πολλά ερωτημα
τικά. Δέν μπορεί νά λεχθή τό ίδιο γιά τό βι
βλίο τού κ. Μουρέλλου. Αύτός είδε τό θέμα άπό 
άλλη σκοπιά. Παρακολούθησε συστηματικά καί 
στοργικά σάν πατέρας *ό παιδί του σ’ όλες τις 
έκδηλώσεις τής ανάπτυξής του (σωματικές— 
πνευματικές—συναισθηματικές), κατέγρατμε τις 
παρατηρήσεις του, έκαμε τις κρίσεις του, κι’ 
δίαν τό θεώρησε σκόπιμο κατέφυγε καί στά 
φώια τής έπιστήμης γιά νά τεκμηρίωση καλλί
τερα τήν άποψή του. Δέν ξεκίνησε άπό τή θεω
ρία γιά νά έρμηνεύση ένα φαινόμενο, αλλά άπό 
τήν περιγραφή τού φαινομένου έδικαίωσε μιά 
θετορητική άποψη. Γ ι’ αυτό, επαναλαμβάνω, έχει 
βαρύτητα ή γνώμη του.

Δέν θά ασχοληθώ άναλυτικα μέ τό περιεχό
μενο τού βιβλίου. ’Υπογραμμίζω μόνο τήν άνόγ- 
κη τής έκδόσεως πολλών τέτοιων μελετών άπό 
έλληνες γονείς γιατί πάνω σ* αύτές—τις γνήσιες 
παρατηρήσεις κι* άνυστερόβουλες γνώμες—θά 
πρέπη νά σιηριχθούν οΐ "Ελληνες παιδαγωγοί 
γιά νά θεμελιώσουν μίαν επιστημονική ελληνική 
παιδαγωγική. Ό  κ. Μουρέλλος έκαμε μιά καλή 
αρχή. Είναι πρός τιμήν του. "Οπως είναι άνάγ- 
κη νά διαβάσουν τό βιβλίο του καί οί γονείς 
καί οί έκπαιδευτικοί τού τόπου μας.

I. Ν. Ν1Κ0ΛΑΊ ΔΗΣ
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Δ. Σ α λ α μ ά γ κ α ,  «Τουριστικός  * *Οδηγός
*Ιωαννίνων* και <Μτταντιδοι και Καραμηέ-
ρηδες>. Γιάννινα, 1957.
Τό πρώτο βιβλίο, περιλαμβάνει, ενα ίστο- 

ρικό περίγραμμα τής πόλης άπό το 168 π. χ., 
περιπάτους στα Γιάννινα, όπου τά άξιοθέατα 
τής πόλης, και γύρο), ενα πρόχειρο βιβλιογρα
φικό δελτίο, καί ενα χάρτη τής πόλης, άπό τον 
Χάρη Μέξη. Τό «Μπαντιδοι καί Καρσμπέρη- 
δες», άνατυπώθηκε άπό τό περιοδικόν «'Ηπει
ρωτική Εστία» (ενα άπό τά πρώτης γραμμής 
περιοδικά του Ελληνισμού), καί είναι τό ΣΤ' 
κεφ., τού πραγματικά σημαντικού έργου του, «Τό 
Γιαννιώτικο Στιχοπλάκι καί οΐ παράγοντες του». 
Καί τά δυό, χαρακτηρίζονται άπό τον πλούτο 
των πληροφοριών, την κατάταξη καί τό λογο
τεχνικό ύφος, πού τά καθιστά ευχάριστα, καί 
όχι απλώς ψυχρή επιστήμη ή άτλόν οδηγό.

ΟΙ δυό αυτές εκδόσεις, μου δίνουν την ευ
καιρία, νά θυμηθώ τή συμβολή τού κ. Δ. Σαλα
μάγκα στη Λαογραφία καί τά Γράμματα, τόσο 
τής ιδιαίτερης πατρίδας του, τών Γιαννίνων, όσο 
καί τής όλης Ελληνικής. Τά Γιάννινα, μέ τά 
πολύ σοφά γραψίματά του, τόν άποθ*ησαυρισμό 
του —καί συνεπώς, τή διάσο)ση εκείνου τού λε
πτού τοπικού «κάτι», πού παρασέρνεται καί χά
νεται μέ τό χρόνο— τό θερμό λογοτεχνικό του 
ύφος, πού μέσα του πάλλει ή άγάπη του γι’ αυ
τά τ* αξιοθέατα καί τά περιστατικά τους, άπέ- 
χτησαν πραγματικά τόν υμνητή τους, καί κατά 
ενα τρόπο, άξιοποιούνται στον τομέα τής επιστή
μης. Πολύ δικαίως, πριν δυό χρόνια ή Α καδη
μία ’Αθηνών τού είχε άπονείμει «έπαινον» γιά 
τή συμβολή του στή μελέτη τής τοπικής ηπει
ρωτικής Ιστορίαν

Κ Υ Π Ρ Ο Σ  Χ Ρ Υ Σ Α Ν Θ Η Σ  (Λευκωσία)  
* * *

ΝΕΚΡΟΛΟΓΙΑ
ΜΙΧΑΗΛ ΙΩΑΝ. ΤΣΑΤΣΑΝΗΣ

’Ιατρός Χειρουργός
"Υστερα άπό πολύμηνο χαροπάλεμα, καί άπό 

αδιάκοπη άγωνία, πού τήν έπράϋνεν ή ανυπέρ
βλητη καί παραδειγματική άφοσίωσις τών συνα
δέλφων του καί τών αγαπημένων του συγγενών 
καί φίλων έσφράγισε γιά πάντα τό γλυκολάλητο 
στόμα του καί έ'κλεισαν τά φλογερά μάτια τού 
Μιχαήλ Τσατσάνη.

Ή  Ή πειρος πενθεί άπό ημερών τόν θάνα
τον ενός υπέροχου υίού της τού Μιχαήλ Τσα- 
τσάνη. Γεννηθείς εις τά άνω Πεδινά Ζαγορίου 
τής Η πείρου τό έτος 1874, αποπεράτωσε τας 
Γυμνασιακά; του σπουδάς εις Αίγυπτον, εγγρα
φείς δέ εις τήν Ίατρι ·ήν Σχολήν τού Εθνικού 
Καποδιστριακυύ Πανεπιστημίου άπεφοίτησε μέ 
τόν βαθμόν "Αριστα. Διψών δι* άνωιέρανμόρφω- 
σιν μετέβη εις Παρισίους προ; εύρυτέρας σπου- 
δας ασχοληθείς μέ τήν χειρουργικήν. ’Εγκατα
σταθείς έν 'Αλεξάνδρειά διετέλεσε χειρουργός 
τού Ελληνικού Νοσοκομείου, συνιδιοκτήτης καί 
συνδιευθυντής τής ιδιωτικής κλινικής «’Ιππο

κράτης» έν Μαζαρίτσ, αντιπρόσωπος τής Ε λ 
λάδος είς τό Διεθνές Υγειονομικόν Συμβούλιον 
'Αλεξανδρείας. Διοργάνωσε επίσης καί διετέλε- 
σεν χειρουργός τού άποσταλέντος είς Μπιζάνι 
καί Γιανιτσά, τή κατά μέγιστον μέρος υλική 
συνδρομή τής Ελληνικής Κοινότητος 'Αλεξάν
δρειάς «Φορητού Νοσοκομείου ’Αλεξανδρείας 
τών Βαλκανικφν πολέμιον».

Ό  Τσατσάνης επιστήμων άνιδιοτελής, αλ
τρουιστής καί τής Κοινωνικής ’Αλληλεγγύης, υ
ποδειγματικός διδάσκαλος, άκακος, ευπροσήγο
ρος, φίλος ειλικρινής καί άφοσιωμένος αγαθός 
καί ίδειόδης πολίτης, ακούραστος εκτελεστής κά
θε φιλανθριόπου καθήκοντος, συμπαραστάτης 
άθόρυβος κάθε ανθρώπινης δυστυχίας, άνεξί- 
κακος καί πονετικός καί μοναδικόν παράδειγμα 
ανθρώπινης εύποιΐας.

Ό  Τσατσάνης ύπήρξεν σέμνωμα τού επιστη
μονικού κόσμου καί απαράμιλλος χειρουργός. 
"Ολη ή ζωή του ύπήρξεν άφσσίωσις είς τήν ιδέ
αν, όλη του ή δράσις φωτεινή προσήλωσις είς 
τά ιδανικά, όλη του ή ακάματος εργασία θερ- 
μούργος άγάπη τού καλού.

Ό  Τσατσάνης έζούσε μέσα σ’ ενα εθνικό όνει
ρο. Τό χτυποκάρδι του ήταν συνεχές πατριωτικό 
εμβατήριο. Ή  Ή πειρος έχασεν ένα ακόμη μεγά- 
λον πατριιόχην, άπό εκείνους πού σέ δύστυχα 
χρόνια είχαν κρατήσει βαθειά τήν πίστιν τού Ε λ 
ληνικού μεγαλείου, είχαν κρατήση ψηλά τήν ση
μαία τού ’Εθνικού Ιδανικού. Υπήρξε σέμνωμα 
τού Ζαγορίου, καί τού Επιστημονικού κόσμου 
καί έσαεί υπόδειγμα τοΐς έπιγενομένοις. Ό  
Τσατσάνης έδόξασε τήν Πατρίδα καί τό Ζαγό- 
ριον καί έτίμησε τήν άνθρωπίνην ευφυΐαν.

Δ. ΔΑΝΟΣ
* * *

ΕΠΙΣΤΟΛΑ1
Ε Ν Δ ΙΑ Φ Ε Ρ Ο Υ Σ Α  Ε Π ΙΣ Τ Ο Λ Η

* Αναγνώστης καί φίλος τής «//. Ε.* είς επι
στολήν τον, μεταξύ άλλων ενδιαφερόντων γενικώ· 
τέρα, προτείνει και τά κατωτέρω δημοσιευόμενα, 
διά τήν μεταΰανάτιον τύχην τον εθνικού μας ποιη* 
τον Κάλβον. Δημοσιεύοντες παρακάτω ενδιαφεροι 
απόσπασμα τής εν λόγο) εΛιστολής, συνήγορον μ  
ανεπιφύλακτα υπέρ τών απόψεων, επιφυλασσό
μενοι νά έπανέλθωμεν εκτενέστερα, εν καιρώ.

«Είναι εις όλους μας γνωστόν ότι 6 Κάλβος < 
όποιος υπήρξε ένας πραγματικά 9 Εθνικός πυιητης_ 
ένας αληθινός νεώιερός Πίνδαρος1 αναγκασμένο 
άπ* τις * στριφνές* ίσως συνθήκες νά ζή μακρά 
<τής φιλτάτης πατρίδος» του, απίθανε τό Νοέμ 
βοιο τον 1869 καί θάφτηκε στην πόλη Αάονδ τr
* Αγγλίας στο Νεκροταφείο τής ’ Ενορίας Κέ· 
τιγκτον.

Τό *Ελληνικόν χώμα πού τόσο λάτρεψε, εξ 
μνησε, και ποθούσε, δεν τον κάλυψε τό κονφ  
ρι του.

Οι αρμόδιοι, οι πνευματικοί μας άνθρωποι, 
διάφοργι σύλλογοι ή *Ελλάδα% εδειξαν στην πε, 
πτώση αυτή —δυστυχώς— μιά ψυχρή άδιαφορ.

Δεν κατεβλήϋη καμμιά προσπάθεια καί ούδε$.
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χίνητοηοίησις η τουλάχιστον εχδήΧωσις lytve, ίχον· 
οα σκοπόν τήν έστω καί τόσο αργά εις τό πάτριον 
έδαφος επαναφοράν τώνόστών τοΰ ποιητοΰ Ά  νδρέα 
Κάλβου,

Μόνο το £τος 1946 ή 'Εταιρεία 'Επτανησια
κών μελετών Κέρκυρας είχε ανοίξει κάποιον 
έρανο προς ιόν σκοπόν αυτόν, συνεχεία όμως είς 

| τό ζήτημα αυτό δεν δόθηκε...
ι Είναι δχι ευγενικόν καί ηθικόν (ας τό πούμε

έτσι) εμείς οι *Έλληνες πού καυχώμεθα τόσο πολύ,
J  νά παραμελούμε ένα τόσον φλέγον και μεγάλης 

σημασίας ζήτημα και είς «ξένην γην> νά αφήνω μ εν  
| τό κουφάρι τοΰ ' Επτανηοίον βάρδον, πράγμα πού 
! αντιβαίνει εις τους πόθους τον , ξεφεύγει α π ' τά 
j πλαίσια τής «ανθρώπινης· άγνοιας, και τό σπου- 

δαιότερον που πρέπει όλων τό ενδιαφέρον νά κεν
τρίση·, είναι δτι ό έρημος αύτός τάφος εύρίσκεται 

? δχι αλλοΰ αλλά είς την 'Αγγλίαν, ή όποια σήμερα

I παίζει ένα σπονδαΐο παιγνίδι τής 'Ελλάδος μέ την  
άστατον πολιτικήν της καί την άνάρμοστον δια- 

j γωγήν της.
jf Τό ζήτημα τούτο τό 'τόσον σοβαρόν έπαναλαμ-
ί βάνω, πρέπει νά γίνη γνώσις δλων, νά γίνη έργον, 

Η νά σαρκωθη!».
j, ' Ιω άννης Π αναγ. Β ο ν χελα τό ς

{ *
I  Η  Α Ν Α Γ Ν Ω Ρ Η Σ ΙΣ  ΤΟ Υ Ε Ρ Γ Ο Υ  Μ Α Σ
[ *Αγαπητή «*Η πειρ . 'Ε στία ·,
;,5 Ξέρω πώς 6 καλλίτερος έπαινος είναι ό άνω- 
ί |  ννμος: άπαλλαγμένος από τη σκοπιμότητα , πού vo
lt  θεύει τή γνησιότητα τον εαυτού μας. 
m *Ομως δεν άντέχω στον πειρασμό καί νπογρά- 

φω  νά λόγια μου.
| |  — «Είστε στην εμπροσθοφυλακή τού δύσκολου

αγώνα. 01 πνευματικοί κύκλοι τής 'Αθήνας μιλούν 
; κολακευτικώτατα γιά τό περιοδικό σας, δταν τούς
j . πεις πώς είσαι 'Ηπειρώτης.
ι, Σηκώσατε μιά πυραμίδα πνεύματος στην έρημο 
μ". — είστε αξιέπαινοι.

' ν1σως, ακόμα, οΐ ήχοι των βημάτων σας άντη- 
\ \  χονν στο χάος τής αμάθειας καί συγκομίζουν ρίγη 
| μοναξιάς. *0μως θά νικήσετε.
) Θά μπει ό δψιμος ήλιος ο' όλες τις ρωγμές τής

νύχτας καί θά νικήσετε.
Σάς συγχαίρω διπλά: σάν 'Η πειρώ της καί σά 

νέος με κάποιες αγωνίες πνευματικές.
£ 'Αθήναι 20 Μάρτη 1957.

* · Τξονλης ’Αθανάσιος
*

Σ Υ Γ Κ ΙΝ Η Τ ΙΚ Η  ΠΡΟΣΦΟΡΑ
[Καταχωρώντας την παρακάτω επιστολή ευχα

ριστούμε τήν έπιστολογράφο γιά τήν αληθινά συγκι
νητική χειρονομία της ή όποια, πλήν των άλλων, 
άς είναι βέβαιη δτι ένέχει— προ παντός—μιάν ατί

μητη καί άνεξόφλητην ηθικήν  a£(aj.
Σάς έστειλΛα μ ε  έπιταγή τριακόσιες δραχμές. 

'Η  επιθυμία μου νά βοηθήσω τήν « 'Ηπ. *Εστία·  
είναι*τόσο μεγάλη, ώστε νά μού φερνή ντροπή τό 
μικρό αυτό ποσό.

Σάς παρακαλώ δεχθήτε το καί συγχωρήστε με

δν αυτό πού κάνω δέν είναι σωστό. Αυσκολεύομαι 
τόσο πολύ νά τό ξεχωρίσω σέ τέτοιες περιπτώσεις 
καί κάνω δ,τι μού λέει ή καρδιά μου.

Μ ' δλη μου τήν αγάπη 
ατήν ε 'Η π .  *Εστία»

*Αντιγόνη  Βονρλέχη  
* * *

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ
ΚΑΙ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ ΚΙΝΗΣΙΣ

—Στό Ανοιξιάτικο δίμηνο που μάς πέρασ·, 
τά Γιάννινα είχαν πολλές καί Ασυνήθιστα πνευ
ματικές καί καλλιτεχνικές έκδηλώσεις. Αδτό βέ
βαια όφείλεται καί στό εδνοΐκό τής Αποχής (τέ
λος τής χειμερινής σαιζόν), Αλλά, κάνοντας Απο
λογισμό από ευρύτερη σκοπιά, έχομε μιά πολό— 
ένδιαφέρουσα, Ιδιαζόντως, μάλιστα—Ικανοποιη
τική διαπίστωση, δπου τό παρών τών Γιαννίνων 
είναι σχεδόν καθολικό.

Καί πρώτα-πρώτα, στίς Αρχές'Απριλίου β — 
7, ή €'Ιίπβιρωτική Εστία» πρόσφερε μιά έπί- 
σκβψη καί δύο διαλέξεις τοδ καθηγητή καί Αντι- 
πρύτανι στό Παν)μιο θεσ)κης κ. I. Κακριδή, πού 
άποτέλεσαν γιά τήν Ήπειρο καί ειδικά γιά τήν 
πανελλήνια πνευματική κίνηση Ινα or μαντικό 
γεγονός. Ή  μία, άπ* τις διαλέξεις, δόθηκε στήν 
αίθουσα τής Ζωσιμαίας Παιδ. 'Ακαδημίας μέ 
θέμα «Μινωϊκή καί Μυκηναϊκή γραφή» καί ή 
Αλλη στό κινηματοθέατρου «ΠΑΛΛΑΔΙΟΝ» μέ 
θέμα «Ά χιλλέας ό μεγαλόψυχος».

Καί στίς δυό διαλέξεις τοδ σοφοδ μας καθη- 
γητοδ τά Γιάννινα είχαν τήν εδκαιρία νά Ιδοδν 
καί νά Ακούσουν τον έπιστήμονα που τόσο τιμά 
τήν 'Ελλάδα καί ευρύνει τήν έπιστήμηστά ένδια- 
φέροντα τής ζωής τών Ανθρώπων, όπως έπίσης καί 
τήν γλοκειά γλαφυρότητα ένός πράγματι 
σπανίου όμιλητοδ πρώτης πνευματικής κλάσβως

Ή  σομμετοχή καί ή συμπαράστασις τής πό· 
λεως καί τών Αρχών καί Ιδιαίτερα τών διανοου
μένων τής πόλεως μας γιά τήν καλλίτερην Αξιο
ποίηση τής έπίσκεψης τοδ κ. Κακριδή υπήρξε 
καθολική. Πολλά γράφηκαν στόν έγχώριο τύπο 
καί έπ* εδκαιρία, πρός τιμήν τοδ κ. Κακριδή, 
ώργανώθηκαν Από τήν «Ήπειρ. Εστίαν» καί τόν 
Σύλλογον τών καθηγητών μία έκδρομή στή Δω
δώνη καί δύο φιλολογικά έπιστημονικά συμπό
σια (δείπνα). *0 κ. Κακριδής, έπίσης, είχε τήν 
εδκαιρία νά θαυμάση τά Γιάννινα καί νά διαπι- 
στώση τήν Ανάγκη δημιουργίας Πανεπιστημίου 
στήν πόλη μας, που τήν πνευματική της κίνηση, 
τήν χαρακτηρίζει σάν τήν καλλίτερη παρουσία 
στήν έποχή μας.

Ό  κ. Κακριδής, κατά τήν όλιγοήμερη παρα
μονή του στά Γιάννινα, έπισκέφθηκε καί ήρθε σέ 
Αμεση έπαφή καί μέ όλα τά πνευματικά—έκπαι- 
δευτικά Ιδρύματα, όπου βτυχε μιάς συγκινητικής 
υποδοχής.

—Έπίσης, στις 7 'Απριλίου, ή Ε.Π.Ε.Ν. (Παν
σπουδαστική Ένωσις), έδωσε Αρκετά έπιτυχη- 
μένη παράσταση «Ο ΓΕΝΙΤΣΑΡΟΣ», που πραγ
ματοποιήθηκε στό Στρατ. θέατρο. Ή  παράσταση 
τής ΕΠΕΝ» βίταν ή πρώτη ώριμη έκδήλωση τής
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σπουδάζουσας νεολαίας μας καί, αάν τέτοια, τή 
χαιρετήσαμε μέ πολύν ένθουσιασμό.

—Την ίδια μέρα, έξ άλλου, ό «Μορφωτικός 
Σύλλογος Ίωανν(νων>, ώργάνωσε, οτό μέγαρο του 
εισαγωγικού Συλλόγου, ένα σεμνότατο εορτασμό, 
έπΐ τη συμπληρώσει 26ετίας απ’ την ίδρυσή του.

—Τό Λύκειο Έλληνίδων, πάλι, στίς 14 ’Α
πριλίου, έδωσε μέ αξιοσημείωτη επιτυχία καί 
άξιέπαινη έμφάνιση μαθητικήν συναυλία τοΰ 
’Ωδείου τοΰ Λυκείου, γιά την οποία ή πόλη καί 
ό τύπος έκφράστηκαν κολακευτικότατα. Τό 
πρόγραμμα περιλάμβανε άποοπάσματα κλασσι
κής μουσικής καί ή εκτέλεση των μικρών μαθη
τών καταχειροκροτήθηκε. —Επίσης, την προη- 
γουμένη, καί ό Ερυθρός Σταυρός Ίωαννίνων, εί- 
χεν όργανώσει μια σεμνότατη έπιμνημόσυνη 
εορτή, στον τάφο τών αδελφών νοσοκόμων, που 
φονεύτηκαν κατά τόν βομβαρδισμό τοΰ 1940, έν 
τή έκτελέσει τοΰ καθήκοντος.

—Σαν γεγονός, ποΰ έχει συνέπεια στην κα
θόλου ανάπτυξη τής ζωής στά Γιάννινα καί, συ
νεπώς, Αντανάκλαση καί στις πνευματικές εκδη
λώσεις, μπορεί νά θεωρηθή και ή λειτουργία τοΰ 
προτύπου τουριστικού ξενοδοχείου, πού εγκαινία
σε ό κ. Σπ. Σουρέλης, στις 17 ’Απριλίου, έν μέσφ 
εΰρύτατης συμμετοχής κόσμου και τών αρχών.

—Επίσης έξαιρετικής σημασίας υπήρξε καί 
τό γενογός τής έκθέσεως (Φωτογραφική και 
αΰτογραφική) γιά τόν Άρ. Βαλαωρίτη τοΰ Γαλ
λικού 'Ινστιτούτου ’Αθηνών πού όργάνωσεν ή 
«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» άπό 28 ’Απριλίου έως 
6 Μαΐου, στή μεγάλη αίθουσα τού μεγάρου τής 
’Εθνικής Τραπέζης. Ή  έκθεσις Βαλαωρίιου, 
πλήρης καίμε θαυμάσια διάταξη, άπετέλεσεν ένα 
χώρο καί μιά ευκαιρία κάπως άμεσώτερης έπα- 
φής τής έποχής μας με τόν Άρ. Βαλαωρίτη, τό 
έργο του, τήν εποχή του καί τή Γαλλία. Έτσι, 
τό κοινό τής πόλεως τών Ίωαννίνων καβώς καί 
οί παρεπιδημούντες καί πολλοί άπό τά γειτο
νικά χωριά είχαν τήν εΰκαιρία νά μορφώσουν 
μιά καλή καί ταξινομημένην Ιδέα γιά τον Ή πει- 
ρώτη Έθν. Ποιητή καί γιά τήν έποχή του.

Στά εγκαίνια τής Έκθέσεως μίλησε σχετικά 
καί ό ελληνομαθής καί ξεχωριστός στά νεοελλη
νικά γράμματα υφηγητής Γάλλος κ. Ροζιέ Μιλ- 
λιέξ, υποδιευθυντής τού Γαλλικού 'Ινστιτούτου 
•Αθηνών καί παρευρέθησαν όλες οί αρχές τής 
πόλεως. ’Επίσης, τήν επομένη τών 
έγκαινίων, ή «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» οργάνωσε 
καί διάλεξη, οτό στρ. θέατρο, μέ ομιλητή τόν κ. 
Μιλλιέξ καί μέ θέμα «'Ρήγας, Σολωμός καί ή 
Γαλλία» καί όπου ό γλαφυρότατος αύτός φίλος 
τής Ελλάδος, μάς εδωσε μιάν άπ' τίς πιό ένδια- 
φέρουσες πτυχές τής Έλληνογαλλικής φιλίας 
καί έπαφής στά χρόνια τού 1821. Καί, 
τέλος, τό Γαλλικόν Ίνστιτούτον αφού έξέφρασε 
τόν Ανυπόκριτο θαυμασμό του γιά τήν πνευματική 
ζωή στά Γιάννινα σήμερα, ήλθε σέ συνεννόηση 
μέ τήν «Ηπειρωτική 'Εστία» γιά τήν Ίδρυση 
παραρτήματος του στην πόλη μας.

—Σέ συνέχεια, τήν έπομένη τής διαλέξεως 
τού κ. Μιλλιέξ, έδόθη καί άλλη έπίσης ένδιαφέ-

ρουσα διάλεξη, ή όποία, πρωτοβουλίφ τοΰ Δήμου 
Ίωαννιτών, οργανώθηκε άπό τό ’Εθνικόν Βασι
λικόν "Ιδρυμα (Επιτροπή Δήμων καί Κοινοτή
των), στό πρόγραμμα γιά τήν υποβοήθηση τής 
πνευματικής άναπτύξεως στήν ’Επαρχία. 'Ομιλη
τής είταν ό Καθηγητής τής Σωφρονιστικής στήν 
Πάντειο Σχολή κ. Ί . Παπαζαχαρίου καί τό θέμα 
«ό Χριστιανισμός καί ό Αγών τής άνθρωπότητος 
έπί τής γης». Ή διάλεξη, Αναπτυγμένη μέ συγ
κινητική πίστη στά ιδανικά τού χριστιανισμού, 
κατασυγκίνησε τό κοινό χαΐ παρακλήσει τού κ. 
Νομάρχου, έπανελήφθηκε τήν έπομένη (30.4.57), 
στήν αίθουσα τής Ζωσ. Παιδαγ. Ακαδημίας,"γιά 
τούς σπουδαατάς τής Ακαδημίας.

Έπίσης, τήν εσπέρα τής ίδιας ήμέρας, ό κ. 
Παπαζαχαρίου, εδωσε καί άλλη διάλεξη στό Στρ. 
θέατρο, υέ θέμα «Παραστρατημένα Ανήλικα καί 
ή Ανθρώπινη συμπαράστασις» ή όποία ύπήρξεν τό 
ίδιο ωφέλιμος και πράγματι έμπνευσμένη άπό 
τή χριστιανική Αγάπη τοΰ ομιλητή πρός τά δυ
στυχισμένα μικρά θύματα τής κακότητας τών;με- 
γάλων, στά πλαίσια τής οικογενειακής καί κοι
νωνικής ζωής.

—Ή Π ΙΙ  Μεραρχία, κατά τήν πασχαλιάτικη 
γιορτή τού Αγίου Γεωργίου (προστάτου τοΰ 
στρατού μας) όργάνωσεν έπιμνημόσυνη τελετή,
εις μνήμην καί Αναφοράν τών ήρωικών νεκρών 
της 1946—1950, στήν όποία ή συμμετοχή τής πό
λεως υπήρξε καθολική.

—Έπ* εΰκαιρία τής Κυριακής τών Μυροφό- ? 
ρων, στίς 5 Μαρτίου, ή Αδελφότης Έλληνίδων μ 
Κυριών Ίωαννίνων «Ζωοδόχος πηγή», έτέλεσεν 
Αθόρυβη καί σεμνότατη λειτουργία, στον Ί . Ναό  ̂
τού Αγίου Νικολάου καί, μετά τό πέρας τής έκ- 
κλησίας, έδεξκόθηκε τούς προσκεκλημένους στά 
γραφεία τής Αδελφότητος.

—Στίς 19 Μαΐου, έξ άλλου, στήν Άρτα έγινε, 
μεγάλο φιλολογικό μνημόσυνο γιά τόν ποιητή* 
Γ. Κοτζιούλα, πού όργάνωσαν οί φίλοι τοΰ 
ποιητή. Στό μνημόσυνο, όπου ό μιλητής είταν ό 
γνωστός συγγραφέας Κ. ΚαΧαντζής, παρευρέθηχε 
Απ’ τήν Αθήνα ή οίκογένεια τοΰ Αειμνήστου Γ. 
Κοτζιούλα καί ή συμμετοχή τής πόλεως Άρτης 
υπήρξε καθολική.

—Τέλος, τό δίμηνο κλείνει με τήν έμφάνισ? 
στήν πόλη μας καί τού θιάσου Ήλιοπούλου, πο* 
ήρθε στά μέσα Μαΐου κι* εδωσε γιά μιά έβδο 
μάδα παραστάσεις στό «Παλλάδιον». Δεν έχομ 
νά σημειώσουμε τίποτα τό Αξιόλογο. Κι’ ό > 
Ήλιόπουλος καί οί άλλοι τού θιάσου του, κιν* 
θηκαν στή γνωστή φόρμα τοΰ κωμικού κλίματό 
των, χωρίς αισθητικές αξιώσεις. Τό ρεπορτάρι 
τού θιάσου Ήλιοπούλου, έξ άλλου, είναι έκ τά 
συνήθων τής καριέρας του. Μόλα ταύτα, κιν* 
θηχ· καλλίτερα Απ’ τήν έμπορικήν άποψη.
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Tax. Χατξηαναγν. Μυχιλ. Ευχαριστούμε. Πε
ριμένετε Ιδιαιτέρα., Β. Βλαχ. Σχονληχ. Περι
μένετε ιδιαιτέρα. Σωχρ. Καραντ. Αθήνα.— Εύ- 
χαριστούμβ καί περιμένομβ. Δημ. Ζαδέ ’Αθήνα— 
’Άδικος ή παρεξήγησή καί δίκαια τά παράπο
να. Στό επόμενο τεύχος ή κριτική μας. "Αν εί
χατε κ ι’ άλλα αντίτυπα τών βιβλίων σας, θά 
έξυπηρετούσατε καί τή βιβλιοθήκη τής «II. Ε.». 
Βασ. Χρίατ. ’Αθήνα. Ευχαριστούμε γιά τήν αγά
πη σας. Κνπρ. Χρυσόν.—Λευκωσία. Σάς γρά
ψαμε Ιδιαιτέρως. Εύχαριστουμε γιά τό θερμόν εν
διαφέρον σας. Τ. 'Ρονσσ, ’Αθήνα.— Πήραμε τόν 
«Πρώτο πηλό» καί σάς εύχαριστουμε. Στό έπό- 
μενο τεύχος ή κριττκή μας. Ά ν σάς είναι βολι
κό, στείλτε μας καί δεύτερο άντίτυπο. Νιχ. 
Πατσέλ. 'Αθήνα—Δημοσιεύεται. Εύχαριστουμε. 
Γιά τό Β' τόμο «‘Απειρος», ετοιμαζόμαστε νά 
κάνωμε τήν έκδοσιν, ή οποία είναι πολύ δύσκο
λος. Ν. Ταουμ. Αφρική, Έγένετο κατά τήν 
έπιθυμίαν σας. Παρακαλούμεν όμως νά μάς γνω- 
ρίσητε τήν νέαν σας δ)νσιν. Σπ. Στον?τ. Κέρκυρα. 
Εύχαριστουμε. Τό ένα δημοσιεύεται, τό άλλο 
έδημοσιεύθη στόν «Έθν. ’Αγώνα», κατά τήν έπ ι
θυμίαν σας. Θ. Ανρ. θεσσ. Σάς άπαντήσαμεν Ιδι
αιτέρως. 'I . Τοιμόπονλ. Καλάμας—Σάς άπαντή
σαμεν ιδιαιτέρως. * Αν τ. Βονρλέχ, 'Αθήνα. Εύχα- 
χαριστούμε. Διωρθώσαμε σχετικά. Α ' Έ χ π .  Πε· 
ριφ. Δράμας. Σάς ταχυδρομείται ή άπόδειξις. Έ ρ .  
Φιλίππ. 'Αθήνας Ευχαριστούμε. Κρατήσαμε σχε- 
τικώς ύποσημείωσιν. θά λυπηθούμε πολύ, υπήρξα
τε αληθινή συνδρ)τρια. Κων. Στάμ. ’Αθήνας. Ά 
παντήσαμεν Ιδιαιτέρως. «Νέα Οικονομία* Σάς ά
παντά ίδιαιτέρως ό κ. Κόκκινος. Δ. Γιάχ. Α θή
νας' εύχαριστουμε θερμότατα πού άντιλαμβάνεσθε 
πλήρως τήν προσπάθειάν μας. Έλάβαμε καί θά 
δημοσιεύσωμε τήν έσώκλειστον συνεργασία πού 
είχατε τήν καλωσύνη νά μάς στείλετε. Μιά πα- 
ράκλησι: Τά βιβλία πού κρίνονται στέλνονται εις 
διπλούν. Κων. Μ πέχ .  'Αθήνας. Πάρετε τά.τεύ
χη σας—σέ περίπτωση πού δέν βιβλιοδετήθηκαν— 
καί γράψτε μας τί καλύμματα χρειάζεσθε, θά 
γράψωμε σχετικώς καί στόν κ. Βλάχο. Μ.Μάνον 
Σάς γράψαμε Ιδιαιτέρως. Ν. Παπαχώσταν  Α 
θήνας. Εύχαριστούμε. Δημοσιεύεται. Περιμένομε. 
Κ. Τσιάρ. θεο)νίκη. Εύχαριοτούμε. Περιμένετε 
γιά τό επόμενο τεύχος. Ν. ”Ιλχον  Άναρράχη. 
Εύχαριστούμε πολύ. Σάς έγράψαμε. * Α ν -d'. Ζόλδ. 
’Δγρίνιον. Εύχαριστουμε όλόθερμα. Ή  «Ή. Ε.» 
είναι υπερήφανος πού έχει τέτοιους συνεργάτες. 
I. Ά γγέλ .  Πέτα Άρτης, εύχαριστουμε. Στο επό
μενο τεύχος θά σάς απαντήσουμε σχετικά. Π. 
Καρανιχόλ. Εύχαριστούμε—καί κάνει;—'Εκφρά
ζομε παράπονο γιά τήν άπουσίαν. Στ. Μπανέλ. 
'Αθήνας. Εύχαριστούμε. Κάναμε τή διόρθωσι. Α. 
Σπνρόπονλ. "Δγναντα. Εύχαριστούμε γιά όλα. 
Ν. Ψαρουδ. 'Αθήνας, εύχαριστούμε θά σάς άπαν- 
τήσωμεν Ιδιαίτερα.Δημ. Β ιβ λ ίο^ ,Κοζάνην, Εύχα-

ριοτούμε. Σάς ταχυδρομήσαμε τό σχετικόν τιμολό- 
γιον Α. Π λα τ . θεσπρωτικόν. Παρακαλοϋμε 
γράψτε μας άν πήρατε ή δχι τό 58ον τεύχος πού 
άναφέρετε στήν επιστολή σας, Π. Τσολ. θεσ)κη, 
Σάς άπαντήσαμεν ιδιαιτέρως, Περιμένομε. Ν. 
Μαχρ. θεο)κη. θά σάς άπα>τήσωμεν Ιδιαιτέρως. 
Πάντως, εύχαριστούμε γιά τή φιλία σας, «Ή πειρ ,  
€Ε σ τ .», θεσ)κην ό κ. Κόκκινος σάς εύχαριστεΐ. θά 
σάς άπαντήση καί Ιδιαιτέρως. Μιχ, Μπαλανχ. 
Χανιά* σάς εύχαριστούμε καί σάς θαυμάζομε. Ε κ 
φράζομε παράκλησι γιά μιά πιό συχνήν άλληλο- 
γραφία. Β. Σχαφιδ. Φάρσαλα. Στείλλαμε τά 
κλισσέ, πιστεύομε νά τά έχετε λάβει. Τιμ. Παρ. 
θεσ)κη. Εύχαριστούμε γιά τήν έκτίμηαι πού έχε
τε γιά τήν «'Α. Ε.» Στό επόμενο τεύχος θά έπα- 
νέλθωμε σχετικά. Βιβλ.<Κοραής» Χίος. Έλάβα- 
μεν είδοποίησιν γιά τή λήψι τού τεύχους μας. 
Κατίνα Σεραμέτη. Ξάνθη. Εύχαριστούμε, 
Δημοσιεύονται. Δ. Ron. Καρπενήσι. Έστάλησαν 
καί εύχαριστούμε. I. Σνντήλ, θεο)κη. 'Εστάλη. 
9Αρχιμ. Φιλ. Βιτ. Πρέβεζαν. Εύχαριστούμε. Ή λ .  
Κονρεμ. Τρίκαλα, Ά λ .  Ζέρβαν. Αθήνας, Νώντ. 
Μ πάλάν  θεσ)κη. Εύχαριστούμε καί άντευχόμα- 
στε έπίσης. Νομάρχας'. ‘Αρτης, Θεσπρωτίας, Πρε- 
βέζης καί "Επαρχον Φιλιατών. ή «Η. Ε.» εύχα- 
ριστεΐ θερμότατα γιά τό ένδιαφέρον των.

* * *

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ 
ΠΟΥ ΛΑΒΑΜΕ
Βιβλία: Γενικόν Έπιτελεΐον Στρατού; «'Αγώνες 

είς 'Ανατ. Μακεδονίαν και Δυτ. Θράκην», πρό
τυπος 'Ιστορία, περιλαμβάνουσα πλήρη περι
γραφήν και άνάπτυξιν τών Ιστορικών γεγονό
των είς τήν περιοχήν της Μακεδονίας καί 
Θράκης κατά τόν Β' Παγκόσμιον πόλεμον 
μέ πλήρεις και λεπτομερείς πίνακας, χάρτας, 
κ.λ. Έπιμελεία Δ)νσεως Ιστορίας Στρατού; 
Κ. Κανελλόπουλος, άντ)γος, Μ. Παπακωνσταν
τίνου, ύπ)γος, Περ. Ελευθεριάδης, συντ)χης) 
'Αθήνα 1956, Σχ. 8ον μεγ. οελ. 600 τόμ. II. 

Δημ. Γιακου: «Πράσινος Μόχθος» (διήγημα),'Α 
θήνα 1956 Σχ. 8ον.

Γάκη Έρμιάδη: «Τέφρες» (ποιήματα), 'Αθήνα 
1955, Σχ. 16ον οελ. 48.

Βασ. Ματσούκα: «"Αρτα» (ποιήματα) Α θήνα 
1955, Σχ. δον μικρ. οελ. 82.

Στάθη Μαρά: «Τρεις τόνοι», (ποιήματα) Α θήνα, 
1957, Σχ. 8ον μεγ. σελ. 66.

Ιδρύματος Φανέλλ. Στρατιώτου: «Ή Φανέλλα 
τού Στρατιώτου 1948—1955» (απολογισμός), 

Άθήναι 1956, Σχ. 8ον, σελ. 136.
Άν. Φράγκου: «Κάρπαθος* (συλλογή Ιστορικών, 

φιλολογικών, δημοσιογραφικών κ.λ. δημοσι
ευμάτων μιας 25ετίας), Ά θηναι 1957, Σχ, 
8υν μεγ. σελ. 104.

Μαρίας Φαλαγγά Γεωργίου: «Γυμνή ψυχή» (ποι
ήματα), Α θήνα 1952, Σχ. 8ον μεγ. σελ. 64.

Εύαγγ. Δικήτα*. «Μήνυμα είρήνης» (πρόζες), *Α· 
θήναι 1955, Σχ. δον, σελ. 12.

Φωτ. Δαλαμάγκα—Νάκου: «Ή γη του *Αρώμ>
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(ποίηση), Α θήνα 1956, Σχ. 8ον μεγ. σελ. 32.
Γ. Κ. Σταμπολή: «Ό  υψηλός διάλογος» (ποιή

ματα), Αθήνα 1956, Σχ. δον σελ. 30.
Γιάνι Άντονιάδι: «Τό ξόλαμπρο Μαργαριτάρι», 

Α θήνα, 1956, Σχ. δον σελ. 32.
Στ, Σκιαδά: «Παλίρροιες», (ποιήματα), 'Αθήνα 

1954, Σχ. δον σελ. 66.
Ά θαν. Γιάγκσ; «'Επίτομος 'Ιστορία τής Η π εί

ρου» (τεύχος 1) (ιστορικά μελετήματα) Σχ. 
Ιβον σελ. 29.

Νικ. Γ. Μάκρη: « Ό  Σολωμός Προφήτης τού 
αγγλικού ξεπεσμού» Θεσ)κη 1957 Σχ. 16ον 
σελ. 32.

Λευτ. Πλστή: «Γ. Χατζίνη: Ελληνικά κείμενα» 
(κριτική μελέτη) Γιάννινα 1957, Σχ. δον σ. 16.

Δημοσθ. Ζαδέ: «Ό  "Αρτιος Λόγος» (ποιήματα), 
*Αθήνα 1957, Σχ. δον σελ. 72 και «Γιάννηο 
Σκαρίμπας» (Δοκιμιακή μελέτη) Αθήνα 1957 
Σχ. δον σελ. 64.

Τάκη Ρούσσου: «Ό  πρώτος πηλός» (ποιήματα), 
’Αθήνα 1957, Σχ. δον, σελ. 24.

ROGER MILL1EX: «Ό  Σολωμός καί ή Γαλλία» 
(μελέτη) Α θήνα 1967, Σχ. δον μεγ. σελ. 16.

A. ISAMBERT: (Μεταφράσει Μαίρης Κωτσοπού- 
λου: «Τό παιδί κατά τή σχολική ηλικία» 
(μελέτη τού 'Ινστιτούτου Ιατρικής ψυχολογί
ας καί ψυχικής υγιεινής, Γ ' τόμος (No 32), 
πολύτιμος διά τούς γονείς καί διά τούς εκπαι
δευτικούς), Ά θήναι 1957, Σχ. δον σελ. 324.

Νύση Μεταξά Μεσηνέζη: «Γεώργιος Σταύρος καί 
Εθνική Τράπεζα» Ιστορική μελέτη καί μονα
δική συμβολή εις τήν ερευνά περί τού Γ. Σταύ
ρου καί τής δράσεώς του διά τήν δημιουργί
αν τού πρώτου πιστωτικού σταθμού (Εθνική 
Τράπεζα) εις τήν ζωήν τής νεωτέρας Ε λλά
δος, 'Αθήναι 1956, Σχ. δον σελ. 240.

Νίκου Β. Ρούτσου; «Χρυσοθήρες των ονείρων» 
(ποιήματα για παιδιά καί νέους—έκδοσις πο
λυτελής), 'Αθήνα 1957, Σχ. δον μεγ. σελ. 240.

I. Κουτσοχέρα: «Οί αγώνες τής Κύπρου» Α θ ή 
να 1956, Σχ. δον μικ. σελ. 16.

Κ. Κίτσου: «Διδάγματα άπό τήν ψυχανάλυση γιά 
τή ζωή μας» 'Ιωάννινα 1957, Σχ. δον σελ. 16.

Εύαγγ. Μπόγκα: «Περί τής Έθνικότητος ξένων 
τινων λέξεων έν τή νεοελληνική» (άνάτυπον 
Ξ' τόμου περιοδ. «Άθηνά») ‘Αθήναι 1956 Σχ. 
δον σελ. 8.

Θ. Δουκάτα: «Τά πρώτα φύλλα» (ποιήματα) Τρί
πολις 1957, Σχ. δον σελ. 2δ.

Άνδρ. Λεοντάρη: 1) «Νέκδουμ» (ποιήματα), Α 
θήνα 1956, Σχ. δον μεγ. σελ. 4δ. καί 2) «Νυχ- 
τοφρουρσ» (ποιήματα), 'Αθήνα 1956, Σχ. δον 
σελ. 16.

Τίλλσς Μπαλή, «ΈλεγεΤες» (στίχοι) Α θήνα 1957.

ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ: «’Εκλογή» 138ον, Άθήναι. «Ποντι
ακή Εστία», 86—88 θεσ)κη. «Επιθεώρηση 
Τέχνης», 28ον—29ον ’Αθήνα. «Ακτίνες» 180 
—181ον, ’Αθήναι. «Πυρσός» 27ον Κωνσταντι
νούπολή, «Ελληνικά θέματα* 11—13ον, 
Άθήναι. «Σκουφάς», 7ον Άρτα. «Νέα Πο
ρεία* 25—26ον θεσ)κη. «*0 κόσμος τής έλ- 
ληνίδος» 38—39ον, Άθήναι. «Κρίκος», 76— 
77ον Λονδινον. «Σχολείο καί ζωή» 3—4ον 
Αθήνα. «Κριτική Εστία* 66ον Χανιά. «Βιο
μηχανική Έπιθεώρησις» 268—270ον Άθήναι. 
«Ξενία» 50- 52ον Άθήναι. «Ό έλ?ηνΐσμός 
τού έξωτερικοδ* 68—66ον θεσ)κη. «Ό αγών» 
6—7ον ’Αθήνα. «Σερραϊκά γράμματα» 13— 
Ιδον Σέρρες. «Συνδικαλιστική έπιθεώρησις 
Εργασίας» δ-7ον Άθήναι. «’Επιστημονικόν 
Βήμα τοδ Διδασκάλου» 5—6ον Άθήναι. «*Η 
Γυναίκα» 189—192 Αθήνα. «Φθιώτις» (Τρι- 
μην. σύγγραμμα) 9ον Λαμία, «*0 Λογοτέχνης» 
8—9ον Αθήνα. «Εθνική Έπιθεώρησις» 117ον 
Άθήναι. «Πειραΐκή—Πατραϊκή» 26ον Άθή- 
ναι, «θεολογία» (τριμην, σύγγραμμα) Α' 1957 
Άθήναι. «Εκκλησία» 9—11 ον Άθήναι. «Σκο
πιά» 8—9ον Άθήναι.

ΕΦΗΜΕΡΙΔΕΣ; «’Ηπειρωτική Φωνή», Άθήναι 
Δ)ταί, Χρ. Λάμπρος — Κ. Νάκος. «’Ηπειρωτι
κά Νέα», Άθήναι. Δ)τής Ζήσης Η. Μούλιος. 
«Βήμα» Πρέβεζα, Δ)τής Νικήτας I. Τσουταά- 
νης. «Ό Λαός» Άγρίνιον, Δ)ιής θεόδ. Δ.Αι- 
απΐκος. «Πανηπ. Άγων» Άθήναι, Δ)ταΙ Χρ. 
Μικέλης -Δ . Αοζάκης. «θεσπρωτικόν Βήμα* 
'Ηγουμενίτσα, Δ)τής Δηιι. Σαλούκας, «Νέα 
Καλιφρόνια» Ά γιος Φραγκίσκος (Άμερικής):'ν 
Δ)τής Ν. Σ. Δάλλας. «Δράσις» Δ)τής Κ. Καφ- 
φετζάκης, «Φωνή τοδ ΑΙγίου* Δ)τής Γ. Άν- 
δρικόπουλος, «'Ιατρική έφημερίς* (δργανοΝ 
Ιατρών καί υγειονολόγων) Δ)τής Κ. Β. Καλό· 
γερίδης, «Πρωία» Κομοτινής Δ)τής Κ. Άν· 
τωνιάδης, «Διδασκαλικόν Βήμα» (Διδασκαλ 
'Ομοσπονδίας) Άθήναι, «Φως» Δ)ταί Νομικό* 
—Κανάκης —Μπανάρης Κάϊρον. «Εργατικό* 
Άγων» (όργανον Έργ, Κέντρου θεσ)κης) 
θεσ)κη. «Βορειοηπειρωτικός Άγώς» Δ)τή 
Γ. Πολύζος, Άθήναι. «’Ηπειρωτικός άγων» 
«’Εθνικός άγων», «Κήρυξ* «Βόρ. ‘'Ηπειρος 
«Ήπειρ. Αίμα» ’Ιωάννινα.

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ

Στη σελ. 336 στιχ. β', διάβαζε Πανόρετι 
στιχ. 30, κιλίμια- σελ 338, στιχ. 28, στην, σ: 
σελίδα 383 άντί τοδ *Sua Spoute» νά διαβαο6 
tSua Sponie*.
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